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Beryn

AKTyaabHicTh TemMu. Hinepianacbka MoBa — HAJIEKUTH J0 T€PMaHCHKOL
1H10-€BpPOTICHChKOI MOBHOI ciM’i. | mocimae Tpere Micie 3a KUTBKICTIO HOCIiB (
Maibke 23 MuIbiioHa oci0, cepen skux 18 minbiioHIB — 11e xutem Hixepnanmi)
cepell TepMaHChKUX MOB, MICIsl aHTIiiChkoi Ta HiMenbkoi (Nicoline van der Sijs

(2005). De geschiedenis van het Nederlands in een notendop).

TouHa naTa BUHMKHEHHS HiJEpJaHCbKOT MOBH, SIK 1 0araTboX 1HIIMX, JOCI
HE BiJIoMa, ajie OUIBIIICTh JIIHTBICTIB BBa)Ka€, 10 BOHA BUHUKIIA MPUOIU3ZHO MIXK
500p. — 700p. n.e. (D. M. Bakker en G. R.W. Dibbets, Den Bosch, (1977).
Geschiedenis van de Nederlandse taalkunde). ¥V 1meit mepiog #MoBipHO BOHa
BHOKpeMeIacs 3 mparepMaHchkoi MoBU. Tomy, cTae 3p03yMiJio, IO TaKi MOBH SIK,
aHTJIAChKA, HIMEIbKAa Ta HIJAEpJIaHJChKa, MalTh 0araro CHUIBHOTO Yy CBOIH
OyZ0B1, SK Takiii. 3 MJIMHOM CTOJIITh HIYOTO KapJMHAJIHLHO HE 3MIHUIIOCS, HABIThH
ChOT'O/IH1, BUBUAIOUU HiJIEPIaHACHKY MOBY, MOKHA IIOMITUTH 0araTo CX00ro Mix

IIMMH MOBaMHM. AJie HaWI[IKaBIIIE, II€ IX BIJIMIHHOCTI.

Ha  nporuBary  HigepiaHAChKI  MOBI,  yKpaiHChbKa MOBa €
CX1AHOCJIOB'STHCHKOIO MOBOIO, OJIU3BKOIO J10 O1JIOPYCHKOI, MOJIBCHKOI Ta CEPOCHKOT.
Hetro po3mosiisie 6mu3bko 51 MisibiioHa JIO/IeH MEepeBaKHO B YKpaiHi, a TaKOXK Y
OaraTboX IHINUX KpaiHaxX, BKJIIOYAaIO4YM ApreHTHUHY, BipMmeniro, A3sepOaiimkaH,
binopycs, bpasunito, Kanany, Ecrtonito, I'pysito, VYropmwuny, Ka3zaxcran,
Kupruscran, Jlatsito, JIutBy, MonnoBy , [laparsaii, [lonsina, Pymynis, Pocis Ta
CnoBayuuny (I'pumenko A. I1. (2002). CyudacHa ykpaiHChKa JiiTepaTypHa MOBA).
[lucbmoBa icTopisi yKpaiHCbkoi MOBHM moyanacsi B 988 pomi, konu KuiBcbke
KHSI31BCTBO OYJI0 HABEPHEHO B XPUCTUSHCTBO. YKPATHCHKUN PENITIHHUN MaTepial,
30Kpema rnepekiaan bioiii, mucaBcsi cTapoCiIOB’ THCHKOIO MOBOIO, SIKOIO MiCIOHEpHU
MONIUPIOBAIM  XPUCTUSHCTBO CEPE CIIOB’STHCBKMX HApOdiB. YKpaiHChka MOBa
MPOMIIIa JOBIMM Ta CKIAQIHUM IPOIEC CTAHOBJICHHS, MiJ Yac SIKOro 3a3Haja

Benukux 3MiH (SpocnaB PaneBuu-Bunnunbkuii (2020). "Ictopis yKpaiHCBKOi



moBH".). Ha BiAMiHY BiA HiZepiaH/ICHKOi, YKpaiHChKa Mae€, HANpPUKIAA, CUCTEMY
BiIMIHIOBaHHS IMCHHHKIB, YHCITIBHUKIB Ta NPUKMETHHUKIB, Ta 0arato iHIIMX
BifIMiHHOCTEH. CTOCYIOThCS 1l BIAMIHHOCTI 1 rpaMaTHYHHMX Kareropiii yacy. B
000X MOBax € CBOi, MpUTaMaHHI JHIIE iM CIIOCOOM BHPAXEHHS 4acy, € HaBiTh
BUTIAJKH, KOJH, HANPUKIAA, MPU TMEPeKiaai 3 yKpaiHChKOi Ha HiACpIaHICHKY
neBHOI 4acoBoi (popMu, B JpYyrii MOBI HEMae YITKOr0, aHAJIOTIYHOTO CIIOCO0Y
nepeaadi IbOT0 4Yacy i TOMY 1HOJI BTPAya€ThCsS CMHUCIOBE HABAHTAXKCHHS TPHU
nepekiaai (Arjen Frlorijn (2010). De regels van het Nederlands Tta Kypuio O.

(2007) ITouaTkoBa rpaMaTHKa yKpaiHCbKOI MOBH).

I ocb oMy MeTa podOTH MOJATae y aHaII31 TPaMaTUYHUX KAaTeropid yacy y
Cy4yacHId HIJAEpJaHJAChKIM Ta yKpaiHChbKIM MoBax. HaiimikaBimiuM € Te, 1O B
HiJIepIaHAChKIA MOBI, Ha BIIMIHY BIJ Ti€l caMOi aHTJIIMCHKOI YM HIMEIIbKOI MOB,
BIJICYTHIM MaiOyTHii yac. Lle cTraBUTh B TITyXuii KyT 1 Biipa3sy BUHUKA€E MMUTAHHS, a
SK B HiIEpJIaHACHKIA MOBI TOBOPUTH Mpo MailOyTHe? Ta cama aHrilicbka Mae ax
yotupu MaitOyTtHix wacu ( 1.Future Simple, 2. Future Continuous, 3. Future
Perfect, 4. Future Perfect Continuous. ). I ue, 1e He roBOpsiYM Mpo 1HIII CIOCOOH
nepeaadl MaiOyTHbOro yacy B aHrmiicekid. Hampuknaza, 1. CroBocnonyyeHHs
«To be going to». 2. 3Bopot «To be about to». 3. Ta Bukopucranus gacy «Present
Continuous» st yrBopenHs maioyraroro ( What are you doing on Monday
afternoon? - | am meeting Tom at 8 o'clock ) (bBepxos B. II. (2001). "Cyu4achi
repMaHchbki MOBU"). B HiMEUbKii MOBI TakoX € (GOopMU MallOyTHHOTO Yacy, Xo4a
HEe Tak Oararo, siKk B aHIJIHCHKIN. | camMe ToMy, HiZiep/IaHIChKa HAMOIbIIEe CXOXkKa
Ha Hel. J{ns nepenaui mailOyTHbOrO yacy BukopuctoByeThes; 1. Futur 1. 2. Futur 2
( Ane € neBHi ymoBHOCTI ). 3. Bukopucranus «Pridsens», koinu MoBa Hle Mpo
maitoytHe ( [ns mo3HaueHHs aii y mailOyTHbOMy 4aci 3amicTh «Futura» vacrto
BXKUBA€eThCs «Prisens» - KO B peueHHl € OOCTaBUHU Yacy, II0 BKa3ylOTh Ha
MaiiOyTHIM yac, Hampukiana, bald (ckopo), morgen (3aBTpa) TOIIO, SKIIO 3
KOHTEKCTY 3p03yM1II0, 110 ieTbes mpo MaiOyTHii yac. Ich komme bald — s ckopo
npuiiny ) (Ilpoxom E. (1954) "IlopiBHsiibHA rpamMaTHKa repMancbkux MoB". Ilep. 3

anri1. M.).



BinMiHHOCTI HiAEpiaHACHKOI MOBH BiJ yKpaiHCbkoi y cdepl dyacy
MOJIATAIOTh HE JIMIIEe B yYTBOPEHHI MallOyTHHOTO dYacy, € HH3Ka IHIIHUX JIOBOJII

1ikaBUX (PaKTOPIB Ta MPABHUII B yTBOPEHHI TEMEPIIIHBOTO Ta MUHYJINX YacCiB.

3aBnanHs: - 3arajbHUIl  aHadI3 TrpaMaTHYHOI KaTeropii yacy B

HiJIepIaHAChKIH MOBI
- 3aranpHUI aHANi3 TpamMaTHYHOI Kareropii yacy B
YKpaiHCHKIN MOBI.
- IlopiBHSHHS HiIEPAAHACHKOI Ta YKPAiHCHKOT MOB Fr€pMaHChKO1

- JlaTu OCHOBHY XapaKTEPHUCTHKY VHIKAJbHUM SIBHIIAM

HIJIEpJIaH/ICbKOI Ta YKPaiHChKOi MOB.

CTpyKTYpHO po00Ta CKJIAJAETHCH 31 BCTYMY, TPhOX PO3/LIIB, BUCHOBKY

Ta NEPENIKy BUKOPUCTAHUX JHKEPET.



Po3zain 1 IcTopis HizepaHAChKOI MOBH.

1.1. TIlepeaymoBu ¢opMyBaHHSI MOBHHMX 0COOJIMBOCTE.

Jlxepena Higepianacbkoi MoBH. Cama icTopis HIAEPIaHACHKOI MOBHU
MOYMHAETHCS 1I€ 3a CTOJITTS A0 il HAPOHKEHHS SIK TaKOi, 1 1aJIeKO BiJl TOTO MICIIS,
JIe ChOTOJIHI HEIO TOBOPSATh. 3a KUIbKa THCSY POKIB JI0 HAPOIKEHHS XpUCTa Ha
niBnHI Pocii xwuna rpymna irozei, sika TOBOpHIa MOBOIO, SIKY MU 3apa3 Ha3MBAEMO
1HJ0€BPOIENChKO0. X04a 1HAO€BpOIEHChbKa HIKOJM He Oylia 3amucaHa, Mpo Te
B1JIOMO 0arato i 0cOOJIMBOCTEHN 3aBIsAKU PEeKOHCTPYKIii. [le mpaBaa, 1110 MU TOUHO
HE 3HAEMO, SIK 3By4YaJld 1HJIOE€BPONEHCHKI CIOBA, aJie HA OCHOBI MOXIJHUX MOB BIJl
1HJIOEBPOMENHCHKOT ( TPEIbKOi, TATUHCHKOI, HIMEIBKOI, HIJIEPJIaHICHKOI TOIIO ) BCE
) ICHYIOTh YSIBJICHHS MO 1HJOEBPOIEUCHKI 3BYKHU. [IpuKIagoM MoOXe CIyKUTH
1H0€BpoOnieiichkka (opma  cioBa 0OaTbko: Ha OCHOBI JIATUHCBKOTO «patery,
IPELBKOTO «pater», CAaHCKPUTCHKOTO «pitary, aHriiicekoro «father», HiMenbKoTO
«vater», HiAepJIaHAChKOro «vader» TOUI0, a 3HAYUTh B 1HJIOEBPOINEUCHKINA (opmi
* ph2tér, B skiii h2 mo3Havae 3ByKk, BUMOBA SIKOTO HEBIJIOMA, a 31pOYyKa BKa3ye Ha
Te, [0 CJOBA HIKOJH HE 3aMUCYBalii, 2 PEKOHCTPYIOBAIA. MH TaK0X 3HAEMO, IO
HAaroJIOC B 1HJOEBPOIICHCHKI MOBI MOXKE€ 3HAXOAUTHUCA Ha OYIb-SIKOMY CKJIaji
cioBa 1 1o 1ie OyB OLIbINe K MY3UYHHM akKIeHT. [HIoeBporielicbka Oyna nyxe
yCHIIIHOIO MOBOIO. ToMy TpHUCTOMHA KUIBKICTH MOB, $KI B JIaHUA 4Yac
BUKOPUCTOBYIOTHCS B €Bpomi Ta OCHOBHI I1HJIWCHKI MOBU HaJeXaTh [0
iHpoeBponeiicbkkoi MoBHOI ciM'i (FO. O. Xnykrenko, T. A. fABopceka, (1978)

"BeTyn 10 repMaHChKOro MOBO3HaBCTBA'").

VY HigeplaHACHKIM MOBI JOCI ICHYIOTH CJIOBa, $KI MOXXHa 3HalTH B
1HIOEBPOTICHCHKIA MOB1 - TaK 3BaHI CJIOBa «3aloO3WYCHHs». MU 3HAEMO, IO Il
ClIOBa KOJHCh OyJIu YaCTUHOIO 1HAOEBPOMNEHCHKOI  MOBH, OCKIJIBKM BOHH
3’ABJISIOTBCS Y TOXIAHUX MOBax BIiJ 1HAO€EBporeiicbkoi. CiioBa, mo Oynu
3aMmo3u4eHI Bij] 1HA0EBPONEHCHKOI, HaJlekKaTh A0 CJIIB OCHOBHOTO BXKUTKY. T0OOTO —

1€ CJIOBA JIJIsl MOBCAKACHHOTO BXXUTKY, HAUMPOCTIII Ta eJIeMEeHTapH1. 3peuToto, 1



CJIOBAa NaTyIOThCS YacoM, KOJHM HaBITh CYCHIJIbCTBA, SK Takoro He Oymo. llei
KITFOUOBUN CJIOBHMKOBUH 3arac BKIFOYA€ HA3BM TaKUX YACTHH TN, K pyka ( arm
), Hic ( neus ), oko ( 0og ), Byxo ( oor ), morogHux sBHIl o1l ( regen ), CHIT (
sneeuw ), Bitep ( wind ), HeOecHUX TUT MicsIb ( maan ), 3ipka ( ster ), cosiie ( zon
), yacy nenb ( dag ), wmicsaup ( maand ), Hiu ( nacht ), neiizaxy ropa ( berg ),
narop0 ( heuvel ) 1 ays pocnun 1 nepeB 6epesa ( berk ), 6yk ( beuk ), ocuka ( esp ).
[IpukMeTHHKHM, $KI BKa3ylOTh HAa OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH, TaKOXK OyIu
3amo3u4eHl B 1HI0€BPONEHChKOl MOBU. Taki MPUKMETHUKH, K IUpokuid ( breed ),
monoauit ( jong ), mosruil ( lang ), crapmii ( oud ). Ile x came crocyeThes 1
JII€CTIB, 1110 TO3HAYar0Th OCHOBHI [ii. Taki sik mutu ( drinken ), mpisitu ( dromen ),
ictu ( eten ), uytu ( horen ), 6utu ( slaan ), ciatu ( slapen ), BiquyBatu ( voelen ),
oauntu ( zien ) (Haeseryn W., K. Romijn, G. Geerts, J. de Rooij, M.C. van den
Toorn, (1997) "Algemene Nederlandse Spraakkunst").

BpaxoByroun cKkuUlbkH OyJI0 YHACHiyBaHO 3 1HJIOEBPOINEUCHKOTI MOBH,
MOXHa CKa3aTd, 110 KaTeropis 4dacy Oylia Takoxk 3ano3udeHa. Kareropis dacy
BHUpaXKkaJjiacsi 3MIHOIO JiieciioBa y noTpiony dopmy. Todto Oynu dopmu miecnis. |
AK 3apa3 y HIAEpIaHAChKIA (OpMyBaHHS 4Yacy Ji€cioBa BimOyBajiocs 3a
JIOTIOMOTOI0 TIOCTIMHOT 3MiHU TojiocHUX a0o abmayrta (Toorn van den M. C., (1984)
"Nederlandse grammatica"). Hampuxnaza: (Hiz.) bieden — bood — geboden, lijden —
leed — geleden, nemen — nam — genomen of sluipen — sloop — geslopen. Aie He
BCE JOCKOHaNO YycmaakyBanocs. lle oueBuano. Toil ¢akr, mo Haromoc B
1HOEBPOTEHCHKIN MOBI pOOMBCS Ha MEPIIOMY CKJIa/l, MaB CEpHO3HI HACTIIKH JJIs
CTPYKTYPH MOXIJTHUX MOB. 3aKIHYEHHS B KIHIII CJIIB TIOCJIA0IIalY, 0 MPU3BEIO JI0
KapJIMHAIBHUX 3MiH. BiciM BiIMIHKIB B 1HJO€BPOIMEHUCHKIM MOB1 OYyJI0 3MEHIIIEHO
10 4oTHpboX Yy repMmanchkii (Meite A., (2010) "OcHoOBHbIE OCOOCHHOCTH

re€pMaHCKOM IPyMIbI SI36IKOB").

Takox, 3MiHM BIIOynucs y cdepl BIAMIHIOBaHHS MI€CHIB, OUIBII TOTO
BiIOynacs 3MiHa abnayTy y CHJIbHHX JiecioBax. bymna morpeda B iHIIoMy crnoco0i

MO3HAYECHHS Yacy B Jli€ciioBax. ToMy BiJ CHJIBHUX JI€CIIB, YCIAJKOBAaHUX BIJl



1HI0€BPOIENCHKOI MOBH, YTBOPHBCS ( CIAOKUIl ) MUHYJIUN Yac 13 3aKIHYEHHSM | -
de ]. Hin. — woonde ( »xwuB, xumu), leed ( cTpaxnmas, ctpaxkmanu). JIiHTBICTH
BBa)KaIOTh, 110 3aKIHYEHHS JI1€CIOBa MUHYJIOTO Yacy [ -de | moxoauTs Bijx hopMu
niecnoBa doen ( TOOTO poOuTH). A hopmMa TOTO K CAMOTO CIIOBa POOUTH, aje BKE
deed — o3nauae ( 3po6uB). Hanpukiana: horen ( uytu ) — hoorde ( mouyB ) (Vooys
de C. G. N., (1967) "Nederlandse spraakkunst" ta MuponoB C.A. (1986)
"HcTopusi HUAEPIAHACKOTO JIUTEPATypHOTO s3bika"). TakumM YMHOM 1 BUHHKIIA
pI3HHUIIE MK CHWIBHUMHM Ta CJlIaOKuMH jaiecioBamu. Taki mgiecioBa 1 Joci
3yCTPI4aIOThHCS B HIJIEPJIAHICHKINA MOBI. 3raJyloud CKa3aHe, MOXKHa CTBEP/IKYBaTH,
mo 0araTo CUJIBHUX MAIECIIB 3HHUKJIM, NEPETBOPUBILIMCH Ha cinaOki. Ha nanuit
MOMEHT B HiJIepJIaHIChKiA MOBI icHYe, puom3HO 140 — 150 cunbHUX J1€CTiB, IO
B TIOPIBHSHHI 31 CIA0KUMH JI1€CIOBAMHM, Maje YUci0. MoXke CKIIacTUCS BpaKeHHS,
0 3 IUIMHOM Yacy BCl CHJIbHI MEPETBOPATHCS Ha CJIa0Ki Ji€cioBa. AJile HA MOIO

JYMKY II€ ePCIEeKTUBA HE HAaHOIMKYOro MaildyTHBOTO.

Himenpke « Deutschy, anrmiiceke « Dutchy Ta Hinepianaceke «Duitsy - Bci
Il CJIOBAa MO3HAYAIOTh OJIHE, IUIEMEHA, Kl MpoxkuBa Ha Husbkux 3emisax (Hia.
Lage landen ). IlepeBakHa OIBIIICTE MOB T'€pPMAHCBKOi CiM’i, B MEPIOJl CBOTO
CTAHOBJICHHSI,  ITPOMIILIN BBl  mepiomn. Cxoxe BimOyBaiocs 3
HiJepiAaHAChKOO.  JIIHTBICTM  BHUOKPEMJIIOIOTH ~ TPU  BXKJIMBUX  €Tallu:
1./laBHboHImEpnanaAckka MoBa. 2. CepegnboHinepnanaceka. 3. CydacHa,
TenepimiHs Hifgepiaanacbka Mosa (Nicoline van der Sijs (2005). "De geschiedenis
van het Nederlands in een notendop"). I Ha kokHOMY 3 eTaniB (OpMyBaIUCA HOBI
npaBuia (OPMOYTBOPEHHs, CKiIagy pedeHb 1 T1.0. Cii nam’sitaTd, 1Io
HiJiepJlaHcbka MoBa (GopMmyBajiaca Ha 0a3l MOB APEBHIX IJIEMEH, K1 3acCelsu
3emii cyyacHux HinepnanaiB, miBHiUHY 4actuny benbrii, IliBHIYHY wYacTuHY
@panmii Ta 3axigHy yactuHy Himeuuumnu (Kyssmenko FHO. K., (2011) "Panni
repmanili ta ix cycigu"). Tomy, HigepiiaHACcbka MOBa Ha IMOYaTKy CBOTO
dbopMyBaHHS MPOUILIA Yepe3 BEIUKY KUIbKICTh PI3HOMAHITHOTO HACEJICHHS, SIKE

3acessuio TomiHi « Huszbki 3emiti ».



1.2. BnuiuB pi3HMX eTHIYHUX Ipyn HA GOpMYBaHHS Cy4aCHOL

HiepJaHIChKOI MOBH

Busuaroun icropito Higepnannis, 3BepTaeil yBary Ha Te€, CKUIBKH €THIYHO
PI3HUX TPYII IPOKUBAJIO HA CyYaCHUX TEPUTOPIAX L€l KpaiHU. 3a TUCAYY POKIB JI0
HAIIOl €pu, TYT NPOXHUBAIA IUIEMEHA KEJbTIB, KOTPUX 3 YacOM BUTICHWIU
repMaHChKi MemMeHa (pu3iB Ta OaraBiB. A Bl THCS4Yl POKIB TOMY, KOPJOH
BEJIMYE3HOI PHUMCBHKOI iMIepii HPOXOAUB MPSMO YEpe3 CY4acHy TEPUTOPIO
HinepnanaiB. A Ha TNIBAGHHOMY — CXOJ1 MpOXHUBaIuW (paHKU 1 CaKCU

(https://www.canonvannederland.nl).

VY II cromiTTi H.e. repMaHIll BTOPraucs Ha Teputopili Pumcekoi immepii. |
MOCTYIIOBO MOCHa0MoBaJId BeIMKY iMmepio. I Bxke y 476 poui repMaHcbKuil
komManaup Opjoakp ycyBae BiA Biaau iMmmepatopa. Llg moxis 3a3Buuai
po3mIIsiaeThesa K KiHelb 3axigHoi Pumchkoi immepii. Kineup Pumcekoi immepii
CIPUYMHUB BEJUKY HECTAOUIBHICTh Yy 3axiaHiil €Bpomi. IIlo 1 cnpuunHMIO Tak
3BaHe «Benuke mepeceneHHs HapoaiB». ['0TH KOUyIOTh Ha CXiJ, aHIJIM, CaKCU Ta
1I0TH - 10 AHrmii, anemanu Ao LlBeinapii, ppanku g0 Ppanumii, a 6aBapchKci

IJIEMEHA PYIIWIM Ha TiBACHB J0 [Tamii (https://www.canonvannederland.nI).

J1J1st pO3yMiHHSI MOB T€PMAHCBKOI TPYTIH, 1I€ € JOCUTh BOXKIUBUM (PaKTOPOM.
3aBIsAKU [IbOMY PYXY PI3HMX €THIYHUX HApPO/IIB, 3 YACOM YTBOPUJIUCS Pi3HI MOBU
B T€pMaHChKill MOBHIN ciM’i. A came: 1. 3 MIBHIYHO — repMaHChKO1 YTBOpHUJIACs
naTchka, (papepchka, iclaHIChKAa, HOPBEXKChKAa Ta IIBEAChKA. 2. 3 3aXiTHO —
TepMaHCHhKOT YTBOpHMIIACS aHTIINChbKa, HIMEIbKa, (Ppr3bKa Ta HigepaaHaceka. 3. Jlo
CX1JHO — T€pMaHChKUX HaJIeXkaTh JIUIIIE MEPTBI MOBH, TaKi SIK, TOTChKa, TeMiJIChKa,
BaHJaJIbChbKa, OypryHcbka Ta repyibcbka (3eneneuxuit A. JI., Hukonaii KaBacuna,
(2013) "Hunepnanackuii si3eik”" Ta Kingep [, Ximereman B., (2001)

"BcecsiTHs icTopis").


https://www.canonvannederland.nl/
https://www.canonvannederland.nl/
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Pyx repmMaHChKUX IIIEMEH

[Ticnst BeMKOro mepecesieHHsl HapoAiB Ha Teperopii Himepnanais ocenunucs
@®panku Ta Cakconii. Ppusu, [KI BXKE TaM MEIIKaIH, PO3IMIHUPUIN CBOIO
TEPUTOPII0 Ha MIBACHHUW 3axij ICJIs BIAXOAY aHTJIIB Ta CakciB 10 AHIIII.
[Inemena ¢paHKiB KWK B IITMOUHI IIUX TEPUTOPI, a CAKCH Ha CXO/1, A€ 1 JOHUHI
PO3MOBIISIIOTh CAaKCOHChKUMU nianektamu. Ha y30epexoki [liBHIYHOro Mops
(Gpu3y, aHIIM Ta CAaKCU MIATPUMYBAJIM TICHHHA 3B’S30K MK co0oro. I Tomy, TyT
BUHUKJIM JCSKI  MOBHI SBHINA, SKI Ha3uBalOThca « Noordzeegermaans ».
[IpuknagoM Takoro siBUIA € 3HUKHEHHS JITepH [ n | B JEIKUX CJIOBax.
Hampuknan; wig. vijf — o’ ate, anrn. five, dpusbke viif, a B HiMenpkiil [ n |
samummaetecss — fiinf (Nicoline van der Sijs (2005). "De geschiedenis van het

Nederlands in een notendop").

VY mepmri CTOMTTS TIiCAS TEPECENCHHs HapojiB, (paHKH BiIirpaBaiu
MPOBIHY POJIb B icTOpii He Tinbku HimepnanaiB. Hampukiaimi TpeThboro CTOMITTS
BOHHU OCEJNIAIOThCA Ha Teputopisix Himewunnu ta Ha cxomi Huszbkux 3emens (de
Lage Landen). Tyt npoxxuBanu Tak 3BaH1 caniiicbki (panku ( Salische Franken ) 1
Ha 4ecTh SKUX Oyja Ha3BaHa s obsacth. L1 ppanku OyaM OCHOBHUM IJIEMEHEM

Ha 1ux 3emiisx. Y nepion 3 400 mo 500 pokiB H.e. (hpaHKH 3aBOHOBYIOTH CIIOYATKY



niBHIY Opaniii, a He3abapoM 1 Bcro PpaHiriio 1 3aCHOBYIOTh DpaHKCHKY IMIEPITO,
ska mpoicHyBaja a0 [X cTomiTTs 1 BKIOYaia 3eMJll TaKUX Cy4acHHX KpaiH, SK
Opannii, Hinepnanais, benbrii, Himeuunnu ta miBHoui Irtamii. MoBa, sikoro
PO3MOBIISUTH i paHKU, HA3UBAETHCS JaBHbOHIAEpIaHachkor0 (Oudnederlands) un
naBHbo(pankcbkoto (Oudnederfrankisch) (Nicoline van der Sijs (2005). "De
geschiedenis van het Nederlands in een notendop™). Yomy came
JABHBOHIJIEPIIaHChKAa? A TIe, TOMY, 0 BOHA CTOCYETHCS HAWABHIMIOTO MEPIOAY

MOBH, B AKOMY 3’ SIBJISIIOTHCS nepmi MMHCEMHI ITSIM’ ITKH.

[Ipu0OIM3HO y MIOCTOMY CTOJITTI 3'SIBISIOTHCS MEPIIl TUCBMOBI TEKCTH, 3
SAKUX 1 TOYMHAETHCS ICTOPUYHUM IMepioj JaBHbOHIJEpJaHAChKOi MOBHU. [lepion
JTABHBOHIJIEPJIAHJICbKOT MOBHM  3akiHuyeThcsi mnpuOmmusHo B 1130 pomi (Jelle
Stegeman, (2021), "Grote geschiedenis van de Nederlandse taal"), 1ie BinOyBaeTbcs
Ha OCHOBI JIHTBICTHYHHMX BIIMIHHOCTEH. Y 1e#l mepiod HiAepiaaHAChKOI MOBHU
HEMae SIK TaKOi, BOHA AYXe€ pI3HWIACS 3a 3MICTOM. T0OTO, MOXHA TOBOPUTH, IO
ICHYBaJM JIMIIE JIaJeKTH, a He MOBa B IloMy. Jlesiki JiajJekTu Majau OuIbIie
CHUIBHOTO, HIX 1HIN. TOX JlaJIeKTHI TPyNH ICHYBaJIW 1€ 3 JajJeKuX 4YaciB.
[IpoTsirom HaliaBHIIIOrO MEpPIOAYy KapJWHajIbHA Pi3HULS Oylla B MEXKax TaKuUxX
JTaJEeKTUYHUX TPYyI; MK JaBHbO-HIKHbO(MpaHkchkoto ( Oudoostnederfrankisch
(Limburgs en  Rijnlands)) Ta  1aBHBO-CXiTHO-HU3KbO(QPAHKCHKOKO  (
Oudwestnederfrankisch (Brabants en Vlaams)). Ha crapocakcOHCBKiIi MOBI
TOBOPWJIM HE JIMINE y CXiAHUX pailoHax HimepnmanmiB, a TakoX 1 Ha TepUTOPIi
HimeuunHu, B3M0BXK TeUil BEIMKHUX PIUOK, TakuxX, sk Peitn, Emc, Bezep Ta
Enbb6a. Cakconcbky B HimeuuuHi TakoX Ha3MBAaIOTh HIKHbOHIMEIBKOIO
(Nederduits), 06 Bigpi3HuTH 11 Bix BepxHboHIMenbKoi (HoOgduits), e BUCOKHi
— hoog 1 HwxkHil - Nneder BUKOHYIOTh (YHKIIFO TO3HAYCHHS reorpadiqHOro
noyioxkeHHs1. Ha BepXHBOHIMEIbKINT MOBI TOBOPWJIM 1 TOBOPSTHh Y BUCOKOTIPHUX
perioHax, a HI)KHbOHIMEIIPKOIO, SIK BHINE CKAa3aHO B padoOHAxX Teuldl BEJIIMKUX

pIYOK.



[Tepion HaBHBOHIACPIAHIACHKOI MOBH OXOILUTIOE€ OJU3BKO IIECTH CTOJITH,
TOMY HE JIMBHO, III0 MOBA 3a3Hajia 3HAYHUX 3MiH y 1ieit nepiof. L{i 3MiHM 9acTKOBO
BIIOyNMCA Yepe3 KOHTAaKT 3 IHIIMMH MOBAaMHM Ta JlajeKTaMu. 3pelToro, Yy
®paHkcbKiil iMIiepii PO3MOBISIIM  BEIUKOIO KIIBKICTIO HIMEIbKUX MoB. lle
03HAYaJIo, 110 111 MOBU MOCTIHHO NEPETHHAIIUCA MK COOO0I0, JIFOJAX TOBOPUIIN OJUH
3 OJJHUM Ha PI3HUX «HIMEIBKHX» MOBaX 1 pO3yMUIM OJAWH oxHoro. Y 751 pori
Kaponinru B3siin mpaBiiHHA y CBOi pyku. KapomiHru po3MOBISUIM JaBHBO-
BEPXHbOHIMEI[LKOIO MOBOIO, a00 MpUHAMMHI OJHUM 13 ii miaysiekTiB. Lle TodHO
B1IoMO, 00 MOBa, SIKOI0 BOHU PO3MOBJISUIM, 3allMCaHa, Ha BIIMIHY B1Jl MOBH, SIKOIO
po3MoBIsUIM  MepoBiHru (momnepenHs KoposiBcbka nuHacTisi) (Mupono C.A.
(1986) "Hctopus Humepianackoro jauTeparypHoro sizbika" ta Jelle Stegeman,
(2021), "Grote geschiedenis van de Nederlandse taal"). I 3 ux mpais BUIHO, 10 Y
BEPXHBOHIMEILKHX J1aJIEKTax BiIOYBCS BEJIMKHUI 3BYKOBHH 3CYB, TaK III0 BiATENEp
PI3HUIIS MK BEPXHBOHIMEIIbKUMHU Ta HIJIEPJIAH/ICBKUMU Jl1aJIeKTaMH Ma€ HE JIHIIIEe

reorpa1yHui, a W JIHIBICTUYHUI XapakKTep.

Crapo-Bucoko-Himenpkuii ~ 3BykoBud  3cyB  (De  Oudhoogduitse
klankverschuiving) mepenbavaB, 1Mo y BepXHbOHIMENbKUX cioBax [p], [t], [Kk]
micis rosocHux 3miHoBanmucs Ha [f], [s], [ch] Ta micms mpuronocHmx abo Ha
novatky cioBa B [pf], [t] [z], [k]. [Ticns [r] Ta [l] p 3Miaunocs Ha [f], a He Ha [pf].
B pesynbTaTi BepxuboHiMmenbki popmu Apfel, das, Dorf, ich, machen, Pfund Bxe
Oyl He CXOKI Ha HiJepJaHJChKI Ta CaKCOHCBKI ¢opmu - apple, dat, dorp, ik,
make, pound / pund. IcHye 6arato cmiabHUX XapaKTEPUCTHK, 3a JOTIOMOTOIO SIKHX
JTABHBOCAKCOHCHKA Ta JaBHBOHIACPIAHChKA BIIPI3HINACA BiJl 1aBHLOHIMEIIHKOI.
B 060x MoBax HiMmelnpkui [ai], [via], [ei] 3a3Bu4ail cTae noBrum [ee]. Hampukian
HiZ. steen (kamiHb) 1 JaBHBOHIM. Stein. Takok HiMeNbKe [au] TEepeTBOPUIIOCS HA
noBre [00]. AJie 3MiHU CTOCYIOTBCSI HE BCIX CIiB, € BUMHATKU. Hampukman nepen
[w] 3min He BimOynocs ( Hig. schouwen, vrouw) (M. Van Der Wal, (2004),
"Geschiedenis van het Nederlands"). Takum ynHOM, CaKCOHChKA Ta HiJEepiaaHAChKa
MaloTh 0araTo CHUIBHUX PHC, SIKI BIAPIZHSIOTH iX Bl BEpXHBOHIMENbKOi. OmHaK

ICHYIOTh 1 BiAMIHHOCTI. Hampukian, Tak 3BaHa MHOXXMHA OJTHUHM TEMEPIIIHHOTO



yacy XapakTepHa JUIsl CAKCOHCHKOI: yci (opMH MHOXKHHHM MalOTh OJHAKOBE
3akiHueHHs, wiej pakt, ieluu pakt, zee pakt, Hm3pkoHiMernpka Wi maket, ji maket, se
maket. Y 1aBHBOHIEPJIAHICHKIM MOBI KOXKHA JIFOJIMHA Majla CBOE 3aKIHUYEHHS: Wi
makon, gi maket, sia makunt. [li3Hime mepma Ta TpeTs ocobu 30irimcs: wij
maken, gij maakt, zij maken (Nicoline van der Sijs (2005). "De geschiedenis van

het Nederlands in een notendop").

3a, Nicoline van der Sijs (2005), y AaBHbOHIJEPJIAHICHKIN MOBI OyJ0 CiM
TUMIB cWiIbHUX AiechiB. Kpim Toro, icHyBanu ciaOki Ai€ciioBa, sIKi BUHUKIH B
repMaHcbkui mepiof. | HapemTi, iCHyBajla HEBENMKAa KaTeropiss TaKk 3BaHUX
MOJaIbHUX Al€cCHiB, Takux sk hebben, kunnen, mogen, willen, zijn en zullen.
HoBuM crtano yTBOpeHHSI MUHYJIOTO BiAMiHKa 3 mpedikcoM [ge] abo [gi-]. Llew
npediKc CIOYaTKy O3HauyaB «pa3oM» B HIMEIbKIH MOBI 1 BUKOPHUCTOBYBABCS B
CIUJILHUX Ha3Bax, Takux sk Opatu (gebroeders), ropu (gebergte). Ane 3 yacoMm 1ie
SBUIIE CTajJO0 BHUPAKAaTH 3aBEpIICHHA Jii 1 cTano ¢ikcoBaHUM TMpedikcoM
MUHYJIOTO Yacy, 110 BPEIITI-pEelIT BKa3ye Ha 3akiHueHHA Ali. CraObKuM aiecioBamM
TaKoXX JaBajdu 3akiHueHHs [-t]: gehoort (mouynu). CunbHi fdiecioBa B
JTABHBOHIIEPIIaHACHKI MOBI 3a3BUYail MaJld 3MiHY TOJIOCHHX 1 3aKiH4eHHs [-0N], [-
an], [-en] abo [-n], manpuknan, gebodon, geboran, begin, gesien. Y cy4acHiii
HiZlepJIaHAChKii MOBi 11e Oyno 3BenaeHo g0 - (e)n: geboden, geboren, gegeven,
gezien. Ilpedikc [ge-] 3amumuBcs y CydyacHid HIJEpIaHACHKIA, ale He
BUKOPHCTOBYETHCS B JICIKUX BUTIAJKaX. Y TaKUX BHIMAJKaX B SKUX YXkKe € Mpedikc
[be-], [ge-], [ont-], [ver-]. Hampukman: bekeren, gebeuren, ontbijten, verkeren.
binbi Toro, B HailAaBHIIMI nepiof] Npedikc He BUKOPUCTOBYBABCS Y J1€CIOBAX,

K1 caMl B)K€ BUpaXaJld 3aKiHueHy it ().

VY naBHBOHIAEPIAHACHKIM MOBI JIFOAM TMOCTYIOBO TMOYAIH MPEACTABISTH
pi3HI YacH 3a JIOIOMOIOI0 JONMOMDKHHX Ji€ciiB. PaHilie gyacu cTBOproBaivcs 3a
JIOTIOMOTOI0 CTeIliaJbHUMM Ji€BiAMIH. Hampukian, kiacuune natuHcbke laudabo
(meHe moxBasATh), laudor (MeHe xBansaTh). Hampukiian, MaliOyTHINM 9ac BUpaskaBCs

nonoMiXXKHUM fiecioBoM zullen. Ile miecioBo Bxke iCHYBajao B 1HI0EBPOMNEHCHKIN



MOBI 1 CIIOYATKy 03HAYall0 «OyTH BUHHUM», MTOTIM «OyTH 3000B'sI3aHUM, MaTH», a
NOTIM  3HAYEHHS «MaTH MEPCIEeKTHBY», «ouikyBaTu» (Nicoline van der Sijs

(2005). "De geschiedenis van het Nederlands in een notendop").

3 YTBOpPEHHSIM MHUHYJIOTO 4Yacy BIAOydHCs cxoxi 3MiHU. CrouyaTky
BUKOPHUCTOBYBABCS TpediKe Il MUHYJIOTO Yacy: ic gesag o3Havajo «s 6auuBy (ik
heb gezien). Ognak He3abapoM 3’SIBUIIMCS JAOMOMIXKHI J1€CTIOBA Ta CIIOCOOM IS
MO3HAYEHHS JOKOHAHOTO Yacy. Lei crmocid BUHUK BHACIIOK JOTIOMIKHUX JIECITIB
hebben ta zijn (vergelijk hij is geslaagd, ik heb het huis gekocht, zij had het haar
opgestoken) (Nicoline van der Sijs (2005). "De geschiedenis van het Nederlands in
een notendop"). IIpuknanom Takoro vacy B JaBHbOHIJEPJAHJICbKIA MOBI € OJHA 3

nepiux nuceMHux nmam’ iTok: hebban olla uogala nestas hagunnan.

VY Toli Yac AK y JaBHINIMN Mepioj] IE€CIOBO CTAaBUJIOCS B KIHIIl PEU€Hb, Y
JNABHBOHIJIEPJIAHJCHKIA BOHO OyJlO MEpIIMM, NPUHANMHI 3 HArojocoM, IS
npukiany pedenns: hebban olla uogala nestas hagunnan. Omnak mocTymoBo
CKJIaBCA CYYaCHHUM MOPSIOK CIIB TJ00albHO: y TOJIOBHUX PEUYCHHSX KIHIIEBE
JIIE€CTIOBO CTaJI0 HA JPYroMy MICII, MICIs MiIMETa Ta Mepel MPsSMUM JT0JaTKOM; Y
NUTAIBHUX PEYEHHSX 3 MUTAJIBHUM CJIOBOM THUIY IO YU XTO JTIECIOBO CTOITh Ha
JIPYyroMy MicCIli; y MHATAJIBHUX PEUeHHSIX Oe3 muTtanbHoro ciosa Tumy (wat) ado
(wie) miecmoBo croib0 mepmmm. Hampukman, B YTpexXTChKid OOITHHIN TIpU
XpelieHHi rojioBHe pevyeHHs (ec gelobo in crist gotes suno) ke cToiTh Ha MicCIIi 3
JIECTIOBOM Ha APYroMy MICLI Micisg OCOOOBOTO 3aliMEHHHKA. Y MUTaJIbHOMY
peuenni (gelobistu in crist godes suno ?), miecnoBo cToiTh mepimuM (gelobistu —
1€ CKOPOYCHHS JI€CIOBA BIPUTH 13 3aiiMeHHUKOM du). A B MAPSIHOMY peUYeHHI
(xupHu# KypcuB) ec forsacho [...] allum them unholdum the hira genotas sint «51
3pikarocs [...] yciX I€MOHIB, Kl € IXHIMU CyMyTHUKaMMU» JI€CIOBO CTOITh Y KIHIII.
Haperri, € nutanpHe ciaoBo y Bimomik ¢pasi ( uu [at] unbida g [h] e nu) «Waar

wacht gij nog op?», «Horo Bu uekaere?».

3MiHa MOPSAJKY CJIiB, HMOBIPHO, MOB'sI3aHa 3 MOSBOIO JOIMOMIKHUX JIIECIIB,

K1 BUCYBAJIUCA B TOJOBHHUX PCUYCHHAX 1 3'€I[HYB8,JII/IC}I 3 HICPIIO0 YaCTHUHOIO



pedeHHsi, miameroMm. Jlo pedi, AOBrUMl Yac y MIAPATHUX PEUEHHSAX MIr
BUKOPHCTOBYBATHCS TOM CaMHil MOPSAIOK CIIB, IO W Yy TOJIOBHUX; JIMIIE Ty>Ke
IOCTYIIOBO TEHJCHIIIS, sIKA B)KE ICHyBajla B JaBHBOHIJEPJIAHJCBHKINA, CTaBUTHU

JIIE€CTIOBO B KiHII MIJIPSIHUX PEUYCHB, B3sjIa TOPY B CEpeAHbOHIICPIaHACHKIH.

JJist BBeIeHHSI TIAPSIAHUX peYeHb BKa31BHUM 3aiMEHHHKAM CTaJld HAa/laBaTH
GbyHKIIII0O BIJHOCHOTO 3aiiMeHHUWKa; Hampukian, y Leiden Willem wmoxHa
npountatu genatha, «the min nor beydet», ykxp. - «Onarogars, sika Bce 11e uekae
Ha MeHey. Takoxk yTBOPIOBAIUCS BIJHOCHI 3aWMEHHUKOBI TNPUKMETHUKH,
Hanpukian, 3 daarop , daarmee, mpukian: thaz thu nieht anderes thar mide
nemeynas newara mina minna — «IIo Bu HE Ma€Te HA yBa3i HIYOTO IHIIOTO, KPiM
MO€i JIF000B1». TakuM YMHOM, SK 1 B Cy4YacHiW TOJUIaHJICHKIM MOB1, YaCTHUHU
BIJIHOCHOTO 3aiMEHHHUKOBOTO MPHUCIIBHUKA MOXYTh OyTH BiJIOKPEMJICHI 1HIIUM

peuennsaM: thar mide naast thar ... upha.

I, HapemTi, KiJbKa TPHUCITIBHUKIB 1 KOOPAMHALIMHUX CIOJXYYHUKIB —
CIIOJTYYHUKIB, SIK1 3’€IHYIOTh CJI0Ba Ta (ppa3u Moi0HOTO MOPSIKY, HAPUKIad, a0o
(CKMBHH YM MEpPTBHI) — OTpUMaIM (PYHKIIIIO CHOJYYHUKIB MIIPSAHOCTI, TAKHUM
YHHOM YBOJSYM mifpsaHe pedeHHs. lle crocyerbes, Hanpukianm, «indieny

«wanty, THM YacoM 3HUKJIM CIIOTyIHHKH «gelicy, «gelijky.

VY HaligaBHimid (a3l HiIEPIAHACHKOI MOBH 3allepEeYeHHs BHPAXKaIOCH
IIJISIXOM MTOCTAHOBKH en (abo ne, n); : ic en com - ik kom niet — st ve npuiigy. En
CKOpPOUYYBaBCA B THUCBMOBUX TEKCTaxX (3 SKUX € B OCHOBHOMY NPHUKIAAA 3
CepeAHBOTOJUIAHACHKOT) 3 THITMMU HEHAroJIOeHUMH ciioBamu: hen = het en, men
= men en, in = ic en. OcCKUIbKK II¢ MajCHbKE CIIOBO MOIJIO TMPHU3BECTH JO
JIBO3HAYHOCTI, 1HIIIE 3allEPEYHE CIOBO BXKE OyJIO I0AAHO B JIaBHHOHIIEPIAHACHKIN
JUIs TIOCHJICHHS, 3a3Bu4ai Hi (niet). Lle mpu3Beo 10 moaBiHHOTO 3amepedeHHs: en
... niet , en ... geen , en ... niemand , en dergelij ke, nanpukian, «thich neminnot
niemany - jou bemint niemand — Bac HixTO He JOOUTH (NeMinnot € CKOPOUECHHAM
Bi ne minnot). [IpoTsarom mporo 4yacy Bci BUAU CJIIB HAOyiau HOBHX (YHKIIIH:

BKa3iBHI 3alMEHHUKHM CTald apTUKIAMUA ab0 BIJHOCHUMHU 3aiMEHHUKaMH,



IOPUCITIBHUKA BHUKOPUCTOBYBAJHCS SIK NPUWMEHHUKH a0O0 CIONY4YHHKH, a
KOOpAMHAIIMHI  CIMOJYYHUKH BHKOPUCTOBYBAIMCS MIAPSAHO B  MAPSAHUX

PEUYCHHSIX.

1.3. CepennboHiaepjanachbki aiajekTu, Apyra mojoBuHa 12 — moyatok 16
CTOJITD.

[loyatok  cepeHBOHIAECPIAHACHKOTO  MEpiofy  JaTyeTbCs  APYrolo
nosoBuHoto XII cromitrs 3 naBox mnpuuuH. Ilo-mepmie: 3 IbOTO MOMEHTY
HCHArOJIOIICHI TOJOCHI TMEPeTBOPHUIIMCS Ha «SjWa», M0 TaKOX BIAOMIOCS Ha
HanrcanHi (vogala cramo vogele, namon craio namen i T.1.). A mo-apyre, BiATOI
NOCTIHO ~ 3pocTae  oOcAr  JiTepaTypd, fAKa Ja€ 3MOry  BHBYATHU
CEpeIHbOHIJIEPJIaHICEKY MOBY. BBajkaeTbcs, 110 CEpeHbOHIJIEPIaH/ICbKa MOBa
3aKIHYY€ThCA Ha MOYATKY MIICTHAAUATOrO CTOMTTA. [IOTIM MOYMHAETHCS HOBA
HiJepiaHichka ab0  cydacHa  HiJgepiaHjachbka  MoBa. TakuM  4YHUHOM
CepennboHiiepIaHIChKka MOBa OXOIUTIOE MPUOIU3HO TPU 3 MOJOBUHOKO CTOJITTS.
VY ueit mepion BimOyaHMCS PI3HOMAHITHI MOBHI 3MiHH, B pPE3yJibTaTl SIKHUX
cepeaHboHiaepmanacbka MmoBa XIII cTomTTs 3HAYHO BIAPI3HAETHCSA Big MOBH XV

croaitts (H. Niebaum, (1985)).

Hinepnanacbka MoBa, sikoro po3moBisin B Hinepnannax y CepenHpoBivdi,
BIJIpI3HsIIacs 3aJIEKHO BiJl PET10HY, MICTa Ta HaBITh cefa. [cCHyBaiu, o/lHaK, OLTbII
JAJeKTHI perioHn 31 coiabHUMU pucamu. CepeaHbOHIAEPIAaHACHKI [1aJeKTH
MOUIAIOTHCS. HA M'SITh TPYIL: TOJUIAHJCHKI, (hlaMaHChKi, OpabaHTChKI, TIMOYP3bKI
Ta MIBHIYHO-CX1JIHI, CAKCOHCHKI JiaJeKTH. Y CepeaHl BIKM BUHUKIIM MEBHI IICHTPU
nucbMa (Ipykapcbkuil BepctaT OyB BUHaNAeHU nprbau3Ho 10 1450 p.), ki maau
BIUTUB 1 MipecTK. J{0 IBaHAAUSATOTO CTOMITTS BKIIOYHO JIiMOypr OyB mpoBiAHUM:
TaM OyJiM HamucaHi TNcaliMu BaxXTEHJOHK JeCSTOro CTOJITTA Ta HaWCTapillIuvi
rOJUTAHJICHKUH JIITEpaTypHUl TekcT, moeMa ['enapuka BaH Benaeke Sente Servas
(1171) mpo xutTs enuckona Maactpuxta. Y TpPUHAAISATOMY CTONITTI CHJIbHA B

€KOHOMIYHOMY Ta KYyJIbTYpHOMY BijHOIIeHH1 Dmanapis (3okpema 3 SkoO0M BaH



Mepnantom) 3amana TOH, a MOTIM, 3 KiHIA YOTHPHAIIATOTO A0 MIICTHAAISTOTO
CTOJITTS, LIeHTpaibHe Micie 3aiimaB bpabant. ¥V 1300 pomi Menic Ctok, neprimii
HIJIepIaHACRKUN THUCbMEHHUK, omucaB icTopito rpadcrBa ['omnanmis y cBoeMy
"Rijmkroniek". TIpoTe icHye mopiBHAHO HebaraTo HiJepIaHACHKUX JITEPATYPHUX
TEKCTIB, TOOTO TEKCTIB 13 YITKUM TOJUIaHACHKHM 3abapBieHHsIM, 10 1600 poky.

[Ticast mpOro yacy HiJepiiaHAChKa MOBa CTajla HaWBaKIUBIIIMM mianekTom (H.

Niebaum, (1985)).

[Tounnaroun 3 1200 poky Oyj0 HamucaHO HE TUIBKM OaraTo JTepaTypHHUX
TBOPIB, a i BEJIUKY KUIbKICTh O(QILIMHUX TEKCTIB. Yepe3 3pocTaHHsl MICT BUHUKIIA
HEOOX1IHICTh 3allMCYyBAaTH 3aKOHHU, aKTH TOUIO, 1 1€ pOOMJIOCS HiJIepIaHICHKOIO
MOBOIO, TOMY IO BCl 1 pO3yMUIH, TOJIl SIK JIATHHb, SIKA BUKOPUCTOBYBAJIACAd [0
TOro yacy, Oyna 3po3yMisia Juile HeBeJluKid eniti. Hamucani TBopu Manu Oytu
3pO3yM1JI1 JIOJSIM 13 HIUPIIOTO MPOCTOPY, a HE JIKIIE JUIsl HAaHOJIMKIOTr0 OTOYSHHSI.
AJKe sIK JTTepaTypHi, Tak 1 0QiliiHI JOKYMEHTH 1HO/I YUTAJIM 32 MEXKaMU CBOTO
Kpaw, abo (mepe)nucyBaiiyd BUXIAUI 3 1HIIOr0 Kparo. [lonmiThyHI Ta €KOHOMIYHI
YUHHUKA TaKOX 3MYIIyBaJld BUKOPUCTOBYBATH MOBY HaJ PETIOHANBHICTIO. Y
cepeani Biku TopriBias B Hinepnangax jaenani  Ouibliie  po3MIMprOBaiacs.
HinepnanacbKOMOBHI 3 PI3HUX PETIOHIB CHUIKYBAJIUCA OJWH 3 OJHUM Yy
OypryHACHKOMY J0Mi; Ticist Toro, sik @mannpis B 1384 porii, bpabant B 1430 porri
1 Tomnmanist 1 3enanqist B 1433 pori nepeiinuiu 4o BypryHacbkoro oMy, 3ycTpidi
MPEACTaBHUKIB YCIX OYypryHACHKUX JAepxkaB, | eHepanabHl IITaTH, TPOBOIWIKCS 3
1465 poxky. Ilporokonu 3acigaHp Majaud OyTH 3pO3YMITUMHU JUIsl YJIEHIB YCIX

[ITATIB.

[lixaBo, MO BXXE€ B TPUHAAISATOMY CTOJITTI NMEBHMM MOBHUM BapiaHTaMm
HaJaBaju TepeBary B yChbOMY MOBHOMY apeaii, SIK MpaBWio, Tid gopMi, siKka €
3arajJbHOMPUUHATO 1 ChbOTOAHI. Hampukman, nroau 3a3BUYail BUKOPUCTOBYBAIHU
heeft , mens , licht , vonnis, a He Taki BapianTu sk, heft, meins, lecht, vunnis, sxi
BUKOPUCTOBYBAJIUCS JIMIIIE B HEBENUKiN miBAeHHIN oOsacti Himepnanmis. Jlyxe

paHo Oyno 3poOJEHO BIAMIHHICTh MK «IHUBUTI30BAHOI» MOBOIO Ta MEHII



IIMBLUTI30BaHO0 MOBOI0. Hampukiaz, 6mmspko 1300 p. BuMoBa /eu/, Hanmpukiam B
cioBax, koning en molen, BBaxkasiacs HeumBiTi30BaHOIO. Ile oueBHmHO 3 TOTO
dakTy, 1m0 I cJI0Ba HE MUIITYThCA kuening 1 muelen y odimiiHUX (rraMaHICbKUX

TeKCTax, Xxo4a I11e 0yJiu HopMaIbH1 (pr1amMaHAChKi hOpMH.

OCKIJIbKM 3aKIHCEHHS -€ 1 -n 4acTo 3HMKaJM B KIHII CjJI0oBa, OaraTto
BIJIMIHKOBHUX 3aKiHYEHb 30IiTaJINCs B CepeIHbOHIICPIaHICHKINA MOBI1: PI3HUIIS MIXK
BIAMIHKAMH 3HHKJIA, a JaBajJbHUM BIAMIHOK BCE 4YacTIIIE 3aMIHIOBABCS Ha van :
Hanpuknan, des conincs meperBopuiiocss Ha van de koning. TeHneHIis, sika BxKe
3alo04yaTKOBaHa B JaBHbOHIJAEPJIAHJCHKIA MOBI, TpuBaja: (JIEKCIMHI apTUKIIL,
NPUUMEHHUKH, OCOOMCTI 3aiMEHHUKHM Ta JIONOMDKHI JI€CIIOBAa B3sUIM Ha cebe
byHKIII{ 3aKIHYEHB, a TTOPSAJOK CJIIB CTaBaB yce OIbI (DikCOBaHUM. Y IieH mepiof
3pociia KiJIbKicTh MpUHMEHHUKIB. Hampukiiaa, npuciaiBHUKH, cKiaueHi 3 be- ( bij,
te), Hanpukiaja, beneden , binnen , boven , buiten, HaOynu QyHKITIT TpUTMEHHHKA.
BukopucTanHs meBHOTO MPUIMMEHHUKA ITICIIS JIi€CTOoBa i€ He Oyi10 3adiKCOBaHUM,
SK y Cy4acHil HiJepIaHJChKili MOBi, MOKHA CKa3aTH, Hampukiaa - denken van,

denken om Ta denken op, ananorom B cy4acHiif MoB1 OyJie uiie ojane denken aan.

Y  cepeaHBOHIIEPNAHACHKIM MOBI OCOOMCTI 3aliMEHHHMKW TOCTIHHO
JOABAJIUCS 10 JIECHTIB - Y JTaBHbOHIJEPIAHACHKIN 11€ BiIOyBajloCs BUIIAIKOBO, -
ajie Bce Ie Oynu BIAMIHHOCTI BiJ CydacHOi HijepiaHachkoi. Hampukian,
KOHCTPYKIisi 6€30c000BOro JieciaoBa 3 6e30co00BUM mpuitMeHHIKoM het: het / dat
reghende sere. KpiMm Toro, icHyBamum 0€30c000BI JI€CIIOBA, IO BHPAKAKOTH
JIOJICHKI  BIMUYTTS  (3aJ0BOJIGHHs, Mpli, cnoraaud, Touio). Jig 1poro
BUKOPUCTOBYBAJIM  KOHCTPYKIil0O  0€30c000BOro  Ji€cioBa 3  OCOOOBUM
3aiMEHHUKOM Y JaBaJbHOMY BIAMIHKY Ta pOJOBOMY BIAMIHKY a0o
NpUIMEHHUKOBOMY BHpa3i,Hanpukiam;, mi wondert des - ik ver baas me erover, mi
lanct na di - ik verlang naar je, mi gruwelt daer of - ik gruw ervan i T.1. Maiixe Bci
Il JIECTOBA TAaKOX 3YCTPIYAIOTHCS 3 MIAMETOM, 1 11 KOHCTPYKIlS 3PEIITOI0

30eperyiaca 3a aHAJIOTIE€l0 3 IHIIMMHU TUIAMHU PEYEHb 1 3HUKHEHHSM BiJIMIHKOBUX



3aKiHYeHb. 3BiAcH cydacHl ¢popmu, Taki sk, ik verlang naar, het verwondert mij 1

t.1 (H. Niebaum, (1985)).

Y cepenHbOHINEPIAaHAChKIA MOBI JIIOJU CIOYaTKy BUKOPHCTOBYBAIU te
JWIlle Ha HEBU3HAYEHWM TepMiH, Konu OyB HampsMok abo mera: dine wille te
vervulle - je wil te vervullen, ene vane mede te stekene - een vaandel om mee te
steken. YactuHka te Oyma moB's3aHa 3 (hopMoro JiecioBa. Ajie B IeIKUX BHITaIKaX
I YaCTMHKAa HE BUKOPUCTOBYBayacs, Hampukian: hi began weder spreken -
cyu.Hiz. hij begon weer te spreken. OiHak MOCTYNOBO te BTPATUIIO CBOE TOYATKOBE
3HAYEHHS 1 CTaJ0 TPaMaTHYHUM eJieMeHTOM. Ko XTOCh XOTiB BKa3aTH Ha METY,
BiH BUKOPHCTOBYBaB IIt0 yacTuHKY: Wulle [ ... ] omme te spinne - cy4.Hix. wol om
te spinnen. 3 KiHIS cepeHbOBIYYS OyJId BIJJOMI MOTOYHI KOHCTPYKIIIT 3 te 260 om
te mIoc HeBU3HadeHUM crocid. Opnak OaraTo Ji€ciiB BCe € MOXKHa OyIo
noB's3yBaTH 3 te 1 06e3 HbOro. Y CIMHAAISITOMY Ta BICIMHAAISTOMY CTOJITTSIX
yacTHHA te cTaja OOOB'SI3KOBOIO JUIsl OUIBLIOCTI IIMX JIECTIB. Y Hall 4Yac JIMIIE
HEBEJIMKA IpyIa JIECIiB BUKOPUCTOBYE YAacTUHY te, Hanpukiaa, helpen, leren Ta
durven : iemand helpen ( te ) lopen. HeBenuka rpymna aieciiB TpaauiliifHO HIKOIH
HE TIOB’A3Yy€ThCs 3 te, Hampukial, blijven, gaan, komen, kunnen, moeten, mogen,
willen, zullen: hij blijft / gaat / komt / kan / moet / mag /. Takox miecimoBa - doen ,
horen , laten , voelen , zien He BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 YACTHHOIO te, HampukKiam; ik

hoor zingen.

TumoBuM 171 CepeaHBOTOJIAHACEKOI MOBH OyJIO Te, IO TPUBAIICTH il
BHUpaXKkajiacsl 3a JIOMOMOTor KOHCTpykiii liggen, zitten, staan, lopen, hangen +
ende: hi ligt ende slaept - cyu.nia. hij ligt te slapen, hi sat ende las - hij zat te lezen.
Kpim Toro, Hampukinii CepeaHbOBIUYS 3’sIBUJIACs CyyacHa KOHCTpyKis, hij ligt,
zit te op, sika 3 yacoMm BUTICHWIA ctapy. KpiM Toro, y ciMHaauaTOMy CTOJITTI

chopmyBasacs 11e ogHa KOHCTpyKIis: hij is aan het schrijven.

[TopiBHANBPHUN 1 HAWBUINUMN CTYNEHI NPUKMETHUKIB YTBOPIOBAJIUCSA B
CepeIHbOTOJUIAH/ICHKIM B OCHOBHOMY TaK caMmo, 5K 1 3apa3: groot - groter - grootst ,

goet - beter - best. Jlromu kazamm groter dan, ane HampukiHii CepeaHBOBIUUS



BUHUKJIIO groter als op, MOXKIIMBO, MiJ] BIUTMBOM HIMELIBKOi MOBH, JI€ B 1M mepiof (
besser , diimmer , grofer ) moau modanm roBopuTH als. Pa3ioua BiAMIHHICTE BijX
Cy4JacHOI HiZIepJaH/IChKOI TOJISITa€ B TOMY, 1[0 HAHBUIIIOMY CTYTICHI MPHUCITiIBHUKA
He mepenyBaB apTukib: tkint welc die moeder meest minnet - cy4.mHia. het kind

waarvan de moeder het meest houdt.

[Topsimok cmiB y CepeaHBbOHIIEPIAHACHKIA MOBI OyB BUIBHIIIAM, HIX
cporonHi. Hampukian, TpUKMETHHK MOKE CTOSITH Teped IMEHHHKOM a0 Micis
uboro (Elegast , die ridder goet), xoua, 3a3Buuaii BiH CTOITh nepea HUM. [lo3uiris
JECTIOBA TAaKOX 1€ He Oyna HACTUIBKA (PIKCOBAHOK: Yy MIAPATHUX PEUCHHSX
JECTOBO MOTJIO CTOSATH OyJb-AIe, KpiM MepIIol MO3MUIi MICIsS CHOJyYHHKA. Ale
MPOTATOM CEPETHBOBIUYS JIECIOBO CTaBUIIOCS Bce Ounbiie Hazajl. [IpaBuiio, 3rigHo
3 SIKUM Y TOJIOBHOMY PEYEHHI MiJIMET CTOITh MICHs JI€CIOBA, KOJIU 1HIIE PEUCHHS
CTOITh MEPIIKM, YK€ 3aCTOCOBYBAJIOCS B CEPEIHBOHIIAEPIAHICHKIN (X04a Bce e
Oynu BUHATKH): ghisteren morghen quam ic naast ic quam ghisteren morghen. Is
TaK 3BaHa 1HBEPCisl HE MOXKE B1IOYBATHCS B MIJIPSTHOMY PEUEHHI, 1 1€ B&KE OyJIO Yy

CepeaHBOHIIEPIAHICHKII MOBI.

Y paHHBOMY CEpelHbOBIUYl BCUISIKI NPUAMEHHUKH, MPUCITIBHUKH,
3aiMEHHUKHU YU Y3TO)KYBaJIbHI CIIOJIYYHUKH BUKOPUCTOBYBAJUCS SIK CTIONYYHUKHU
HIPSITHOCTI, TOOTO U1 BBEICHHS MIAPSAHOTO pedyeHHs. HaluacTiie BXUBaHUMU
Oynu Tpu cnonyuHuku alse , dat en doe (momepemnuk dopmu toen). Menin
nomupenumu Oyau dopmu daar, of, nadat, opdat, sedert, totdat, wan neer, want,
zodat, 3auki popmu bedi ( miznime bij die ), nu, hent ( dat ), onthier ( ende ). ¥V
CepeJiHl BIKM €KCKJIFO3MBHI CIIOJyYE€HHSI BUHUKIIM 3 BIJIHOCHO BUJIBHUX TPYI CIIB,
Takux sK ter wilen dat, na der wilen dat, binnen der wile dat, tote dier tijt, te dien
dat, daaromme dat, so drade als, terwilen als, terwilen dat - mepeBaxxHo Tak, 1o
3aKkiHuyeThes Ha dat abo als. 3 1ux rpym ciiB BUPOCIH TEMEPIlIHI CTIOTYyYHUKH:
indien, omdat, tenzij, terwijl, voordat, zodat, zodra. Cmodarky sK BiJIHOCHI
3aiiMEHHUKY JIJIs1 BBEJICHHS MIAPSIIHUX peUeHbh BUKOPUCTOBYBaIMCS TUIbKkH die, dat

ta daar: de man diens woord ick houde (wiens woord ik acht), het varken dat



gheslachtet is en de plaats daar zij woont. Die Ta dat cnouatky Oynu BKa3iBHUMH
3aifiMeHHMKAaMM, a daar BKA3iBHMM DPHUCIiBHHKOM. MOro BHKOPHCTAHHS SIK
BIJIHOCHOTO 3aiMEHHHKA CXOJIUTh JI0 TaKOi KOHCTPYKIIIi: (er is) een stad en die heet
Baby lon, y sskoMy 1Ba roJIOBHHX pEUYEHHS IOB’s3aHI pa3oM. 3 Ii€i KOHCTPYKIIil
BuHUKJIO: een stad ( is er ) die Babylon heet, y sxomMy € rojloBHE peucHHS Ta
MIJPSIHE PEUCHHS, SK BUIHO 3 TMOPSIKY CIIB, 3 JI€CIOBOM Yy KiHIll. [luTanbHi
3aliMeHHUKH (wie, Wwat, waar) TOAl TakoXX HaOymu QYHKIT BIIHOCHUX
3aliMEHHHUKIB, SIKI TMEPBICHO CTOCYBAJHCS BIAMOBiAI Ha 3anuTaHHA. OTxke, €
3anuTaHHs, Hanpukia, wie ( heeft dat gedaan ) (xto e 3po6buB)? -, mpu3BeEIO A0
BiZIHOCHOTO peueHHs: wie dat heeft gedaan (moet gestraft worden) Toit, xT0o 1IE
3pobuB (Mae Oytu mokapanwuii). [lepmuii BXuBaBcA MiCis MpUIMEHHUKA abo y
BIIMIHIOBaHIM ¢opmi wie: de moeder, wien tlevende kint toebehoorde. Ane B
CEepeJIHI BIKU JIIOJIM TaKOX MOYaIl BUKOPUCTOBYBATH wat, waar, naast, dat, Ta daar.
Kpim Toro, Taki moegHanHs, sk an dat, uut dat, 3amMiHIOIOTbCSI 3aliMEHHUKOBHMU
npuciiBHukamMu daaraan, daaruit, waaraan, waaruit. ICHyIOTh pi3HI MOSCHEHHS
TOTO, YOMY MHUTAJIbHI 3aWMEHHUKH HAOynIM (QYHKIi BIIHOCHUX 3aMEHHUKIB.
MoxnuBuii BIUIMB JaTuHU (quis, quae, quod) Ta dpaHiry3skoi (qui, que), e 1e
B)KMBAHHS TIOIIMPEHE, aje I 3MiHa TaKOXX MOKe OyTH HACIIJIKOM 301IbIICHHS
BUKOPUCTAHHS CKJIQJIHUX PEYECHb Y MHUCHMOBIM MOBI, IO BUMAarajo pi3HHUX

CIIOJTYYHHUX CIIIB.



1.4. CraHOBJIEHHSI CTAHAAPTHOI HilepIaHICLKOI MOBH Yy nepioa 16 - 18

CTOJIITH

[leBHi  HagperioHadbHI  KOHBEHINlI  THUChMa  BXE  BHHUKIM B
CepeIHBOTOJUTAH/ICHKIM MOBI. Y IIICTHAAISITOMY Ta Ha TMOYaTKy CIMHAALATOTO
CTOJIITh Tak 0arato 3MIHWJIOCS B COIIlaJbHOMY, HMOJITUYHOMY Ta €KOHOMIYHOMY
IJIaHl, 10 BWHHUKJIA BelWKa ToTpeda B MHCHMOBIH yHi(IKOBaHIA MOBi, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKOT JIFOJIA 3 YCi€l HiJepJIaHCbKOMOBHOI TEpUTOPIl MOIJIM O Jieriie
CIIJIKYBaTUCS OJHWH 3 OJHUM. Y 1iel nepioa Oysio 3aKjIajeHO OCHOBY CTaHJIapTHOI
MOBH, Ky MU 3a3BHYaii Ma€MO Ha yBa3i, KOJU TOBOPHUMO IIPO «HIAEPIAHICHKY».
[{s cranmapTHa MoBa Takox Ha3zuBaeTbcst ABN, Algemeen Beschaafd Nederlands
abo Standaard Dutch. ABN — 1e Hijiepianicbka MOBa, SIKy BCl BUBYAIOTh y IIKOJI1
1 IKa BUKOPUCTOBYETHCSI B KHHUTax, ra3erax Ta ypsjaom. Came HijepiiaHIcbka MOBa
«B3araii», ToOTO B YCbOMY HiJEpJIaHACBKOMY MOBHOMY IIPOCTOPi, BBa)KA€THCS

IIMB1TI30BaHOI0 a00 HOPMATHBHOIO.

[TpuurHM, 110 MPU3BEIH 10 CTBOPEHHS CTAaHIAPTHOI HIJAEPJIaHIChKOI MOBH,
ceoto ABN, pi3HOMaHITHI. 3aBIAsSKM BHHAXOAy APYKApChKOrO BepcTaTa CTalu
[MMcaTH 1 4YWTaTH OUIblIe KHUI. | TI KHUIM JeJajl  4YacTille ITHCAJINC
HIJICPIaHACHKOI0 MOBOIO 3aMICTh JIATMHH, SKOI YacTO KOPHUCTYBAJIWCS paHIIIe.
Hanpuknan, 3 moyaTky UIICTHAALATOrO CTOpiyds pedopMaTtd poOWId pi3HI
JIOJIATKOB1 TIEPEKJIaM HA HIIEPIAHICHhKY, 3araJIbHO3PO3yMIJIOI0 MOBOIO, OCKIJIBKU
BOHM XOTUIM TOIMPUTU clioBO boxe skomora mmmwmpine. boporsba Mixk
KaTOJUIM3MOM 1 pehOpMOBAHOIO BIPOIO, a TAKOX MOBCTaHHS MPOTH 1CHIAHCHKOTO
MpaBIiHHSA, BICIMACCATUIITHS BiiHa 3 1568 mo 1648 poku mnpus3Benn 110
BEJIMYE3HOT0 3pOCTaHHSI MOOIIBHOCTI B LIeH Mepioj, a pa3oM 3 UM 1 10 MOTpeOu B
HajgperioHanpHI MoBi. Komn ®mannpis Oyna OKynmoBaHa ICMAHISIMU 1 BTpaTuia
CBOIO Biany, Oararo xwuteniB IliBgenaux HigepnanmiBs Brexknu Ha [liBHiy,

0CcOo0JMBO TicIs NaiHHs AHTBeprieHa B 1585 porri.



PecniyOnika cemu o0'eqnanux Hinepmannais, sika Oyna 3acHoBaHa B 1588
poIIi, Mepexuia mepioj] BEIUIE3HOTO MPOIBITAHHS B CIMHAAISTOMY CTOJITTI 1 3a
K1JIbKa TIOKOJIIHb MEePETBOPUIIAcS Ha CBITOBY JepkaBy. AMCTEp/IaM CTaB LIECHTPOM
HaIllIOHATBHOI Ta MIKHAPOIHOI TOPTiBiIi, 1 OaraTto XTO 3 JOMY Ta 3-3a KOPJOHY
nepeixaayd A0 IbOTr0 MicTa. 3aBISKH 3pOCTAaHHIO HalllOHAIBHOI CBIZIOMOCTI BCE
OlsIbliIe JIITepaTypHUX MUCbMEHHUKIB MOYaIM TUCATH HIJEPJIaHICbKOI0 MOBOIO. Y
TOM K€ Yac Bce OUIbIIE 1 OLIBINE MITEH OTPUMYBAIIA OCBITY, a HayKa - B CYy4aCHOMY
PO3yMiHHI - TEepeXHBaia BEIUYE3HUU OyM: JO TOro 4yacy Hayka B OCHOBHOMY
noyigrajga B TOMY, IIOO 3HATH, IO TOBOPUTH PO TPEAMET KIaCH4Ha, TOOTO
JATUHOMOBHa Jiteparypa. B emoxy Bigpo/keHHs oW moyanud 3aiMaTucs
BJIACHUMHU JIOCTIDKCHHSIMHU, 1 IS IOTO HE MOTpiOHO Oyio 3HATH JaTHHY.
BinoMuMu npukiiagaMu BUEHUX, K1 HE MAIOTh YHIBEPCUTETCHKOI OCBITH, € AHTOHI
BaH JleBenryk i Morannec CBammepaam. Y 3B’s13Ky 3 IIMM HAyKOBi mpalii aeaaii

YacTille NUCAITNUCS HIJIEPIAHICHKOK MOBOIO.

3aranoMm mnotpeba B HaJperiOHANIBHIA MOBI B emnoxy BimpomxeHHs Oyina
BeNUKO0. BujaTHi Ta BIUIMBOBI IPEICTaBHUKY IPOMAJICEKOCTI, OCOOJIMBO JAPYyKapi,
MMMCEMCHHHKH, TIEJIaTOTH Ta HAYKOBIIl, CIepedalncs Mpo Te, Ky (opMmy Mae
Ha0yTu cTaHgapTHa MoBa. Bonu mpucBsTiin cebe moOyA0Bl CTaHAAPTHOT MOBH 1
OLIIHIOBAJIM OJHI MOBHI SBHIIIA SK LHUBUII30BaHI, a IHIIl SK HEUMBLII30BaHI.
Po6uisun 11e, BOHM 4acTo 0a3yBajucs Ha ICHYIOUMX MOBHHUX BapiaHTax 1 0COOJIMBO
Ha CBOEMY BJIACHOMY [IaJIeKTI Ta [diajieKTaX, sSIKi BOHU 4UyJlIH HaBkoyio cebe. B
enoxy BinpomkeHHs Tpyu OCHOBHI J1aleKTHI perionn OyiH BaXJIMBUMU, BCEPEAUHI
SKWX 3HOBY ICHYBajJd BCl BHJM MIQJICKTHUX BIAMIHHOCTEW, a came IiBACHHI
nmianektn  (bpabantc, 3aximma Ta Cxigna ®namaHmig), MIBHIYHO-3aX1IHI
(routanAchKi) 1 MIBHIYHO-CXigH1I a0o0 cxigHi (  CaKCOHChKHMH). 3  KIHIA
nrictHaasgToro cromaitts [liBnennuvu Hinepnangamu npaBuB iCIAaHCHKHUMA ypsl, a
3 1713 mo 1792 pik - aBcTpiiicbkuil ypsa. Uepes iHo3eMHe naHyBaHHA Ha [liBaH1
Maiike He Oylo cBOOOJM pO3BUBATH BIACHY HIJAEPJIAHJACHKY MOBY. 3 KIHIISA
HIICTHAAUATOr0 CTOMITTS [1iBHIY OCTaTO4HO B3sia Ha ce0e poJib LIEHTPY KYJIbTYpH

Ta MOBHM, 1 4Yepe3 CWIbHY IMOJITUYHY, €KOHOMIYHY Ta KYJbTYPHY IO3HUIIIIO



npoBiHuii ['ommangis B PecmyOmini 1muBLTi30BaHa HiAEpiaHIAChKa MOBa CTaja
OCHOBOIO, Ha SKIM TpUMaeThcs cTaHgapTHa MoBa, ToO0To ABN. IliBmenHo-
HijZiepyiaHcbka MOBa HE Majla TPUBAJIOro BIUIMBY Ha 1€, HiMEIlbKa, 3 1HIIOTO OOKY,

MaJjia IICBHUH BILIUB.

ITepuri mociOHUMKU 3 TPABOIKCY Ta CIOBHUKHU JUIS HiJEpJaHIChKOI MOBHU
s'sseunicst B 1550 porri, a mepira JIpykoBaHa rpaMaruka 3'sBuiiacs B 1584 porri.
[ToctynoBo B emoxy Biapomxenns cdopmyBanacsi KHIKHA MOBa, aje BOHA
3aJIMIIAJIacs BUKIIFOYHO MUChMOBOIO, KHIDKHOIO. KpiM Toro, pi3Hi JladeKTH KU, 1
JIIOJTA BUKOPHUCTOBYBAIM 1X, KOJW PO3MOBIUIA OJWH 3 OJHUM. 3 TOTO 4acy iCHY€
PI3HHIISL M) PO3MOBHOIO MOBOIO, SIKa BIAPI3HAETHCA 3aJIEKHO BIJl PETIOHY, MICTa
Ta COIIaJILHOTO KJIAacy, 3 OJJHOTO OOKY, Ta CTaH/IapTU30BAHOIO0 MHUCHMOBOIO MOBOIO,
sKa € OUTBII-MEHII OJHOPIIHOIO B YCHOMY H1JIEpIaHAChKOMY MOBHOMY MPOCTOPI, 3

1HIIIOTO OOKY.

bararo 3MiH BigOynocs B o0xacTi cinoBodopMm B enoxy BinpomkeHHs:
3HMKJIM BIIMIHKM (ajie¢ HE B MMCbMOBIN MOBI), 3MIHUBCSI PO3MOJLI CJIIB 32 POJaMH,
paguKabHI 3MIHM BIIOyJMCS B 3aiMEHHHMKAX 1 MEHII paJWKajdbHI 3MIHH B
CUJIBHUX Jl€cioBax, Oyiu copMysibOBaHI TpaBUJia HAMUCAHHS 3aKIHUCHHS

PUKMETHHUKIB, 3aKpirieHa (popma 1 3HaYEHHSI OKPEMUX MPUHMEHHHUKIB.

1.Pig 1 BiZMIHOK cJioBa. 3HMKHEHHSI HEHAroJIOIICHUX € 1 KIHIIEBOI'O N, SKE
BKE€ MOYAJIOCS B CEpEIHbOHIAEpIaHACHKIM MOBI1, TpUBaJIO B Liei nepiod. OcoOamBo
CWIBHO 1€ BIUIMHYJIO Ha PiJ CIIB 1 BIAMIHKOBI 3aKiHYEHHS. SIKIIO B MUHYJIOMY
moau nucanu: eenes grooten mans , hij deed dien doorluchtighe huyze grooten
dienst, a moyanu Tak, van eenen groot man , aen dat doorluchtigh huis. Pizaurs
MIXK CIIOBaMH YOJIOBIYOTO 1 JKIHOYOTO POAY, sIka B MUHYJIOMY Oyia oueBHIHA 3
apTUKJISL - 31 CJIOBaMHU YOJOBIYOTO poAy B MepuioMy BiAMIHKY den, 31 cioBamu
XKIHOYOTO poay de-, 3HHMKJIA Yepe3 3HUKHEHHS KIHIIEBOTO -N: Y HiJAEpIaHACHKIN
MOBI 00OWJIBa OTpPUMaJM 4YOJIOBIYMH 1 IMEHHUKH J>KIHOYOTO POAY O3HAYCHUU
aptukib de . OgHak JIHTBICTH, sIKI cPOpMYIIIOBANIM TMpaBuia JJis CTaHIAPTHOI

HIZIEpJIaHIChKOI MOBU B II€ Mepiof, BBaKaJid, IO 3pija MOBa MOBHMHHA MaTH



BIIMIHKHU Ta CTaTi, K 1 JJATHHCHKA MOBA, IKOI0 BOHM 3axorurtoBaiucsa. OTxke, 1
MMMICEMHOT MOBH BHWKOPHCTAHHS O3HA4YCHOTO0 apTUKis den s 1MEHHUKIB
YOJIOBIYOTO POy B 3HAX1AHOMY BIIMIHKY M OJTHHHI Ta BIIMIHKOBHX 3aKiHYCHB JIJIs
TPHOX poJIiB OyI0 TIepeadaueHe B yCixX rpaMaTrKax, o € KpUIyIUM MPOTHPITISIM

3 MOBHOIO PEaIbHICTIO.

2. 3aiiMmennuku. Komn B po3MOBHIN MOBI 3HUKIA PI3HHUIS MIX CIOBaMH
YKIHOYOTO 1 YOJIOBIYOTO POAY, BUHHKJIA HOBA BiIMIHHICTh, @ CAM€ MK YOJIOBIYUMU
Ta XKIHOYMMH OCOOMCTHMH IMEHAMU: TAKUM YMHOM BUHUKIIA HOBA KAaTeropis, Tak
3BaHa OioJioriuHa abo npupoaHa crath. Lle O0ymo (1 €) oueBUAHUM 13 3aiIMEHHUKIB,
Kl BUKOPUCTOBYIOTbCS JJIsi MO3HAYEHHS IMEHHUKIB. BOHM MalTh TPHUXOTOMIIO:
KIHOY1 OCOOMCTI IMEHA, HE3aJEeKHO Bl TOrO, SIKUA apTUKIb BOHH OTPUMYIOTH,
HA3MBaIOTHCA Zij, Ze, haar, Ta het, skimo BoHM He BKa3yrOTh Ha iCTOT KIHOYOI CTaTi
— HasmBaroThcs het, hem, zijn, de. Hampuknaa: De man / het jongetje is boos ,
want hij heeft zijn horloge verloren . De vrouw / het meisje is boos , want zij heeft
haar horloge verloren . Het boek is goedkoop , want het is zijn omslag kwijt. ¥
CEepPEAHBOHIAEPIAHACHKIM MOBI 3aMEHHHMKH TaKOXX MaJld TPHUCKIIAJIOBHM IO,
ane Toji zij / ze crocyBamucs cliB xiHOYOTO poxy, a hij / hem cniB wonoBiuoro
poay. Y cepeaHboHimepiaHAChKid MoBi haar Ta hun Oyam gBoma BapianTammu
MPUCBIKHOTO 3aliMEHHHMKA MHOXHHH. 3 TOSBOIO OI0JOriYHOI CTaTi BOHU
MOCTYMOBO MOYajd BOKOPUCTOBYBATHUCS JUISl JKIHOUMX OCOOOBHMX IMEH, CIIOYATKY

SK B OJHHHI, TaK 1 B MHOKHHI.

3. HiecnoBa. CumpH1 aieciioBa OyiH 1 XapaKTepU3yIOThCS 3MIHOIO TOJIOCHUX
abo aOmaytoMm. Jlyis crapimioi HijepiaHIChKOI MOBH IependadaroThCsi HACTYIHI

CIM KJIaciB a0JayTiB:



1 lijden ik leed wij leden geleden

2 sluipen ik sloop wij slopen geslopen
bieden ik bood wij boden geboden

3 vinden ik vand wij vonden gevonden
helpen ik halp wij holpen geholpen

4 nemen iknam wij namen genomen
spreken ik sprak wij spraken gesproken

5 lezen ik las wij lazen gelezen
zien ik zag wij zagen gezien

6 varen ik voer wij voeren gevaren

7 slapen ik sliep wij sliepen geslapen
hangen ik hing wij hingen gehangen

3 yacoM Jesiki PiIKICHI CHUJIbHI JII€CTIOBA CTajld CJIA0KUMHU, HAIMPUKIIAI,
beseffen, bouwen, dorsen, eisen, kleven, krijsen, spuwen, waken Ta zaaien.
Yacrime y CIIOKOHBIYHO CHJIBHUX J1€CIIOBaX 3MiHA TOJIOCHOTO 3HMKJIA: TOJIOCHHUM
MUHYJIOTO Yacy aJanTyBaBCs 10 TOJOCHOTO TEMEPINIHBOTO Yacy Ta YacTKH,
nanpukian: bak ken - biek — gebakken sminunocs na bakken - bakte - gebakken.
Te x came crocyethcs ciiB braden, heten, lachen, laden, scheiden, spannen,
VOuwen ta Wassen - 1ie nepeBa)Ho J1€CI0OBA IIOCTOTO 1 ChOMOTr0 Kjacy abJjayTiB.
Te, mo 11 pngiecioBa Crmo4yaTky Oyld CWJIBHUMH, CBIIYUTH TOW (pakT, III0
JTIEMPUKMETHUK MUHYJIOTO Yacy Mmae 3akiHndeHHs -en (gebakken), a me -d abo -t
(gebakt) sakinuenns cmabkux miecaiB. Tpamasutocs @ HaBmakd, II0 ciaa0Ki
nieciioBa craBaim cuibHMMH. Lle crocyerbes, Hampukian, Kluiven, Kkwijten,

mijden, schenken, schijnen, spijten, stuiten, treffen, wijzen ta zenden.

3 piecnoBaMM Tak 3BaHOTO TPETHOIO Kiacy abiayTiB BiaOynacs CTpyKTypHa

3MmiHa. XapakTepHUM JJId [UX JIECTIB Oyyno Te, 10 MUHYJIUM Yac OJHUHU MaB



IHIIMH TOJIOCHWH, HIX MHUHYJIMI 4ac MHOKHUHHM Ta MHHYJIUH II€NPUKMETHHK: 1K
vand mpotu Wij vonden en gevonden. 3 KiHIS IICTHATIATOrO CTOJITTS JIFOIH
ropopwin: 1K vond. Takum uymHOM, yci (OPMH MHHYJIOTO 4Yacy OTPHMAJIH
oJHaKOBY TojocHy. Jlo TpeThoro kiacy Hamexkath bederven, helpen, sterven,
werpen, werven, zZwerven, mpudoMy Il Ji€CioBa TaKOXX 3MIHIOBaJIU TOJOCHI B
MHUHYJIOMY 4aci. 3a aHaJIOTi€l 3 TaKUMH Jl€cIoBaMH, sk Pen - schiep , heffen —
hief, monn mouanu BukopucroByBatu hielp Ta hielpen sx mMunymuit gac 3amicThb

halp Ta holpen.

Hapemri, y ueid mepiof Ajigd CTaHAApTHOI MOBM OyJl0 BHU3HAYEHO, WIO
OTPIOHO POOWTH PI3HUINIO MK TaKMUMH ciioBaMu sk, liggen — leggen, kunnen -
kennen. Takoi pi3HMIII HE ICHYBaJIO 1 HE ICHY€E B HiJCpIaHCHKIN HAPOIHIN MOBI.
®opmu bracht ta dacht takoxx Oymu oOpani sk MHHYIWH Yac ais brengen ta
denken, xoua opuriHaigbHI Higepianackki popmu Oysm brocht ta docht. Bracht Ta
dacht Oynu 3amo3uueni 3 HiMEIIbKOT MOBHU B Pi3HUX Mepekaaax biomii, BKIOYHO 3

IICPCKIIaA0OM KOPOJIA SIxoBa.

[TopytieHHsT BIAMIHKOBO1 CUCTEMH 301IBIIHIIO TOTPeOy B MPUUMEHHHUKAX. Y
1IeH TIepio/] BUHUKIIM PI3HOMAaHITHI HOBI CKJIaHI TPUHMEHHUKH, Taki sk doorheen,
tegenover, vanwege, a Tako)X MOXiJHI MpPUAMEHHHMKH, Taki sk benevens, sinds,
wegens. Kpim Toro , HOBI NMPUWMEHHHUKH BUHUKIW 3 TaK 3BaHUX a0COJIIOTHHX
KOHCTPYKIIM : KOHCTPYKIi 3 JIENPUKMETHHUKOM TEMNEpPIIIHbOIO0 ad0 MHHYJIOTO
qacy, Kl CTOSIThb OKPEMO B PEUEHHI, OKPEMO BIJ 1HIIMX YAaCTUH PEYCHHS, 5K Y
npukazi: de stadt aan wijken verdeelt [ ... ] zynde, viel men [ ... ] aan 't reppen

der spaade '. V XVII croitti 1i aOCOMIOTHI KOHCTPYKINI HAOyJIM BEINYE3HOT
MOMYJISIPHOCTI B JIITEPATypHIA MOBI I/l BIUIMBOM JIATUHU. Psii mienpuKMeTHUKIB
TPAIUSIBCSL B IMX KOHCTPYKIISAX JyXE peryispHO, Hampukiaa, gedurende:
gedurende de nacht, de dag, de oorlog. 3 aGCOMIOTHUX KOHCTPYKIII BUHUKIIHM TaKi
npuiiMennuku: aangaande, behoudens, betreffende, blijkens, gaande, gedurende,
getuige, gegeven, hangende, niettegenstaande, ongeacht, onverkort, onverlet,

onverminderd, rakende, staande, uitgezonderd. bBimemiicte €  JgOCTIBHUMH



nepekiaaMu 3 JIATUHCHKOI 4u (ppaHIy3bKoi; TakuM 4YuHOM, ciioBo gedurende
MOXe OyTH yTBOpeHO Bij yatuHChkoro durante abo Bix ¢paniry3skoro durant.
binbiie Toro, 3 aGCONMIOTHUX KOHCTPYKIIM BUHUKJIM HOB1 CIIOJYYHHKHU: JESIKI
MPUHMEHHUKH, [0 BUHUKJIHM 3 a0COJIFOTHUX KOHCTPYKIIiH, moeqHyBaymcs 3 dat 1
Toi HaOyBanu (YHKIIIT CIIOydHHKIB, Hanpukiana, gesteld dat , toegegeven dat. Ile
dat y nmeskux BWIIajKaxX BiJajNa€, 3ajMINAIOYM CIOJIYYHHUK, IO CKIAJAEThCS 3
YaCTUHU CJIOBA. TaKMM YHHOM ITOXOJKEHHS CITOJIYYHHUKIB ( aan ) MOKHA IMOOa4YnTH
1 TUM He MeHIIe TNosICHUTH. CHOJYYHMKH, SKI 3yCTpivaloThecs nuiie 3 dat y
IHMCHMOBIM MOBI, BKIIIOUYalOTh: aangenomen dat, daargelaten dat, uitgezonderd dat,

vooropgesteld dat.

BucnoBku 10 1 po3ainy.

Hinepnanncekuit  MoBa - Jep)kaBHA MoBa KopousiBcTBa Himepianis.
Bxoauth (pa3om 3 HIMEIBKOIO Ta aHTJIHCHKOIO) O CKIIATy 3aXiJIHOT€PMAHCBHKOT
rpynu MoB. HimepiaHackka MOBa € TakoX JIITEPATypHOIO MOBOIO (iaMaHAChKOT
yactTuHu benbrii. Ha Hili roBopsTh 6113bK0 20 MUTBHOHIB YOJOBIK. 3a MeKaMu
€Bpornu HIIEPIaHACPKOI MOBOI KOpUCTYIOThca B Bect-lumii. Ha 3mimanii
OCHOB1 TIBACHHHUX HIJAEPIAHJCHKUX IaJICKTIB yTBOpWiacs Oypcbhbka MoOBa
«adpuxaanc» B Ilinennii Adpuui. Hinepnanacbka MoBa (opmyBanacs
CTOJITTSMU HAa OCHOBI IUIEMEHHHMX JIQJEKTIB CaliyHuX (paHKIiB B MPOIIEC]
CKJIQJHUX B3a€MOJIN 3 ()PUBKOIO Ta CAKCOHCHKUMU TUIEMEHHUMU J1aJICKTaMU Ha
teputopii  Higepnanmi. HaligaBHimmuMuU  NUCEMHMMH  TaM'siTKaMd  Ha
HUKHBO(PPAHKCHKOM JT1aJIeKTi OyJIM TJIOCH 1 IEPEKIIal McaaMiB, IO BIIHOCATHCS 110
IX crt. B icropii HijepiaaHAChKOT MOBH 3a3BHYail PO3PI3HAIOTH JBa IMEPIOJIH:
naBHboHiepaanacbka (XII - XIV cT.) 1 cepeaHboHiAepAaHAChKa (IOYMHAIOUN 3
XVII cr.), XV - XVI cT. € mepexilHUM €TaroMm J0 HOBOTO mepionay. PanHiMu
JiTepaTypHUMHU TaM'sITKaMH Ha CEPEIHBbOHIACPJIAHJIChKIM MOB1 € 3/1€01IBIIOro
nepekaagamMu (paHIly3bKoi JIMIAPCHKOI JIITepaTypu 1 HE HOCSTh OPUTIHAIBHOTO

xapaktepy. Y XIII B. mpoBigHy poiib B MOJITHYHOMY 1 MOBHOMY BiJHOIIEHHI



MOYMHAE TpaTH MIBACHHA HiAepiaHAcbka MNpoBiHUiA DraHnapis, [e BUHHUKAIOTh
BEJIMKI TOPTOBI MicTa 1 3apOKYEThCSA paHHsS Ooprepchka KyiabTypa. [[o 1boro
NepioAy BIIHOCITHCS OJIHI 3 MEPIIUX MUCEMHHX MaM'sITOK (MPaBOBI JOKYMEHTH Ta
KaHLEJSIPChKE JINCTYBaHHS) HAa CEPEAHbOHIIEPIAHACHKIN MOBI 1 3apOJIKY€ETHCS
TeHJIeHIIis 10 MOoBHO1 yHi(ikamii. Y XIV - XV CT. HeHTpOoM MoAaIbIIOr0 PO3BUTKY
NUCEMHOI MOBM cTae bpabaHT, sikuil 3irpaB 3roJOM 3Ha4yHy poJib Y (pOpMyBaHHI
MMCHbMOBOI dopmu JiTepaTypHOI HiZepIaH/IChKOi MOBH. v
CEpEIHBbOHIIEPJIAHACKUI TEpioJl 1€ HE ICHYBaJO €AMHOI JITEpaTypHOi HOpPMHU.
Cknamanucss JMiIe OKpeMi OUIBII-MEHII Yy3arajlbHEH1 perioHalibHi, J1aJeKTHI
IMCbMOBI HOPMH, Kl HE YCYBaJM XapakTEpHOI A enoxu (eonanizMmy MOBHOI

PO31pOOJIEHOCTI.

I nns po3ymiHHS cydacHUX (OpM Pi3HHX MOB, MOTPIOHO 3HATH iX 1CTOPIIO.
Hinepnannceka MoBa ¢opMyBanacs CTOJITTAMHU, MOCTIHHO IEepeTHHaacs 3
pPI3HMMH MOBaMH Ta JiajeKTaMu. | pe3yabTaToM TaKuX TICHUX 3B’ A3KIB 3 PI3HUMH
MOBaMH € Cy4acHa HijepiaH/cbka MoBa. be3 3arnubieHHs B iCTOpiIO KpaiHu Ta ii
MOBH B YaCHOCTI, HE MOXJIMBO YSIBUTH MPOIIECH (POPMYBAHHSI PI3HUX IPaMaTUYHHUX

KOHCTPYKIIH.



PO3/1JI 2. IcTopist yKpaiHCHKOI MOBH.

2.1. IlepeaymoBu (opMyBaHHS MOBHHX O0COOJMBOCTEl YKPAiHCBHKOI

MOBHM.

IcTopuuHe BUBYEHHS Oy/ab-SKOI MOBH, YKPAaiHChKOI B TOMY YHCJi, MyCHUTh
MaTH 117 cO00I0 MIATPYHTTS JaHHUX, TaKl AK, JICKCH4HI, (OHETUYHI 1 TpaMaTHYH1
MaTepiaiy, siKi O CBIYUIN PO MOBHI 3MiHHU, IO BiIOYTUCS B Hil Ta MPO HUIAXH 11
po3Butky. [lomiOH1 mkepena iHdopMarllii HayKOBIl 3HAXOASITh B PI3HUX MICIISIX
(Hopomenxko C. 1., Hymux II. C. (1974) "Bctym no moBo3HaBcTBa"). 3a
Kosrooproxom M.A. ("IcTopuyHa rpamaTthka yKpaiHCbKOI MOBHU'"), ICHYIOTh TaKil

OCHOBHI Jikepena iHdopMariii:

1. Moga (>kuBa). )KuBa MoBa 30epirae B cob1 0e€3i114 SIBUIIL, SIKI € CBIIKAMHU
HaIoi Mepiroi MOBH. Y JEIKWX YKpaiHCBKHMX JiajIeKTiB MBHOYI, HANPUKIAJ, J10
HAIlIOTO Yacy Ha MiCIll €THUMOJIOTIYHUX [0] Ta [e] B HOBHX 3aKpUTHX CKJIaJax
BIJIMOBIHO /10 JIITEPATYyPHOTO [1] I1I€ BXKUBAIOTHCS PI3HOTO TUIY AUGTOHTH: CTYOJI,
cTyeln, cTywI, cTyir IlomiOHI CBiIUEHHS BIIKPHUBAIOTH OUYl HA IMPOIECH 3MIHHU

JaBHIX [0], [e] B cyyacHMI yKpaiHCHKUH TOJOCHUH [1].

CyuacHa )XxrBa MOBa CBIJIUMTbD, 1110 TOJIOCHUH [1] B CJIOBaX THIY CiJib, HIXK Ta
MY HE OJHOTO IMOXOJKCHHS, TOMY III0 B OJJHAKOBUX YMOBAaX BIH YEPIyeThCs 1HOII
no-pizHOoMy 3 [0] Ta [e], a B IHIIMX BHUIMAJKaX 3aJMIIAETbCSI 0e3 3MiH (comi Ta
Hoka. [Iporiec mopiBHAHHS(3ICTaBICHHS) 3 1H(OPMAIIIEI0 PO JABHBOPYCHKI MOBU
JIO3BOJISIE  BU3HAYUTH TOW 3BYK, 3 KOTPOTO MOXOJUTh ChOTOAHIIIHINA 3BYK [1].
3icTaBlICHHS Cy4yaCHHMX JI€CTIBHMX (DOpPM, TaKMX 5K, 3HAJIM, 3HANA, JO3BOJISIOTH
IOPUITYCTUTH, IO Cy(]iKC -1I- OyB BIACTUBUNA yCIM J1€CIOBaM MHUHYJIOTO 4acy, aje
BiH y (hopMax 4OJOBIYOIO pOAY 32 OJHUX YMOB 3HHK, a 32 IHIIMX 3MIHMUBCS B [Y].
[TincymoBytoun, )KkMBa MOBa Ma€ BEJMYE3HE 3HAYCHHS Ui BUBYEHHS ii ICTOPII HE
TITBKH TUM, 110 BOHA B CBOIX Bapiallisix 4acTO MICTUTH Pi3HI JPEBHI, MEPEKUTKOBI

€JIEMEHTH, a ¥ TUM, 110 1i MaTepiaiabHa 0a3a CIyrye miArpyHTTSIM JJIs1 31CTaBJICHb 1



MOPIBHAHD, SIKI JOMOMAraloTh PO3KPUTH MPOLECH 1ICTOPUYHOTO PO3BUTKY PI3HHUX

MOBHHX sIBHIII.

2. [lamM’saTKM nUceMHOCTI. BOHU HalalOTh TOBOJII HACHYEHUN MaTepian s
BHUBUYEHHS MOBH 3 OOKY ii ICTOPHYHOTO CTaHOBJICHHs. Y 0e€3iul JaBHhOPYCHKHUX 1
CTApOYKpATHCHKUX MOBHHMX IIaM’ATKax, JIHTBICTH (IKCYIOTh PI3HI €JIeMEHTH
MOBHOI CHCTEMH TOIO 4acy, A0 SIKOTO HaJIeKUTh CTBOPEHHS JAHHUX IaM SITOK.
HaiicTapimn nucemMHi mam’iTKH TaBHbOPYChKOT MoBH 30eperiucs 3 XI ct. Xoua He
BC1 JIaBHI IaM’SITKU MarOTh OJHAKOBY 1H(GOPMAIIMHY BaKJIMBICTH JIJI1 BUBUYCHHS
icTopli Toi yM 1HmIOI MoBH. He BCl 1l maM’MTKM OJIHAKOBl1 3a 0OCSTOM, HE BCi
OJTHAKOBO TIOKA3yIOTh €JIIEMEHTH CTPYKTYpH Ti€l MOBH, SIKOIO TOBOPHJIO, HAa TOU
MoMeHT, HaceneHHs: KuiBcekoi Pyci. [lam’aTku, Hamucani MOBOIO, OJU3BKOIO 0
YKMBOi JaBHHOPYCBHKOi, a MI3HIINIE J0 >XUBOI CTAapOYyKPAiHCBHKOI, SIBISIOTH COOOIO
HAJ3BUYAHO I[IHHE JDKEPENO /I BUBUCHHS 1CTOPIi YKpaiHChKOI MOBH. Alle,
HaBiTh 1 TI TaM ATKH, [0 HANUCaHI YK TIEPEeNHucaHi y Hac MOBOIO
CTapOCJIOB’SIHCHKOIO, TEX MOKAa3yIOTh, X04 1 MEHIIOK MIPOI0, CX1JTHOCJIOB’ STHChKI
MOBHI OCOOJMBOCTI, 00 Ti JIFO/H, AKI TEPENUCYBaJIM Pi3HI LIEPKOBHI TEKCTH 1 T.1I.,
1] BIJIMBOM BJIACHOTO MOBJIEHHSI JOMYCKAJIM B HUX pI3HI NOMWIKK ab0 pi3HI
BIIXWJICHHSI BIJT HOPM CTapoCJIOB’STHCbKOI MOBH. OTKe, caMme Taki IMOMHJIKHA M
BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK MIATPYHTTS JUIsi BUBYEHHS 1CTOPIi CX1AHOCTOB’STHCHKHX
MoOB. X04Ya MpU [[bOMY HE MOKHA HE 3Ba)KaTH Ha Te, IO KUpWINYHA a30ykKa, sika
BUKOPHCTOBYBaacs B JaBHbOPYCHKiN MOBI, OyJia HE Ha CTO BIJICOTKIB MPUIATHOIO
JUISL 3alMCy 3BYKIB ~ PI3HUX CXIJHOCJIOB’SSHCBKUX [1aJIeKTIB, BOHA 4YacTo
HIBENlIOBaja 1iX 3BYKOBY PpI3HOMAHITHICTb, OJHAKOBO, 0e€3 BIAMIHHOCTEH
nepegaBajga Ha MUCbMI 3BYKH, IO IO-PI3HOMY BHUMOBJISUIUCS, OChb YOMY 1HOII
OyBae Ba)XKO BH3HAYUTH B OKPEMHX IMaM’ SITKaX CIpPaBKHE 3BYKOBE 3HAYCHHS
neskux OykB. TomMy MOBHI JpKepena MUCEMHHMX IaM’ STOK MarTh BEIWYE3HE
3HAUEHHSA, SK JPKEPEeIo JUisi BUBYCHHS 1CTOpii MOBH, aje MpPU YMOBIi, IO HOTO
BUKOPUCTOBYBAaTUMYTh HE 130JbOBAaHO, a B 3ICTaBJIEeHHI 3 (haKTaMH Cy4acHOI

MOBH(>KHUBOT).



3. Konrtaktu 31 cropifHeHUMH MoOBamMH. B OJM3bKO CIOPIIHEHUX MOBaX,
KOXKHA 3 SIKUX PO3BHBAIACS Ha MPOTA31 CTOIITH CBOIM IMUISIXOM, CITiIBHI TTO1I0OHOCTI
B JICKCHIIl, (POHETHIII Ta TPaMaTHIIl, TI OCOOJMBOCTI IO IIl MOBH yCHAJIKyBaJId B1J
iXHBOI Mpa-MOBH, 3MIHWJIHCS AyXe MO-pi3HOMY 1 HepiBHOMipHO. [lesiki MoBH,
30eperyy Ti pUCH, SIKI BXKE€ HE XapaKTepHI 1HITUM MOBaM 3 OJHIET MOBHO1 POJIMHHU.
Buxossum 3 BUIle CKa3aHOTO, MOXHA CKa3aTH, 0 Ta MOBa, sSika 30eperiia MeBHy,
HalCTapilly puUcy B JEKCHUIl, rpaMaTuill 1 T.A., KOTpa 3HUKJIA B CIIOPIAHEHUX 3
HEI0 MOBaX, MOXKE CIIyTyBaTH JDKEPEJIOM y BUBYCHHI iCTOpii IIOTO JaBHBOTO,

MOBHOTIO sBHIIIA.

4. TIucpMOBI JpKepelia 1HIIOMOBHOTO ITOXO/DKEHHsS. TakKoXX BaKJIMBUMU
MarepiajlaMH JJI1 BUBYEHHS Oyib-SKOI MOBHU €, 1HO3EMHI CBIJUEHHS, SIKI MOJKHA
1HOA1 3HAWTH B JpKEpesiax IHIIIOMOBHOTO MOXOpkeHHsA. [IpukiamoM moaioHux
JUKEpeIl, MOXYThb OYTH KHUTH PI3HUX MAaHAPIBHUKIB, $KI IMOJOPOXKYBaJIU IO

TepeTOopli Cy4acHOi YKpaiHH, CTOMITTSIMU TOMY Ha3a/l.

3rinno 3 Kpmwxkaniseska O. 1. (2010) "IcTopisa ykpaincbkoi MoBu. IcTopuuHa
¢oneruka. Icropmuna rpamaruka", ykpaiHCbKa MOBa HAJIEXKUTh A0 TPYIH
CJIOB’SIHCBKMX MOB . Bci CIOB’SIHCBKI MOBHM 00’€IHYIOTBCS B Takl MIATPYIH:
CX1IHOCJIOB’SIHChKY, /0 Hei HajexaTh: pOCIiiChbKa, YKpaiHChbKa 1 OUIOpYChKa;
3ax1JHOCJIOB THCBKY: NOJIbCbKA, YEChKA, CJIOBALlbKa, BEPXHBOJYKHIIBKA,
HWKHBOJIY)KMI[bKA 1 MepTBa Temep IMoyiadChbKa; MiBACHHOCIOB IHCbKY: MOBHU

Oonrapcbka, MakeJOHChKa, CEpOOXOpBaTChKa 1 CIIOBEHCHKA.

['eHeTMYHO CHOPITHEHI MOBH, XapaKTEPHU3YIOThCA MOAIOHICTIO iX JIEKCUKH,
O0sm3bKicTIO MopdosoriuHoi, cuHTakcuuHoi OyaoBu 1 1.1 (PycaniBchkuit B.M.;
Tapanenko O.0O. Tta iumi, (2004), "Ykpaincbka moBa: Eamukmonemis"). Oaniero 3
noAi0HUX pHUC, € Te, IO Y CJIOB’STHCHKUX MOBax OJHAKOBO HA3UBAIOTHCS, Manke
BCl TIOHSTTSI TIOBSI3aHI 3 POJUHOIO, CUTBCHKOTOCTIOMAPCHKI POCIUHU 1 CBIACHKI

TBApWHU Ta YACTUHHU TiNA JMoAUHU. Hanmpuknaza: ykp. pia, MaTH, CUH, JOUKa, Opar,



cecTpa, mia, 6aba, oBec, MIICHUII, KiHb, OMK, KOoca, 00poOHa, JIiTO, 3MMa, Hid, BOJa,
pyka, HiC 1 T. iH.; poC. poja, MaTh, CHH, J04Yb, OpaT, cecTpa, mein, Oaba, omec,
MIIeHUIIa, KOHb, OMK, Koca, OOpoHa, JIETO, 3UMa, HOYb, BOJIa, pyKa, HOC; O1LI0p.
pon, Marlli, CHH, Jadka, OpaT,csacTpa, a3emn, 6aba, aBec, mmaHina, KOHb, OMK, Kaca,

OapaHa, yieta, 3imMa, HOY, Baja, pyka, Hoc. (KoBToOprox M.A. (1980)).

3rigHo 3 JKostoOproxom M.A. (1980) "IcropuuHa rpamatuka yKpaiHCHKOI
MOBH'", Mail>ke BCHM CJIOB’STHCBKMM MOBaM BJACTHMBI OJHI 1 Ti caMi rpamMaTUyHi
KaTeropii (4ucia, poay, BiAMIHKa; 0COOH, BUY, CTaHy, 4acy 1 T. iH.). [lo BaxIuBUX

3BYKOBHX CHiBBiIIHOHIeHB CJIOB’THCHKHX MOB HaJICKaTh:

- YiTKE BUPaXEHHS -OpPO-, -0JI0-, -€pe- B CX1JHOCIIOB SHCHKHX BiJIIOBIIHO
JI0 3BYKOCITIOJTyY€Hb pa, Jia, pe, Je B IiBJACHHOCIIOB SHCHKHUX Ta ro, lo, re, le un ra

B BaXiI[HOCJIOB’HHCI)KI/IX MOBAaX: YKp. KOpOBa: C.-X. KpaBa, II0JIbCbK. krowa.

- 3BYKOCITIOJIyYCHHS pa, Jia i po, Jio (ra, la, ro, lo) Ha mouaTKy cioBa mepen
[PUTOJIOCHUM Yy CXI1JTHOCJIOB’SIHCHKUX Ta 3aX1JIHOCJIOB’SHCHKUX MOBaX BiJIOBIJTHO

710 pa, Jia y MiBJACHHOCIOB THCHKHX: YKp. pajo: yeckbk. radlo.

- TOJIOCHUH [0] Ha IMOYaTKy CJIOBAa B CX1JJHOCIIOB SHCHKMX MOBax BiIIOBITHO
10 [je] B 3axiHOCIIOB’STHCBKHMX Ta TiBIACHHOCIIOB STHCBKHX: YKp. OJIMH, YECHK.

jeden.

- 3BYKOCTIOJIYYEHHS 3B 1 B nepea peduiekcoM [e] y CXiTHOCIOB STHCHKUX 1

iBICHHOC/IOB SHCHKMX MOBaX BiAIOBiAHO 10 hw Ta KW y 3aXiIHOCIIOB’ THCHKHX.

MOBHOI0 3BYKOBOIO CHCTEMOIO, TPaMaTHKOIO Ta 3a JIEKCUYHHM CKJIAIOM,
yKpaiHCbka MOBa HaMOUIbLI CHOpPiAHEHA A0 OUIOPYChKOiI Ta POCIACHKOI MOB
(PKorTobOprox M.A. (1980)). Ane, xouda 11i MOBH € HalOUIbIII CLIOPITHEHUMU, CEPEl
CIIOBSIHCBKMM MOB, NMOTPIOHO MaMsTaTH, 10 KOKHA 3 IIMX MOB Ma€ CBOI yHIKaJbHI
nerani. Hampukian, nuiie ykpaiHChKi MOBI XapakTepHa 3MiHAa €TUMOJIOTIYHOTO
[o] Ta [e] B [i] y HOBUX 3akpuTHX CKJIanax (CTUI, HIY, mi4). 3 MOP(HOIOTIYHOT TOUKU

30py, YKpalHCBKiMi MOB1 BJIacTMBa IMEHHUKOBA (DIIEKCisl aBaJIbHOTO BiJIMiHKA



OJTHUHU -0Bi, -eBi (OpaToBi, KOBajeBi), QJIEKCIT OPYAHOTO BiAMIHKA -010, -€10 0e3
napayiensHol popMu -0i, -eii (3 PIAHOIO CEeCTPOIO, CBOEIO 3eMJIeH0), 1H(IHITUBH Ha
-THM TICJIS TOJOCHOI OCHOBU (POOUTH, JiATH) Ta MICIAS OCHOBHU 3 KIHIIEBUM T 1 K
(MorTH, TEKTH), AieciiBHA (QUIEKCis -MO B mepiiid ocobi MHoxuHH (OepeMo,
poOuMO), TPUKMETHUKOBI CY(DIKCH -CbK-, -3bK-, -IIbK- 3 IaJlaTajli30BaHUMH

3yOHUMH (CITBCHKUH, 3aTIOPI3bKHI).

ApxeoJioTiuHi JaHi, 3a JOMOMOIOI0 SKHUX BiOYBA€ThCA JOCITIIKEHHS
YKpaiHCbKOi MOBH CB1J14aTh, IO CJIOB’SHU 3 JaBHIX-aBEH ICHYBaJIM Ha TEPETOPIi
cyuyacHoi Ykpainu (I'puropiii IliTopak, (2001), «IloxomkeHHs ykpaiHIiB pOCIisH,
OuI0pyCIB Ta iXHIX MOB»). BCl BOHM CTaHOBWIM B NEBHUM MEpIOJ 4Yacy NEBHY
€THIUHY Ta KyJbTYPHY €IHICTh 1 KOPUCTYBAINUCH €IMHOIO MOBOIO, XOY 13 IIEBHUMHU
MIaJeKTUYHUMM  BIAMIHHOCTAMHU. Il MoBa BimomMa HaM MIJ  Ha3BOIO

CIUJILHOCJIOB’ STHChKa 200 MpacyioB’sTHChKa MOBA.

[IpacnoB’siHCHKa MOBa Oyna chopmoBaHa Ha OCHOBI
JaBHBOIH/IOEBPONIEHCHKOT MOBH, B CBOIO UEPTy OCHOBOIO SIKOi OyIH, SIK BBaXKAIOTh,
pi3HI TUIEMIHHI MiaJIeKTH TIepiojly Kam sSTHOTO BiKy, $IKI XapaKTepU3yBajuCs
CHOPITHEHICTIO iXHbO1 JIEKCUKH, (DOHETUKH 1 TpaMaThku. Bigomo, mo B ymoBax
MEPBICHOTO Jlaxy Oyap-siKi 3B’SI3KM  MDK IUIEMEHaMH OyJdud HE JIOCUTh
JIOBrOTPUBAJIMMHU. 3 4acOM JIEsIKI IUIEMEHa pO3Majaiucs ado 3HHUKAIH, Pa3oM 3
MMM TOJIISIMU 3HUKAJIM 1 YHIKAIbHI IJIEMIHHI J1aJ€KTH, IPU IbOMY a0l OCHOBY

JUIS. YTBOPEHHSI HOBUX J1aJICKTIB.

[Ipotiec popMyBaHHS MpacaoB’THCbKOI MOBH MOYMHAETHCS MPUOJIN3HO B 4-3
TUCAYOJITTI JO HAIIOI epy. 3BUYAiTHO, 1€l mpoliec He OYB MIBUIKUM Ta MPOCTHUM,
HABIIAKH, BiH OyB JOBTOTPUBAIUM Ta CKIagHUM. Po3paxoByroun Ha HaWOUIbIIY,
KO TIOPIBHIOBATU 3 IHIIMMHU 1HJIO€BPONEHCHKUMH MOBaMH, CIOPIIHEHICTh
CIIOB’STHCBKUX MOB 3 OaiTIMChbKUMH, OUIBIIICTh HAYKOBIIB BBaXKalOTh, IO B
CHUIBHIN 1CTOPIi IUX MOB ICHYBaB CIUIbHUN CIIOB’STHOOQITINCHKUHN, KOTpUI OYyB
MePIIUM TEPIOJIOM TXHBOTO BUIIJICHHS 3 1HI0EBPONEHChKOT MOBHOT cimi. [lepii,

MUCEMHI 3TraJIKU MPO CJIOB’SH 3pOOMB TpelbKHil icTOpUK ['epoaoT, mo XKuB y 5



CTOJIITTS 70 Hamoi epu. ['epooT Ha3uBaB iX HeBpaMu Ta OyIMHAMH. A PUMCHKHIMA
icropuk 1 cromitts Hamoi epu [niniit Crapmmii Ha3uBaB OB ssH BeHemaamu. [1in
CXOXUM 1M’SIM BHCTYMarOTh CJIOB’siHM 1 y Tanwura. YiTKimn jeTajgi mpo CJIOB’sIH
MOJKHA 3HAifiTH B TBOpaX TOTCHKOro icropuka MopmaHa «IcTopis TOTCHKOrO
Hapoay» (551 p.), rpenbkux icropukiB [Ipoxomnis Kecapiiickkoro «Ictopist BiiiHU 3

roramm» (551—554 pp.) Ta MaBpikis «Ctpaterikay (KiHEIb 6 CTOITTS).

Ha nmammit mMoment, Taki HaykoBmi, sk Kpwmxkanisceka O. 1. (2010),
’KoptoOprox M.A. (1980), SApocna PaneBnu-Bunnunpkuii (2020) BBakaroTh, 110
B KIHI[I MHUHYJIOI €pH 1 Ha MOYATKy MEpPLIOr0 CTOJITTA HAIIOI €pH, CIOB’SHCBHKI
IJIEMEHA YTBOPWJIM JBI TPy — CXIJHY 1 3aXiJHy. AJie 3rofoM, BHACIIJOK
MIEPECENICHHS 3aX1THUX 1 CX1AHUX CJIOB’SIH Ha bankaHChKUl MIBOCTPIB yTBOPUIIACS
! MIBAEHHOCIOB’STHChKA Ipyla IUIEMEH. A Bxe, NpUOIN3HO, MiJ yac 6 CTOMITTH,
nepiojl MOBHOI €HOCTI 3aKkiH4yeThcsl. TOOTO, MaeTbcs Ha yBasi, M0 KOXHA
CJIOB’SIHChbKA rpyTia noynHae ¢opMyBaTH CBOi, BJaCHI MOBHI OCOOJIMBOCTI, TaKl fK:
(dboHeTHYHI1, rpaMaTUy4HI 1 JeKcH4yH1. ToOTO, MOBHI SIBUIIIA, SIKI paHIIIE 00€IHYBaIH
BCl «MOBUY», BXK€ HEe OyJIM MPUTAMaHHUMU JIJIsi BCIX MOB JJaHOT MOBHOI ciMi. BoHu
OXOIUTIOBAJIM MOBHM II€BHOTO apeaiy a00 BHSBISUIMCS MO-pI3HOMY B PI3ZHHX
CJIOB’SIHCBhKIX MOBHIX Tpymax. lleit mepiog 1 OyB mOYaTKOM CaMOCTIHHOTO
ICHYBaHHS CHJILHOCX1JHOCIIOB SHChKOI MOBU. KO)KHE CXITHOCTIOB'SHCHKE TLIEM 'S,
3BUYANHO, MaJIO CBIM IUIEMIHHMM J1aleKT, y SKOMY MOTJIM ICHYBaTH 1 MICLEBI
JIAJIEeKTH K 3aJUIIOK KOJMIIHBOTO JAPIOHINIOr0 MOBHO-TIJIEMIHHOTO TOALTY. Aue
CYTT€BUX BIJIMIHHOCTEH MIXK CX1JHOCJIOB'SHCHKMMU Jiaj€KTaMu He OyJio, BCIM iM
TIEIO YW 1HIIOK Mipor0 OyJiM BIACTHBI 3arajbHI MOBHI IPOILIECH, HAMPUKIA,
yTpaTa HOCOBUX TOJOCHHUX, PO3BUTOK MOBHOTOJIOCCS, CIIPOILIEHHS MPUTOJIOCHUX 1
T.1. ToMy BCl BOHM HaJIeKalld N0 €AMHOI CHIJIBHOI CXITHOCJIOB'SSHCHKOI MOBH.
[Ipore cTaH mMEpPBICHOOOMIMHHOTO JIaqy MIOAO BIJOKPEMIICHUX KHS31BCTB
dbeomanbHOT eMoXM CHPUSIN BUHUKHEHHIO HOBHUX MOBHHUX OCOOJIMBOCTEH, Yy
pe3ynbTaTi MiXK HUMU yTBOpHUJIacs OUTbII MEHII TTOMITHA JIEKCUYHA, TpaMaTU4Ha 1
doneTnuna mudepeHItiamis. 3a MATOBUBUEHUMH, OJTHAK, (POHETUYHUMHU O3HAKAMH

CX1AHOCJIOB'STHCHKI JIQJICKTH TOTO ¥ MI3HIIIOTO 4acy 00'€MHYIOThCA y JB1 IPYIH:



NiBHIYHY Ta MIBACHHY. Y JEB'SITOMy CTONITTI, Y BCIX CXIJHHX CIIOB'SH
MIONIUPIOETHCS 3arajibHa Ha3Ba Pych, 1110 TOCTYIIOBO BUTICHSE iX JaBHI IJIEMIHHI Ta
IPYIIOB1 Ha3BU; OCOOJMBO 3 7 CT., HA3BY aHTH, IO paHilie Oyya JOKaai30BaHOIO
HA3BOIO MIBJICHHOI IPYIU CXI1THOCIIOB'SHChKUX TuieMeH. Ha3zBa Pych mae micueBe
IMOXO/PKEHHS Ta 3[1aBHA B1JOMa SK Ha MIBHOYI, TaK 1 Ha MIBAHI CX1JHOCIOB'THCHKOT

TEPUTOPIi.

Ha mouatrky IX cr. ¢deomanpHi BiTHOCMHM MIXK CXIJHHUMH CIIOB'SHaMU
OCTaTOYHO MEPEMOTIIM. Y TPOILIeCi PO3BUTKY KJIACOBOT'O CYCIIIBCTBA Y CXI1JHUX
CJIOB'SIH BUHUKJIA MOTYXHa (eofayibHa aepxkaBa — KuiBcbka Pych, sika mpoTsirom
10 ct. oO'egHana Bcl 3eMiIl CXITHUX CJIOB'TH. TakuM 4YMHOM, €THIYHA €IHICTH
CX1IHUX CJIOB'SH 3HAMIIa BEJIUKY OINOPY B MOJITUKO-IEPKaBHIA €IHOCTI, IO,
CBOEIO YEPTOI0, CIPHUSIIO IXHBOMY IHTCHCUBHOMY MOBHOMY 30JIMDKEHHIO. Y CKJIal
KuiBcekoi nepxaBu y IX-XII cT. Ha OCHOBI CXiIHOCJOB'SSHCBKHMX IJIEMEH Ta iX
JIaJeKTIB B1IOYBa€ThCS (OPMYBaHHS €IUHOI JAaBHbOPYCHKOI HApOJHOCTI Ta
€IMHOT TaBHbOPYCHKOI MOBH. 30JMKEHHIO CX1HOCJIOB'THCHKUX T1aJICKTIB CIIPUSIIN
1 TaBHBOPYCHKA JIITepaTypHa MOBa, €/IMHA HA BCIX 3emisix KuiBChbKOi nepikaBw, 1
MOBa OaratorpaHHoOi HapOJAHOI TBOPYOCTI, 1110 IHTEHCHBHO MOIIMPIOBAJIacs Ha BCIH
CX1THOCJOB'STHCBKIM TepuTopii. [Ipouiec dhopmyBaHHS 1aBHBOPYCHKOI HApOIHOCTI
Ta JaBHbOPYCHKOI MOBH TIPH3BIB JI0 OCTATOYHOTO 3HUKHEHHS X TJIEMIHHUX Ha3B 13
BXKUTKY CXIJIHUX cJIOB'ssH. Ha3Ba mosisiH y jiTonmmMcax OCTaHHIM pa3 3rajyeThCs B
944 p., npesnsin — B 990 p., cinoBsiH — B 1018 p., kpuuuiB — B 1149 p., pagumudin
— B 1169 p., ciBepssH — B 1183 p. HaiinoBumie nporpumanacs Ha3Ba B'STHYIB,

OCTaHHSI 3rajJika Mpo SKY BiHOCUTHCA 10 1197 poky.

[Topanpmmii po3BUTOK Geomani3My Ha KOJIHUIIHIX PYCHKHX 3€MIISIX MPU3BIB
JI0 BAHUKHEHHS y cKiaai KUiBChbKOi JepkaBu KiJTbKOX CAMOCTIMHUX KHS31BCTB, 3 1X
BIIOKPEMJICHUM TIOJITHYHUM Ta EKOHOMIYHHM JKUTTSIM, BHACIIJOK 4YOTO
MOYMHAIOTh (POPMYBATHCS TEPUTOPIAJIbHI J1aJIEeKTH, MEX1 SKUX HE 30IraroThCs 3
MEeXaMHU JIaBHIX TUIEMIHHUX J1aJIEKTIB, OCKUIBKM B OJIHIA 1 Til e TepuTopii

TPUBAJINI Yac MPOKUBAIO HACEJICHHS, 10 HAJIICKUTH 33 MOXOKEHHSIM 70 PI3HHUX



wiemiHHuX Tpyn. Opnak y uei mepion (XII-XIII cT.) eaHicTh NaBHBOPYCBHKOI
MOBH, HE3Ba)KAIOUM Ha TMOSBY TEPUTOPIAIIbHUX Ta JIaJIEKTHUX BIAMIHHOCTEH, HE
BTPAYyaeThCsl, OCHOBHI TMPOLIECH ii PO3BUTKY IMOIIMPIOIOTHCS Ha BCi JiaJeKTH
JaBHBOPYCHKOI MOBH. Y cepeauHi 13 CTONITTS €1rHAa CX1AHOCIOB'SHChKA JepyKaBa
- KuiBceka Pychk, ocitabiieHa BHYTPIIIHIMU CYCHIJIBHO-TIOTITHYHUMH KOH(MIIIKTaMU,
HE 3MOIJIa MPOTHUCTOSTH MOHIOJIO-TATApChKIA HaBali 1 MPHUIMHUIA CBOE
icnyBanHa. lle mpusBeno 10 mocnabieHHS IHTETpaliMHUX TPOILECIB Y
JIAaBHOPYCHKIA MOB1 Ta TOCWICHHS AuUEpeHIaTbHUX TPOLECiB, aKTHBI3aIlli

CTapHuX JIOKAJIbBHUX MOBHHX 0COOJIMBOCTEH Ta MOSIB1 HOBUX.

2.2. llepuii ¢popmMu rpaMaTHYHUX KAaTEropii yacy B yKpaiHCbKii MOBI.

3rigHo 3 XKostoOproxom M.A. (1980), ¥V naBHHOPYCBHKIN MOB1 AIECIOBY
Oy BIACTHUBI Tl K IpaMaTH4YHI KaTeropii, o W y CydacHiil yKpaiHCBKiH, ane y
psAIl BUMAIKIB iX 3HAYEHHS, POJb Ta (OPMHU BHUPAXKEHHS BIJIPIZHSIIMCA BiJ

Cy4YaCHHUX.

Kareropiss Bumy, mo xapakTtepusye Mit0 3 MOTNAMy ii Tedii B yaci, y
JABHBOPYCHKI MOBI TMEpIOAYy MEpIIMX MHCEeMHHMX MaM'sTOK BUpaxaiaci Yy
MPOTUCTABIICHHI JII€CTIBHOI OCHOBH 32 03HAKOIO 3aBEPIIEHOCTI Ta HE3aBEPIICHOCTI
nii (mockoHanuit Ta HeAockoHanWW Buau). OJHAK Take INPOTUCTABICHHS Y
CX1IHOCJOB'STHCBKIM MOB1 Ti€i 100, OyJO JHUIIE MOYAaTKOM, SKUM IMEPEKPUBAB
3arajlbHOCIIOB'SHChKI O3HAKH, TaKi, HaPHUKIAJ, SK TPHUBATICTH/MOMCHTAIBHICTD,
LTICHICTH/TIOBTOPIOBAHICTb, CIPSIMOBAHICTh/HECTIPSIMOBAHICT,
oOMexeHICTh/HeoOMexkeHIcTh  Tomio. Il cmocoOm  aii BuU3HA4Yamucs B
3arajbHOCIIOB'SHCHKIA MOBI 0COONMMBHMHU Cy(pikcamu 1 4yepryBaHHSIM KOPEHEBUX
TOJIOCHUX, YTBOPIOIOUM KUIbKA PSI/IIB BUAOBHX OIMO3MIIH, SIKI B AaBHbOPYCHKIN
MOBI 30€periucs SK 3ajullIKd CTapoAaBHBOI nudepeHiiamii mosBu TIECTIBHOTO
KOPEHHS, HaNpUKIAJ: JBUraTH, CTy4yaTH (LTiCHA i) — JBUTHYTH, CTYKHYTHU

(parrToBa nist); naty (muTicHa aisi) — ngaBaTd, (moBTOproBaHa is). Ha ocHoBI



JIeSIKUX HaBEJEHUX CTapUX BHUJIOBUX KAaTEropiH, AKi Malu y 3arajJbHOCIIOB'THCHKIN
MOBI JIEKCHYHE Ta TIpaMaTU4YHEe 3HA4YeHHS, MOCTYNOBO, 3 IMOMapHUM
MIPOTUCTABIICHHIM Y KOXHIA OKpeMiil JiecaiBHINA (opmi TBOX OCHOBHHX JIECHIB,
YTBOPIOETBCSI TpaMaTHYHO YHI(iKOBaHAa KaTeropis, 3arajibHa JUIsi BCHOTO

JECTIBHOTO JIATy, TOKOHAHOTO/HEJOKOHAHOTO BHTY.

JiecnmiBHI TpediKCH CTaad OCHOBHMM 33aCO00M BHUpPaKEHHS HOBOI

rpaMaTUYHOI KaTeropii BUy y IaBHbOPYCHKIi MOBI.
(nop. meopumu — cvmeo- pumu, Mbpumu — u3wbpumu, 2ybumuy — nozybumu)

3a cucTeMoro 4acoBUX (OPM TaBHHOPYChKAa MOBa JOMMCEMHOI €TIOXH MaiKe
HE BIJPI3HsIIACS BiJl CTAPOCIIOB'STHCHKO1, aJie TOPIBHSHO 13 CY4aCHOIO0 YKPaiHChKOIO
MOBOIO B HIM TIOMITHI CyTTeBl BiaMmiHHOCTI. Ilo-mepmre, ¢dopm dacy vy
JABHBOPYCHKIN Oysio OulblIe, HIXK 3apa3 y CXIJHOCIOB'SHCBKUX MOBax: YOTHPHU
dbopmu MuHyJ0r0 4acy (aopucrt, iMrepdekT, nepdexT, miockBaMmnepdexT), oaHa
dbopma TemepimHbOro 4Yacy Ta Tpu ¢GopMu MailbyTHboro uacy. HesBuuaiine
po3TatyXeHHsS JaBHOPYCHKHUX (DOPM Yacy MOSICHIOETHCS JIUIIIE TUM, [0 KaTeropis
yacy Ta Kareropis BUJYy, M€HETHYHO MOB'A3aHI OJHA 3 OJHOI0, NepedyBanu y
CKJIQJHUX BIJIHOCHMHAX y MPOLECI ICTOPUYHOTO PO3BUTKY CJIOB'STHCBKMX MOB, a B
3arajbHOCIIOB'SHCHKIA MOBI B MIPY 3aHEMajy CTapuxX KaTeropii BHJIB, YacOBI
dbopmu Oynu 3HAPAAASAMU JUIS BUPAKEHHS OKPEMHMX BHIOBHX BiJHOIICHB. 3
MOSIBOI0 B JIABHBOPYCHKIM MOBI HOBOi, y3araJlbHEHOI KaTeropii BUAY 3 YITKUM
PO3MOJLIOM JIECHTIB 32 03HAKOK JOCKOHAHOI/HEIOCKOHAHO1 Jii Ta oopMIIECHHSIM
CUCTEMU CHEI[lalbHUX TI'pPaMaTHUYHUX 3ac00iB 1Jis ii BUpaxeHHs, QyHKUII BHIY
qacoBUX (OPM BTPATHIIM CBOE 3HAYCHHA. TaKUM YHMHOM, KaTeropis 4acy TaKOX
3a3Hasia 3MiH, HaOysa OUIbIN 3aralbHOTO XapakTepy, a Mk JBOMa CIOPIIHEHUMHU
KAaTeropisIMU  CTEPJIMCA  3B'A3KM  B3a€EMO3AJEKHOCTI, (PYHKI[IOHAJIBHOI  Ta
CTPYKTYpPHO-TPaMaTU4HOI B3aeMo3asiexHOCTI. L1 mpoliecn B OCHOBHOMY IPHU3BEIH
0 PpyWHYBaHHSA pO3Taly)KEHOI CHUCTEMH 4YaciB JaBHbOPYCHKOI MOBH Ta

GbopMyBaHHS CY4acCHOrO0 TIPaMaTUYHOTO 4Yacy JMIECTIB Y CXIJHOCIIOB'SHCHKUX



MOBaX, 3 OUIbII 3arajJibHUM pO3MOAUIOM (GOpM, sKI HE BIAPIZHIIOTHCS

crienuGpiYHUMHU BIATIHKAMU 1 MAIOTh JIMIIIE YaCOBE 3HAUYCHHS.

2.3. ®opmyBanHs GopMH TenepillIHBOr0 Yacy.

Kostobprox M.A. (1980) ctBepmxyBaB, 10 OCOOMCTI (OpPMHU IIECTIB
TENEPINIHFOT0 Yacy Oy yTBOPEHi TOJaBaHHAM 10 KOPEHs TETepilTHhOro Yacy
ocoOucTuX 3akiHdeHb 1-i, 2-1, 3- ocoOm omHMHU, MHOXXHMHU 1 nBoiHH. CHcTema

IHIUBIIyIbHUX (OpPM TENEpINTHLOTO 4Yacy y MoBi cxigHux cioB'sH XI-XII cr.

BUIJIsAJalia TaK:

Onnuna
I xa. IT ka. T k. IV ka. V ka.
1-wma oc. xecy CBXHY SHAO X640 BMb
2-ra oc. secewu(-wo) coxnewu(-ws) snacwu(-ws) xearuwu(-ws) seu
3-14 OC. HEcems CBXHEMD SHQEMb xgaaums Beme

Muoxuna

l-1a 0C, HECeMD CBXHEMD SHAUEMD XBAAUMD BMD
2-ra 0C. HECEME CBXHEME SHAEME Xxeaaume Beme
3-TA OC. HECyms CBXHYMb6 SH@OMb Xearxame tOAMb

JIBoina
1-1ua oc. Hecess CcovxHeet sHaresb xeaasust . b6b

2-ra OC. Hecema CBXHema SHalema xeasuma sema
3-TA OC. Hecema CBXHEMA SHAKMA Xxeaauma sCma

VY naBenenomy Buire npukiani (XKosrooprox M.A. (1980)) BimMiHIOBaHHS
MOKHA CITOCTEpIiraTd psji BIAMIHHOCTEH, Kl MPUTAMaHHI JIMIIE AaBHBOPYCHKI
dopwmi: y 1-if ocobi ogHMHM 1 B 3-i1 0001 MHOKMHHU, Ha MICII HOCOBHX ( Q. ¢ )
BXKMBAIOThCS TOJIOCHI [y] Ta [a]: y 3-if 0oco01 OJHUHU Ta MHOXXHMHH JIaBHBOPYChKa
Mae dQuekcito [-Tp] ( HECEM, HECYME )y - Crane (hopmyBaHHS Hi€CTiB 3 4acoM
BTpavaJio CBOE 3HAYCHHSI, aJie, Ha TPOTUBAry CTapuM (popMam, YTBOPIOBATIMCH HOBI
BUJIM JI€BIIMIHIOBAHHS: Jii€eciioBa 1-3 KJIaciB CTajdd CY4yacHOK IEPIIOIO

JI€BIAMIHOIO, 4 KJIac YTBOPUB JIPyry [I€BIAMIHY. A OT Taki JaBHbOPYCHKI



3aKkiH4eHHs 1-1 ocoOu onHuHM [-y] (-10) 30eperiucs 1 B Cy4acHii yKpaiHChKii MOBI

(Hecy, COXHY, 3HAI0, XBAJIO).

VY niecnoBax craporo 1 kmacy (i3 €/0) 3aHBOSI3UKOBI MPUTOJIOCHI KOPEHS
3MIHMJTUCSL HA HIMIUISYi: MOXY, cTepexy. Y 1-ii ocoOi omHuMHU (Takox 1 B 3-i
dbopMi MHOKMHM) TIepeayMOB il iepexoay [r], [k] Ha k], [4] He Oyio, TOMY 110
3a mpurojocHuit  OyB  [0] ( TOOTO, TOJIOCHMM  3aJHBOTO PSATY, HE MIr
MOM’SIKIITyBATH TOIEPEIHI MPUTOJIOCH1). AJie 0T, B IHIIUX 0c00aX TEMAaTUYHHI [€]
3YMOBHUB IOM’SIKIIIEHHS 3aJIHbOSI3UKOBUX IMPUTOJOCHUX (MOry — Mokemn). Le
aBule, To0TOo HehoHeTUYHA 3MiHa [T], [K] HA [X], [4] y 1-i1 ocoOi omHMHU Ta 3-i
0c001 MHOXHHH, MOKJINBO, BUKOPUCTOBYBAJIOCS B OKPEMHX TOBIpKaXx, ajie 3 4acoM
HaOyJI0 MIMPOKOTO MOUIUPEHHS, SK 3 4acOM 1 OXOMUJIO Mailke BCl YKpaiHChKI

BapiaHTH MOBH 1 CTaJIO OJIHIEIO 3 XapaKTEPHUX PUC CYYACHOI YKPAiHCHKOI MOBH.

2.4 ®opMyBaHHS TrPaAMATHYHOI KATEropili MUHYJIOT0 4acy

JI1st BUpa)KeHHS MUHYJIOTO Yacy Y JaBHBOPYCBHKiM MOB1 ICHYBajo 4OTHUPHU
criocoOu: aopucT, iMrepdext, nmepdekt ta miockBamnepdekr (XKopTodbprox M.A.
(1980)).

1. Aopuct. Aopuct - ue Haitnpoctima (popma s BUPAKEHHS MUHYJIOTO
yacy. 3a JOMOMOIOI0 a0pUCTa BUPAKAETHCA €MHA, HE PO3UJICHOBAHA Jis, AKa
crocyeTbcst muuynmoro (JKoroOprox M.A. (1980)). [aBHbOpyChbKa MOBa
ycrnajKyBajia BiJl 3arajibHOCJIOB’SIHCHKOT MOBHU TaKi JIBa BUAM aOpUCTA: MPOCTUH Ta
curmatuuHuid. I[Ipoctuii ( To6TO O€3CyPIKCHMIT) AOPUCT 3HUK 3 MOBH CXIJHUX
CJIOB’SIH II€ J0 TOSIBU MEPIIMX MUCEMHUX IaM SITOK. A OT CUTMAaTHYHHUI aOpUCT
MPOTPUMABCS Y 3aCTOCYBaHHI JIOBIIIE, HOTO BUKOPUCTOBYBAIM ISl B1IOOpaKEHHS
HOJIIH, SIKI CTOCYBAJIMCS MUHYJIOTO. 3yCTPIYA€ThCS BiH y JITOMUCAX, MEPEKIATHUX

TBOpax 1 T.n1. CHTrMaTUYHUI aOpPHUCT YTBOPIOBABCS 3a JIOMOMOTOIO JIOJaBaHHS



cydikcy [-x-] 1m0 ocHOBM iH(}IHITHBA, aje MHpPU YMOBI, II0O OCHOBA JI€CIOBA
sakinuyBanacs Ha royockuii: (SHAXD, X6AAUXT, CBAEMBX) Ane gxmo ocHoBa
niecnoBa(iH(IHITUBY) 3aKiHUyBajacsi Ha NPUTOJOCHHUM, MDK 1H(IHITHBOM Ta

Cy(piKCOM CTaBWJIU T'OJIOCHUM [0]: (recoxs, udoxs, 64630x%) :

CurMatuyHu aOpUCT MaB HACTyIH1 (HOPMHU:

OnHuHHa
l-ma oc. 6600x® B8HAXD Xx8arux® ObIXD
2-ra oc. 6ede SHa xeanu oot
3-TA oc. 6608 SHa xeaau Ot

MHOXHHA
1-11a OC. 6600XOMD SBHAXOMD XEAAUXOMD OLIXOMD
2-ra oc. eedocme  3Hacme  xeaaucme  Oovwcme
3-Ta oc. eedowa sHawa - xeéaauwa  Obuua
AdBoina
1-ma oc. eedoxosbs 3Haxo8b xeaauxoet ObIX06H

2-ra oc. eedocma  sHacma  xsaaucma  bswma
3-T oc. eedocrma  swacma  xeaaucma  beicma

2. ®opma immepdexty. IMnepdekrt - e Takox mnpocta Gpopma BUPaKEHHS
MUHYJIOTO 4Yacy, BUKOPHUCTOBYBajacsi BOHA JJii TMO3HA4YEHHS [li, B MUHYJIOMY,

TpUBay, HEOOMEXKEHY B 4aci Ta [I110 MOBTOPIOBaHy. IMnepdext MaB Taki hopmu:

Oanuna

l-mma oc. rnucaxs 8E0IIXE  MONAXT OMIXT
2-ra 0C. NUCAUE BEOKILUE — MONCAIUE 6raiue
3-Tq 0C. nucaue  8eomwe Moxawe — Oraue



MBHoxuua

l-m1a oC. nucaxoms 6e0HIXOMD MONAXOMD OCHAXOMD
2-ra oc. nucacms eedracme moxcacme  Gracme
3-T OC. nucaxy  660KAXY  MOKNCAxY 6axy

JIBoiHa
l1-ma oc. nucaxoet ee0raxost moxcaxoet Oraxoet

2-ra oc. nucacma eedracma moxcacma bxacma
3-T1 0OC. nucacma eedracma moxcacma bracma

3. ®opma nepdexry. [lepdekr - 11e aHamiTiyHa GopmMa MUHYJIOTO Yacy, siKa
no3Havyajaa MUHYJY TOJIi10, HACTIIKU SKOI MOKHA CIIOCTEPIraTu B TEHEPIIIHHOMY
yaci. Cam nepekT HE € MUHYJIUM YacOM. SIK TaKuM, MEp(EKT, 1€ MOeTHAHHS

MUHYJIOTO Ta TeNnepimHboro 4aciB. [lepdekT y NaBHbOPYCHKIM MOBI MaB TakKuil

BHTJISII;
Onuuna
Ra oc. HECA® (HECAO, HECAQ) IECMb X6AAUATD (XBAAUNO, XBAAUAL) IECME
2-ra oc. » » fecu » » e
3T oc. » » K€ems  » » IECITb

Meomuua
1-mma oc. Hecau (Hecad, HECAB) ECHT Xeaauau (XBaAUAT, XAAAUABL) ECHD

2-ra oc. » » tecme » » Kecme

314 0C. 3 » Clfrme » » Cyme
ODeoina

l-ma oc. Hecaa (Hecat, Hecas) wcet xeaaura (x6aaunb, xeaiurb) €ces

2—3-q oC. » » recma » " recma

4. ®opma mmockBamnepdekty. [LmrockBammnepdekt - 1e, Tak gk 1 dhopma
nepdexTy, aHamiTHUHA (opMa MHUHYJIOrO yacy, aje, Ha BIAMIHY BiA mepdexTy,
BioOpakae [it0, sKa BiAOyJacs B MHUHYJIOMY MEpeja IHIIOK MHUHYJIO I€lO.
OcoOnuBICTIO YTBOPEHHS IUTIOCKBAMIEP(PEKTy, K 1 mepdeKTy, € BUKOPUCTAHHS

niecnosa (0biTH). Burnsa miutockBamnep@exT MaB Taki:



OanuuHa

I-ma oc. nucaas, -0, -a 6KAX®
2-ra ocC. nucaas, -0, -a O6xqwe
3-11 o¢. nucaas, -0, -a 6rawe (-mo)

MHoOXuHAE

l-ma oc. nucasu, -a, -6t 61AXOMT
2-ra oc. nucaau, -a, -ot 6racme
3-T9 oc. nucaru, -a, -o 6axy (-mo)

IdBoina
l-ua oc. nucara, -6, -6 6K1x066

2-ra oc. nucasa, -6, -6 Oracma
3-t9 oc. ‘nucasa, -6, -6 6racma

B ykpaiHCbkuMX maMmsTKax nOHceMHocTi nepiony 14—15 cr. dopm
iMriepexTa Bxke He 3ycTpidyaroThes. Jluiie 1HOAl X MOXHA 3HAWTH B IaM’ sITKax
[IEPKOBHO-PEJIITIAHOTO  3MICTy, aje 1e He € (aKToM  BXKHBaAHHSA
IUTIOCKBaMIIep(EeKTy B PO3MOBHIN MOBI. 3 4aCOM aOpUCT Ta IMIEPPEKT 3HUKAIOTH 1
OCHOBHHMM 3aCO00M JIJIsl BUP@KEHHS MHHYJIOTO Yacy cTae nephekT. Ayie 3 yacom
3MIHUBCA 1 TIepdEeKT, BHACIIOK YOr0 3 aHAIITUYHOT ()OPMHU BiH MEPETBOPUBCS Ha
IpoCTy, BTpPaTUBIIM JONOMDKHE JiecioBo. I3 crapoi dopmu nepdexty
3JTMIIAETHCS JIUIIE OJMH JIEMPUKMETHUK, sIKkuii 6epe Ha ce0e PyHKINT T1€CTiBHUX
dbopwm. JliecinoBa MUHYJIOTO Yacy (Cy4acH1) 3MIHIOIOTHCS JIMIIIE 332 POJIOM 1 UHUCIIOM 1
HE MAarOTh OCOOOBUX 3aKiHYEHb JIMIIE Yepe3 Te, 10 MIIUIM BiJl MONEPeIHIX
JTIEMPUKMETHHUKIB, SIKI HE Manu Kareropii ocodu. Jleski crapi popmu nepdekrty
MO>KHa 3YyCTPITH ChOTOAHI B MEBHUX 3aXiIHUX YKPAiHCHKUX TOBOpaX: XOJMBEM,
XOJIUBECH, XOAWJIaM 1 T.7. Y 1mux (hopmax BiaOyIocs MeBHE 3IUTTS CKIAAHUX (opm
(vodus ecm — xo0usem ). A Ti popmu mmockBaMnep(eKTy, M0 3yCTPiYarOThCS B

YKpaiHCBKIN MOBI € CIIPaBXHIM Hal[aJKOM JIaBHbOPYCHKOI (pOpMU: sI XOAUB OYB - 4

Todias ObIAD KCMb



2.5 ®opmyBaHHA rpaMATHYHOI KaTeropii Maif0yTHHOro yacy

3rigno 3 Kpmxkanisebkoro O. 1. (2010), icuyBano tpu popmu MaitbyTHBOTO

qacy y JaBHbOPYCHKINA MOBI: MpOCTa 1 JAB1 CKJIaJIEHi.

[Ipocty dhopMy MailOyTHHOTO Yacy YTBOPIOBAIHM BiJ OCHOBHU TEIEPIIIHBOTO
yacy JOKOHAHOTO BHUJY: CbTBOPIO, HAMUIIIO, KpUKHY. OcoOoBi ¢opMu mpocToi
dbopmMu MaltOyTHROTO Yacy HeE BIAPI3HSIUCS Bij (GOPM TENEPIIHbOTo Yacy ( Hecy,
HECEIM, HECETh — TEMEPINIHIM Yac; MPHUHECY, NPUHECENIN, MPUHECETH —
MaiOyTHii yac). {1 popMu MokHA pO3PI3HIATH 32 TPAMaTUYHUM 3HAYCHHSIM BUILY
1 yacy. Ha craHoBieHHS MailOyTHBROTO 4Yacy NOBIUIMBANA, 3HAYHO, KATEropis
BUy. Tak ckianocs, nio MpoCTUil MailOyTHIMA Yyac TICHO MOB’A3aHUI 3 TENEPIIIHIM
yacoM. Ha mnouaTKy CTaHOBJIEHHS, KOJM THPOTHCTABIEHHS JIOKOHAHOI'O
/HETOKOHAHOTO BUAY B JI€CIOBAaX JHMIIE TIIBKK HaMidajocs, a Nnpe@ikcu IIe He
BUKOPUCTOBYBAIKCS SIK 3aCi0 BUPaKEHHSI JIOKOHAHOTO BHUJY, JIIECTIBHI OCHOBH
TENEPIIIHBOr0 Yacy, HE3aJIEKHO Bl CTPYKTYPHHUX OCOOJIMBOCTEH, MOTJIM O3HAYATH

K 110 TETEPIIIHIO, TaK 1 MalOyTHIO.

[lepma ckmagena ¢opma yTBOproBajacs 3a JONOMOIOI  JOMOMIKHHUX
JECHIB, TAKUX, K, HAYATU Ta UMAaTH, B 0COOOBUX (OopMax TENepilHboro yacy (y

3HAY€HHI MalOyTHHOr0) 3 1H(IHITHBOM (XOUIO UTH).

[lepmia cknanena popma MallOyTHBOIO Yacy BiIMIHIOBaJIacs TaK:



OnHuHa

I-mma oc. Haweny (abo xo4r0, uMy) nucamu
2-ra OC. HaubHEWIL (XOHEWIU, UMEULL) »
3-TA OC, HaubHEMb (XOMEMB, UMEMD) »

Munoxuua
1-ma oc. Haubnem® (a0 xO4EMTB, UMEMB) nucamu

2-ra oc. HauvHeme (xousme, umeme) »

3-TA OC. HaueHyme (xodrome, UMYMBb) »
JdBoiHa

l-lua oc. HayeHeeb (abo xowee®, umest) nucamt

2-ra oc. Ha4ybHema (xovema, umema) »

3-Td QC. Ha4eHEmMA (X04EMA, UMEMA) »

[HdiniTHB y cKIaal mepiioi ckiaieHoi popMu BHpaxkaB peajbHE 3HAUYCHHS
BIIMIHIOBAHOT'O JI€CIOBA, a JOMOMIXHE JIECIOBO BHUKOPUCTOBYBAJIOCS MJi TOTO,
100 BKa3aTH Ha 4ac, KOJU BiAOyBaeTbes A1 a00 ocoOy Ta uucio. Lo npuseprae
yBary, Tak II¢ MHOXHICTh JOIMIOMDKHHMX JI€CIIB, SKI MOTJIM BXOJUTH JIO CKJIaay

aHATITUYHOTO MallOyTHHOTO Yacy.

HasBHicTh y [aBHBOPYCBHKIM MOBI PI3HUX CIOCOOIB  aHATITUYHOTO
MalOyTHHOTO Yacy 3 pI3HUMHU JII€CTOBaMHU TpU 1H(IHITUBI, Jajla MOXKIUBICTh
nesikoro Binoopy. Ilim vac uporo BiAOOpPY Ha HACTyDHUX e€Tanax pO3BUTKY
CKJIaJIeHOi (opMH MalOyTHBOTO Yacy 3SIBJISIOTHCS HOBI OCOOJMBOCTI B KOXKHIH 13
CX1IHOCJOB IHCHbKUX MOB. Hampuknan, B yKpaiHChbKI MOBI ITOYMHAE BKUBATHCH,
JIOTIOMI)KHE JIECIIOBO, B CKJIaJ€HOMY MalOyTHhOMY (3 1H(IHITUBOM) HIECIOBO
Oyny, sSIKe 3 4aCOM BUTICHSE€ yCTIIaKOBaH1 BiJl JaBHLOPYCHKOT MOBH JI1€CIIOBA XOYIO,
HaybHY, cTaHy. ['07l0BHa mepeBara BXXHBaHHS 4yacy 3 ¢opmoro Oyay + iH(DIHITHB,
MOSICHIOETBCSI TUM, L0 AI€CTIOBO OyAy O3Hauae creniaabHui MailOyTHii yac. [Ipu
yTBOpPEHHI popmu Oyay + 1HGIHITUB 3aBEPIIAITIOCS YTBOPEHHS aHATITUYHOT (hopMuU

BUPAXEHHSI MalOyTHHOTO Yacy.

B ykpaiHChKiii MOBI Ha OCHOBI JaBHBOPYCHKOi aHAIITHYHOI (opMu Oyi0
chopMoBaHo 1€ 0JIHY HOpMy MaHOYyTHBOTO Yacy — CHUHTETHUYHY (MMY YUTATH -

YUTATUMY). 3 yCIX HasABHHX JI€CIIB 1aBHbOPYCHKOI MOBH, SIKi BAKOPHUCTOBYBAJUCS



U CKIIaZieHoi (GopMu MaOyTHBOTO 4acy, HAUCTIMKIIIUM OyJIO AIECTIOBO UMY 1
fioro KopeHeBi BapiaHTHu. B ykpaiHChKili MOBi ¢opMa, Taka sIK, UMY YUTATH CTasa
OCHOBOIO [yl YTBOPEHHS HOBOi, CHHTETHYHOI (POPMH THUIy YUTATUMY, ajie Lel

OuIAX HE 6YB IMBUIIKWUM Ta IIPOCTUM.

[Tix gac mpoliiecy 3MiHM aHaJNITUYHOI (OPMU B CHUHTETHYHY (MUMY 3HATH —
3HATUMY) TOPOSBISUIMCSA Pi3HI (paKTOpH, Taki sSIK, CEMaHTH4YHI, MOP(OHOJIOTIYHI,
cuHTakcuuHi. ToO0TO, 3MIHUBCA TOPSAOK CHIB Yy pEYEHHI, IIECIOBO UMY
3akpinuioch y noctno3uilii. CkianHa gopma MallOyTHHOTO 4Yacy HEIOKOHAHOTO
BUY (HampuKiIaa - MUCATUMY) € OJHIEI0 3 XapaKTepPHUX PHUC YKPATHCHKOI MOBH.
AJle HaBITb 1 CbOTO/IHI, B JICSIKUX MIBJACHHO-3aX1THUX J1aJ€KTaX BUKOPUCTOBYETHCA

aHaNTH4HA (popmMa — My CUAITH, MEIII TUCATH.

VY naBHBOPYCBHKiM MOBI 1€ ICHYBaja JApyra ckjiajaeHa Gpopma s BUPAKEHHS
MalOyTHBOTO Yacy, YTBOpPIOBajacs BOHa 3a JONOMOIOK JIIENPUKMETHHKA

MUHYJIOTO 4acy 13 3aKiHYEHHSIM Ha -Jib, -JIO, -JIa Ta JIOMIOMIKHOTO JII€CIIOBA OYAY:

Oanuna
l-ma oc. Gydy X6aAUAD (XBAAUAO,  XCAAUAL)
2-ra oc. Oydewu(-we) » » »
3-ra oc. Oydemo » » »

Muoxuna

l-ma oc. Oydems (-mo) xsasuauw (xeaausa, X6aaunbl)

2.ra oc., 6Gyodeme » » »

3-ra oc. OGydyme » » »
Hdpooiuna

l-ma oc. 6ydest xeaauaa (xéaiurt, xeaaurs)

2-ra oc. O6ydema » » »

319 oc. Oydema » » »

BuxopucroByBanacs ug gopma s MO3HA4YEHHsS [1i B MallOyTHbOMY, siKa
cTayiacsi pasimie Bijx 1HIIOI MaiOyTHbOI mii. I BuKopucTOBYBanacs 111 gopma B
HIIPSITHAX PEYCHHSX, BUPAKAIOYH BITHOCHUHN Yac. Y CydacHi yKpaiHCHKii MOBI,
BUILEPO3IIIsIHYTa (hopMa MaOyTHHOTO Yacy, BKE€ HE BUKOPUCTOBYETHCS, alie 1HO1
3YCTPIYA€ThCS y NESIKUX MIBACHHO-3aX1qHUX mianiektax. Hanpuxman — Oyay uuTas,

Oynenr ynTana i T.1.



BucHoBkmu 10 2 po3ainy

IcTopis ykpaincekoi MoBu (VI — cepeauna XI cr. H. e.). Ilepion
dbopMyBaHHS TpayKpaiHCHKOI MOBH PO3MOYABCS 3 TIOSIBOIO B JlaJeKTax
CHIJIBHOCIIOB’STHCHKOI MOBH, MOIIMPEHUX Ha TEPUTOPIsl CY4acCHOI IEHTPaJIbHOI
VYkpainu mo /lHinmpy Ta Ha 3aXojl BiJ HbOTO, sIKI HE OYyJM MOBHICTIO CIJIbHI 3
CYMDKHHMH CJIOB’STHCBKUMU JiaJeKTaMU. YKpaiHChbKa MOBa SIK OKpeMa BUHHUKJIA
yepe3 HaKONMUYEeHHS Takux puc. DOOHOJOrYHI 3MIHM Mg Yac po3namy
CHIJIBHOCJIOB’THCHKOI MOBHM IPHU3BEIU O 3MEHIIEHHS KUIBKOCTI TOJOCHHUX 3 20 y
MI3HIA CIUIBHOCIOB AHCBKIA MOBI A0 9 y mpaykpaiHChKIM Ta 301IbIICHHS
npurojiocHux 3 15 go 30 a6o 31. binpmricTe 13 1ux 3MiH BigOymacs TakoX 1 B
THIIUX CJIOB’STHCHKUX MOBaxX. Bcl JianeKkTu BiAPI3HAIMCS ICTOTHUMHU JE€TAIISIMU, SIK1
BI/IME)KOBYBaJIM  MpayKpaiHChKI TOBIPKM Bil yciX cyMDKHUX. KopiHHs
HaWJaBHIIKX J1aJIGKTHUX OCOOJMBOCTEM csirae mpaykpaiHChKoi jo0u. Y
PycbkoMy miTONMHCI 3rafyloThCsl CIM CJOB’SIHCBKMX IUJIEMEH, SKI Hacelsin
TEPUTOPII0 YKpaiHU: CIBEPSIHHU, TOJSHU, TyJTi0W, TEPEeBISIHU, YIUYi, TUBEPII Ta
Oim xopBatu. HeBijomMO, 4uM Majno KOXKHE IJIEM'ss CBOI J1aJ€KTHI OCOOJIMBOCTI,
OJIHAK € YiTKa PI3HUIA MIX IOJICBKUMHU roBipkaMu axk g0 KueBa Ha miBjHI, 3
OJIHOTO OOKY, Ta TAIMIbKUMHU W MOAIIBCHKUMUA — 3 1HIIOTO. ICTOTHI BiAMIHHOCTI
MDK PI3HUMH JlaJieKTaMd TakoXX (opMyBalM TIpaMaTU4YHy KaTeropiro dacy.
Takum, 4YWHOM, HANpPUKIAI, YTBOPUBCS OJUH 31 CIOCOOIB BUPaKCHHS
MalOyTHHOTO Yacy B YKpAaiHCBKIM MOBI: UMy MUCATU — MUCATUMY (B CY4acCHOMY

BapiaHTi).



Po3nin 3

3.1. I'pamaTnyHa KaTeropis yacy.

['pamaTuHuii Yac — 1e  rpaMaTdyHa KaTeropis JlecioBa, fKa €
cnenuiyHIM MOBHHUM BiIOOpaKEeHHSIM OO0'€KTHBHOTO yacy. BoHa ciyrye mis
4acoBO1 JIoKamizallii moaii abo cTtaHy, Ipo SKi WAEThCS y peUYeHHI. 3a JT0MOMOI0I0
4acy BUCJIOBJIIOETHCS OJIHOYACHICTH, MEPEyBaHHS a00 HACIIJIOK MOJ1i BIAHOCHO
MOMEHTY MOBJIEHHS a00 > SKOICh 1HINOI TOYkKM BiWIIKy. Yac Moxke OyTu
a0COMIOTHUM (BUpaXaTH 4Yac TMOJii BIJHOCHO MOMEHTY, KOJH BHUMOBIISIETHCS
pEUeHHsI) Y BIIHOCHUM (BKa3yBaTH Ha 4ac onHiel moxii BimHOCcHO iHmoi) (JI. IT.
[MaBnenko. (2010)). Hampukian B yKpaiHChKiIdH MOBiI BHIUISIOTH TPH YacH:
MUHYJIHH, TEEepIHIA Ta MailOyTHIN. [[edKi MOBM HE MarOTh IPaMaTUYHOrO 4Yacy
B3araji, HalpHUKJaa, KUTalCchKa.

Bun — rpamatudna kateropis Ji€ciaoBa, 110 BKa3y€ Ha TE, «SIK MPOXOAUTH
y daci a0o sIK pO3MOJISEThCS B 4acl» BKazaHa jaiecioBoM ais. Ha BiamiHy Bia
KaTeropii 4yacy, BUJ MOB’SI3aHUM HE 3 YaCOBOIO JIOKATIZAINEIO Nii, a 3 THUM, SKUM

YHHOM 1151 JIOKai3ailist BinoyBaeTbes B yaci (JI. I1. [Tasnenko. (2010)).

Hampuknang B ykpaiHCBKiil MOBI, SIK 1 B yCiX CJIOB’SIHCBKHX, PO3PI3HSIOTH
JIOKOHAHHMK Ta HeIOKOHaHWH BH. JlIOKOHaHUH BU O3HAYaE JIif0 13 BKa31BKOO Ha ii
3aBEpILIEHICTh Y MUHYJIOMY a00 B MailOyTHbOMY, Ha ii pe3yJbTaTUBHICTb, TOOTO
Jt0, SIKa JOCSTiia CBOEI BHYTPINIHKOI MeXi. B 1HIMMX MoBax mjis poO3pi3HEHHS
BUJIIB MOXKYTh BHKOPHUCTOBYBATHCSA PI3HOMAHITHI I'paMaTh4yHi KOHCTpyKuii. J{o
€JIEMEHTAapHUX TpaMaTUYHUX YacCiB  BIJHOCSTHCSA: MHUHYJIMM, TeNepilHid Ta
ManOyTHiil. [IpoTe nmeski MOBM MarOTh W 1HIIN TpamMaTH4HI KOHCTPYKIII, IO
BUpaXaroTh 4ac Aii. I MOXyTh HE MaTH OJHOTO YM KUJIbKOX 0a30BHX 4aciB, ab0 K

MAaTH JOJATKOB1 YacCH.



3a3BUuaii yac BHUPAKAETHCA TIEBHOIO JI€CTiBHOIO ¢opMoro abo depes
BIIMIHIOBaHHS Jli€eciioBa, a00 dYepe3 MJOMOMDKHI KOHCTpykiii. Hampukian,
MUHYJIUA dYac B aHIVIHCBKIA MOB1 JUIsi OUIBIIOCTI JIECTIB  YTBOPIOETHCS
nonaBaHHAM cydikca [-ed], ms qesKuX 1HIIAX — 3MIHOI KOPEHEBOTO TOJOCHOTO
(to sing — sang, to drink — drank). Cy4acHa aHrificbka MOBa Ma€ JBa rpaMaTHYHI
Jacu: MUHYJIMH Ta HE-MHHYJIUH, 10 00 ’€qHye TeMepilHii Ta MahOyTHIH.
CamocTiitHoi popmu 7151 TO3HAUEHHSI MaOYTHHOTO Yacy B aHTIIIHCHKIN Hemae —
3QJICKHO B KOHTEKCTY BIH BHPAXAEThCA PISHUMHU KOHCTPYKIUSAMH a0
MOJAJIIBHUM JliecoBOM - Wwill. AHIIIHACBKI JI€CIOBA TAaKOXX MOXYTh BHpPa)KaTh
nporpecuBHuii (Continuous) abo mnepdextHuit yac (Perfect). YV 06e3miul
€BPOIEHUCHKUX MOB € OKpema (opMa JUisi MaifOyTHBOTO Yacy B MUHYJIOMY — KOJIU
OMMUCYyBaHa Jis Bi0yJacsi B MUHYJIOMY, ajie € MailOyTHBOIO BITHOCHO 1HIIOT MOAIT B
MUHYJIOMY. [HITMM pi13HOBUIOM BITHOCHOTO 4acy € nepdexT MaildyTHHOTO Hacy —
KOJIM ONUCYBaHa Jlisg BiIOYIeTbCsl B MaOYTHbOMY, ajie Mepeye 1HIIN MaiOyTHIN
moii.

VY cydacHil HIZEpIaHACHKIM MOBI ICHye 5 — 3arajbHUX TpaMaTUYHUX
kareropii yacy. 1. Tenepimniii ( onvoltooid tegenwoordige tijd ) 2. Ilpocrtuit
Munyaui yac ( onvoltooid verleden tijd ) 3. TlepdekT ( voltooid tegenwoordige tijd
) 4. Ilepenmunynuii yac ( voltooid verleden tiyd ) 5. MaiiGyTHiit yac ( de

toekomende tijd )



3.2. Tenepimmniii yac B HinepaanackKiii moBi (onvoltooid tegenwoordige

tijd - Presens)

B TenepimupoMy vaci cialki 1 CUIIBHI J1€CIOBA BIIMIHIOIOTHCS OJIHOTHUITHO.
dopMH TETEPINIHBOTO Yacy CKJIAAAI0ThCS 3 JIECTIBHOTO KOPEHS 1 OCOOMCTHUX

3akinueHb (Arjen Frlorijn (2010)). [Mpuknaau:

Cna0ke giecioBo maken (poOuTH) CunbHe JI1E€CITOBO
schrijven (mucatn)

ik maak schrijf

jij, u maakt schrijft

hij, zij, het maakt schrijft

wij maken schrijven

jullie maken, maakt schrijven, schrijft

u maakt schrijft

zij maken schrijven

VY npyriii oco01 MHOXkuHHU 3 jullie, HailyacTilie BXXUBAETHCS KOHCTPYKLIIS
JIECTIOBA 13 3aKIHYEHHSM [-en]. 3akiHueHHs 3 [-t] BBaXaeThCs 3acTapiummm. Takox,
SKIIO JII€CTIBHA OCHOBA 3aKIHYY€ThCS Ha MPUTOJIOCHUM [-t], TO y Ipyriid Ta TpeTii
0co0l OJHMHU Ta JPYrid oco0l MHOXHHM  3akiHdeHHS [-f] 10 OcHOBM He
NPUENHYETHCS, Hampukian: zetten — jij (u) zet, hij (zij, het) zet. Ane, skmio
JECITOBO 3aKiHUY€eThCA Ha [-d] , TO 10 HBOTO MPHETHYETHCS 3aKiHdeHHs [-t]: baden

_ hij, zij, het baadt.



BigMiHIOBaHHSA TONMOMIKHMX Ji€C/IIB B TeNepPillIHbOMY Yaci

ocoda hebben zijn Zullen ( pas | Worden
Maii0yTHbOr O | (IIaCHUB)
qyacy)
Ik heb ben zal word
Jij, u hebt bent zult(zal) wordt
hij, zij, het heeft IS zal wordt
Wij hebben zijn zullen worden
Jullie hebben zijn zullen worden
Zij hebben zijn zullen worden

BigMiHIOBaHHS MOJAJIbHUX Ji€C/IB B TeNePillIHbLOMY 4Yaci

Ocoba Kunnen Mogen Willen Moeten Weten
Ik Kan (kun) Mag Wil Moet Weet

Jij, u Kunt, kan Mag Wilt Moet Weet
Hij, zij, het kan Mag wilt Moet Weet
Wij Kunnen Mogen Willen Moeten Weten
Jullie Kunnen Mogen Willen Moeten Weten
Zij Kunnen Mogen Willen Moeten Weten

JluBnsynuch Ha TaOIMIIO 110 BIAMIHIOBAaHHIO MOJAJIbLHHUX [IE€CIIB B
TEMEepINIHHOMY Yaci, MOKHA MO0AYUTH, 1110 JAESKI MOJalibHI J1€CI0Ba MalOTh Pi3HI
dbopmu ana meBHUX oci0. Ane 3apa3 y HiAepiaHACHKIM MOBI BiJI0yBalOThCA
MPOLIECH CTPOIICHHS 1 Y PO3MOBHINA MOBI JIFOJIU TOBOPATH, HAMPUKIIAA, 3aMICTh
jullie kunt (panime) — jullie kunnen (3apa3, ¢popma 1H(iHITHBY). Y npyriii ocob1
OJIHWHU JIOTIOMIXHUX 1 MOJATbHUX JI€CIIB (B MOEIHAHHI 3 3aiiIMEHHUKOM U - BH 1
YaCTKOBO Jij - TH) NPOHUKAIOTH 1 3aKPIIUIIOIOTHCSA MapajelbHO 31 CTapuMHU
dbopmMamu HOBI, YTBOpEHi 3a aHajori€l0 3 GopMamMu TPEThOi OCOOM 1 YaCTKOBO

NepIIoi 0CoOu:

- U heeft = u hebt
-uis=ubent
- jij, u zal = jij, u zult

- jij,u kan = jij, u kunt



- jij, u mag = jij, u mocht

- jij, u wil = jij, u wilt

dopma TenepilHbOTO Yacy B)KWBAETHCS 3a3BUYAN I BHPaXEHHS Iii, 10
BiZIOYBAa€THCS B JAHUH MOMEHT 200 MPOTATOM OiIbII-MEHIN TpUBAJIOTo Yacy (Arjen
Frlorijn (2010)). Het meisje speelt met een pop — AiBYMHKA IPa€ThCS 3 JIIBKOIO.
TenepinmHiii 4ac BXXUBAETHCA TAKOXK I BHPAKCHHS TOCTIHHUX, TPUBAIUX ab0
MOBTOPIOBAHUX Jiii, a TAKOX TPUBAJIOTO CTaHY, IO HE MPUKPIIIICHUHN 10 TIEBHOTO
yacy. De planeten draaien om de zon — miuaHeTu oOepTarOThCA JOBKOJIA COHIIA.
Hyxe wdyacto, (0coONMBO B pPO3MOBHIM MOBI) 3a3BUYail y TIOE€IHAaHHI 3
MPUCITIBHUKAMH dYacy ab0 IHIIMMH CJIOBaMHU 1 CJIOBOCIOJYYEHHSIMH  ¢opma
TEMEPIHBOTO Yacy BXKHMBAEThCS JJIsi TO3HA4YEHHS MailoyTHhoro. Morgen
vertrekken zij — Bonu igyTh 3aBTpa. TenepimiHiii 4ac BUKOPUCTOBYETHCS TAKOXK SIK
CTWJIICTUYHUN TPUMOM, 3aMICTh MUHYJIOTO 4acy B ONOBiAaHHI (aje, JUIIE 5K
CTUJIICTUYHUN 3aCi0 3 METOI0 HaJaHHS OUIBIIOTO 3a0apBJICHHS MOJISIM, 110 Mallu
Mmicue B MuHyJiomy). Eergisteren ga ik langs de straat en daar ontmoet ik mijn oude

kennis — iy st mo3aB4yopa 1o BYJIUIII 1 3yCTpivar0 CBOIO CTAPOro 3HAHOMOTO.

JIist BUpaKeHHS TPHUBAIOi Jii B TEMEPINIHbOMY Yacl BKUBAIOTHCS TaKOXK
noeaHaHHs 1HQiHITUBA (3 [te] abo Oe3 [te]) 3 miecioBamu: staan (cTosiTh), zitten
(cumitn), liggen (nexxatu), blijven (npomomxysatu) (Arjen Frlorijn (2010)). Hij
staat te praten - Bin (ctoith) po3moBisie. Wij zitten te lezen - Mu (cugumo)

gyutaemo. Zij blijven werken - Bouu npo1oBxyrOTh MpairoBaTy.



3.3. Munyauii yac B HigepaaHjacbkiil MoBi (onvoltooid verleden tijd —
Imperfectum, voltooid tegenwoordige tijd - Perfectum, voltooid verleden tijd -

Plusquamperfectum)

Jlns BUpakeHHS MHHYJOTO Yacy B HiJACpJIaHACHKIM MOBI € TpU 4YacoBl
dbopmu muHyIOTO dYacy: onvoltooid verleden tijd — Imperfectum (mpoctuit
MUHYyIUR 4ac), voltooid tegenwoordige tijd - Perfectum, voltooid verleden tijd -

Plusquamperfectum . (Arjen Frlorijn (2010))
» onvoltooid verleden tijd — Imperfectum — npocTuii MUHYIHH Yac.

VY dbopmyBaHHi1 popM MPOCTOTO MUHYJIOTO Yacy MDK CIA0KUMH 1 CHIIbHUMU
JECTIOBAMH ICHY€ XapaKTepHa BIAMIHHICTb. JlieciioBa B HijepiaHACHKIM MOBI
MOXHa KJjacu(ikyBaTH 3a JIBOMa OCHOBHUMH TPUHIIMIIAMH: CEMaHTHUKO-
CUHTaKCUYHOMY (3Ha4yeHHs 1 (yHKLIS JIECIOBA B PEUYEHHI) 1 MOP(OIOTTYHOMY

(TUN BIIMIHIOBaHHS JI1€CIIOBA, TOOTO CMOCIO YTBOPEHHS MO0 OCHOBHUX (hOPM).

CeMaHTHKO - CHUHTaKCM4Ha Kiacudikailis mi€ciiB. 3a 3HAYCHHAM 1
(GyHKUISIMU JI€CIOBA B PEUYEHHI PO3PI3HSIOTHCA HA: MOBHO3HAYHI, JTONOMIDXHI,
MOJAJIbHI 1 3B'I3KOB1 JI€CIIOBA, 0COOMCTI 1 0€30C000BI1, MepexifaHl 1 HemepexiaHi
niecnmoBa. IloBHo3HauHi jgieciioBa  (zelfstandige werkwoorden) waroTh
CaMOCTIiilHE 3HAYE€HHsS 1 CTAHOBJATH OCHOBHY Macy MIECIHIB, [0 BHCTYNAKOTh y
dbynkuii npucynka. BoHM BHUCIOBIIOIOTH Ait0 a00 CTaH TMpeaMeTa, HalpPUKIAI:
werken - mparroBatH, slapen — criatu. JlomomixkHi aieciaoBa (hulpwerkwoorden)
CIIYTYIOTh JIJII YTBOPEHHS 4yaciB 1 He TUIbkHU. Croau BIIHOCAThCS JieciioBa hebben 1
Zijn, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJISi YTBOPEHHS CKJIAMHUX  (OPM MHHYJIOTO Yacy
(nepexra 1 umrockBanepdexra). Zullen, sikuii BUKOPUCTOBYETHCS AJII YTBOPEHHS
MalOyTHBOTO yacy 1 worden, 0 B)KMBA€ETHCS AJIsl yTBOPEHHSI MaCUBHOTO cTany. Li
JIECIIOBA MOXXYTh BHCTYHNaTH 1 B CBOEMY CaMOCTIHHOMY 3Hau€HHI, TOOTO OyTu
noBHo3HayHuMu. Hanpuknan: Ik heb gewerkt - S npaitoBas (hebben - nornomixxkue

niecnoBo). lk heb geen tijd - ¥V mene nemae uacy (hebben - moBHO3Ha4HE



niecnoBo).  Mopaabni jgiecaioBa (modale hulpwerkwoorden) BUKOHYIOTH
JIOTIOM1KHY POJIb 1 BUCJIOBIIOIOTH CY0'€KTHBHE CTaBJICHHS MOBILS /0 [ii a00 CTaHy
(MOXJIMBICTh, MPUMYIIEHHS, OakaHHs, 3000B’ i3aHHA 1 T.4.). MonanbH1 JiecioBa
HiJIepiIaHAChKOI MOBU: kunnen - MOrTd, mogen - MOITH, MaTH IpaBo, willen -
XoTiTH, moeten — OyTm 3000Bs3aHUM, zullen — BHKOPHUCTOBYIOTH TIPO Mdil0 B
MallOyTHhOMY, sika Oinbll 3a Bce BiaOynmerscs, laten - momyckatu, aaBatu
MoxBicTb. U zult het doen - Bu moBuHHI 1€ 3poOUTH (3 HArojaocoM Ha

BUKOHAHHI JIi{).

Mopdoaoriuna kiaacudikaunia giecaiB. 3a TUNOM BIJAMIHIOBaHHS B
HIZIEPJIaHJChKINT MOBI PO3PI3HSIOTH Jli€coBa CiaOKi, CHJIbHI 1 Jli€CIiOBa
ocobimBoro tumy. 1. Cmadki miecinoBa (zwakke werkwoorden) yTBoprorTh
MPOCTUH MUHYJIHMHI 4yac 3a Jonomoror cydikciB [-te] abo [-de], a mepdexT 3a
nonomororo cydikciB [-t] ab6o [-d]. Cydikcu [-te] 1 [-t] npHEAHYIOTBCA 10
JIIECITIBHUX KOPEHIB, 10 3aKIHUYIOThCSl Ha TIyXi nmpurosocHi (p, t, k, f, s, ch), Toxmi
gk cydikeu [-de] 1 [-d] nmpuenHyIOTbCA 10 MIE€CTIBHUX KOPEHIB, MO 3aKIHYYIOTHCS
Ha J13BiHKI mpuroiocHi (b, d, g, v, w, z, I, m, n, r) abo Ha ronocHi. Hanpuknan:
maken - maakte - gemaakt (pooutn), leggen - legde - gelegd (xmactu). Ane €
BAXKJIMBE IMPABUIJIO, SAKIIO KOPIHB Ji€cioBa 3akiHYyeThcs Ha [-t] abo [-d], To B
MPOCTOMY MHUHYJIOMY 4aci 1l IPUTOJOCHI MOJBOIIOTHCS, a B MEep(PEKTI HABMAKH,
MOABOEHHS HE BiI0OyBaeThes. Hanpuknan: zetten — zette — gezet (craButu). Takox,
SKIO KOPIHB JIIECIIOBA 3aKIHUYETHCSA Ha J3BIHKI MPHUTOJIOCHI [V] abo [z], To mpwH
YTBOPEHHI MPOCTOIO0 MHUHYJIOro 4acy 1 mnepdekTy 11 3BYKM MO3HAYarOThCA
oykBamu [f] 1 [s], a mepen [d] B mepdexTi 3miHIOIOTHCS Ha [f] 1 [s], HampukIaz:
leven — leefde — geleefd. 2. CuabHi giecsioBa (sterke werkwoorden) yTBoproiOTh
NPOCTUH MUHYIUK 1 Mep(EeKTyM IUIIXOM YEpTyBaHHS KOPEHEBOTO TOJIOCHOTO
niecioBa (abnayTy) 1 NUITXOM MPUETHAHHS cy(iKca -en JUisl yTBOPEHHs nmepdexTy,

Hanpukiaa: schrijven — schreef — geschreven.

3a ci1abKoro THUIY BIAMIHIOETbCS OUIBIIICTh JMIECTHIB 1  [ed BUI €

MPOAYyKTUBHUM. Jl0 CHIIBHOT Mi€BIIMIHM BIMHOCUTHCA 164 miecioBa, YUCIO SKUX



3aJMIIAETHCS B OCHOBHOMY HE3MIHHUM. BC1 CHIIBbHI J11€CI0Ba YEPTyIOTHCS IO BUAY

abnmayTa, SIKUW BiJIpI3HSAETHCS OJUH BiJ OJHOTO PI3HMMHU BaplaHTaMH YEpryBaHb

KOPEHEBHX TOJIOCHUX. PO3pi3HsI0TH 7 psA/iB abnayTiB:

[ij] — [ee(e)] — [e :] - blijven — bleef — gebleven.
[ie] — [oo(0)] — [0 :] - schieten - schoot — geschoten . [ui] — [00(0)] — [o :]
- buigen - boog - gebogen .

[i] — [o(0)] — [0o] - drinken - dronk — gedronken . [e¢] - [ie(ie)] — [o] -
werpen - wierp - geworpen . [e] — [0(0)] — [o] - treffen - trof — getroffen.

[e:]-[a]—[a:]—[o:] - nemen - nam (MmH. namen) — genomen.

[e:]-[a] —[a:]—[e:] - geven - gaf (mu. gaven) — gegeven. [i] — [a] — [a
:] —[e :] - liggen - lag (mu. lagen) — gelegen.

[a:] — [oe(oe)] —[a :] - dragen - droeg (mH. droegen) — gedragen.
[a:]—[ie(ie)] — [a :] - slapen - sliep (mu. sliepen) — geslapen. [a] — [ie(ie)]
aoo [i(i)] — [a] - vallen - viel (mn. vielen) — gevallen. [o :] — [ie (ie)] — [o
;] - lopen - liep (mu. liepen) — gelopen. [ou] — [ie(ie)] — [ou] - houden -
hield (mu. hielden) — gehouden. [oe] — [ie(ie)] — [oe] - roepen - riep (MH.
riepen) — geroepen.

3Harouu JIesiKi 0COOJIMBOCTI BIIMIHIOBAHHS JIE€CIIB B HiJEpJIaHJIChKIA MOBI,

MO>KHA BUBYATH TpaMaTU4HY Oy/I0BYy MUHYJIOTO Yacy.

BigMiHOBaHHA 1i€C/IiB y IPOCTOMY MMHYJIOMY 4Yaci

Oco0a CnaOxi miecioBa CunbH1 aiecioBa
maken horen schrijven
Ik maakte hoorde schreef
Jij, u maakte hoorde schreef
Hij, zij, het maakte hoorde schreef
Wij maakten hoorden schreven
Jullie maakten hoorden schreven
Zij maakten hoorden schreven
BinMiHIOBaHHSI JONOMIKHUX Ji€CJIB y IPOCTOMY MUHYJIOMY 4aci
| Ocoba | Hebben | Zijn | Zullen | Worden




Ik had was Zou werd
Jij, u had was Zou werd
Hij, zij, het had was Zou werd
Wij hadden waren zouden werden
Jullie hadden waren zouden werden
Zij hadden waren zouden werden

BigMiHoBaHHSI MOJAJBLHMX Ji€CJTIB Y IPOCTOMY MUHYJIOMY Yaci

Ocoba Kunnen Mogen Willen Moeten Weten
Ik kon mocht wilde moest wist
Jij, u kon mocht wilde moest wist
Hij,zij, het kon mocht wilde moest wist
Wij konden mochten wilden moesten wisten
Jullie konden mochten wilden moesten wisten
Zij konden mochten wilden moesten wisten

Konu BxuBaerbcs mnpocta ¢(opma munynoro yacy? dopma mnpoctoro
MUHYJIOTO Yacy BXXKHBAETHCS 3a3BUUAll I BUPAKECHHS /il B MUHYJIOMY (B IEBHUH
MOMEHT a00 MPOTATOM OLIBII-MEHII TPUBAJIOTO Yacy), OCOOJIMBO B THX BUIIAIKAX,
KOJIM HE MIJKPECIIOEThCS MOro 3B'A30K 13 TenepimHiM yacoM. Hanmpukinan: Tk werd
wakker - 4 npokunyscs. [IpocTuii MUHYIHIA Yac TaKOX BUKOPUCTOBYETHCS JUIS
BUPAXEHHS TPHUBAIMX a00 TMIOBTOPIOBAHUX /il a00 TpUBAJIOrO CTaHy, IO
Bi10yBaBca B munysomy. Hanpuxnan: Elke dag regende het - Kosxen nensp imos
nour. dopma MPOCTOrO0 MHUHYJOTO 4Yacy BUKOPHUCTOBYETHCS Yy OINOBIJAHHIX 1
omMcax, 9acTo 13 3a3HaUYCHHSIM Ha OJHOYACHICTb JIiH, sIKi Oyl B MHHYJIIOMY a0o
Ha Oe3mocepenHe MepelyBaHHA OJAHIET [1i IHIIIA B MHUHYJIOMY, Ha iX
nociigoBHicth. Hampukmam: Kitty's handen vielen slap in haar schoot, terwijl
niemand op haar lette, schaduwde even een ontmoediging over haar gezichtje -
Pyku KeTTi MiIIBO Blanu Ha KOJIIHA, 1 B TY MUTh, KOJIM Ha HEl HIXTO HE IUBUBCH,

1o 11 00JIMYYI0 MPOOITia TIHb CMYTKY.

Voltooid tegenwoordige tijd — Perfectum. Ilepdext yTBOpIOETHCS B

HIJIepIaHAChId MOBI, SIK CKJaJgHa JieciiBHa opMa y MOEIHAHHS 3 JOIMOMIKHUMU



niecioBamu hebben abo zijn B TenepimmHbOMy Yaci Ta 3MiHOIO GopMH miecioBa. [

TOJIOBHE MaM’ ATATH, 110 TIPU YTBOPEHI MEPPEKTY 3MIHIOETHCS JTUIIIE TIECIOBO.

BiamiHlOBaHHA AiecniB y nepdeKTi

Ocoba Maken Blijven
Ik heb ben
Jij, u hebt bent
Hij, zij, het heeft gemaakt is gebleven
Wij hebben zijn
Jullie hebben zijn
Zij hebben zijn

Psn miecnis: laten, zien, horen, helpen 1 nesiki iHII YyTBOPIOIOTH EpPEKT B
THUX BUIAJIKaX, KO BOHU CTOATH MEpe]l JOTIOBHEHHSAM, BUPAKEHUM 1H(DIHITUBOM
(TOOTO YTBOPIOIOTH YACTUHY CKJIQJHOTO TMPHUCYJIKA), MUIIXOM IOEJIHAHHS
JIOTIOMDDKHOTO JieciioBa 3 (opmoro iHdiniTHBa. Hanpuxnan: 1.Wij hebben hem
zien werken - Mu Gauwy, sk BiH nparroe. 2.1k heb haar horen zingen - S uyB, six
BOHa cmiBae. MojgaibHi jgiecnoBa - kunnen, mogen, willen, moeten Takox, sk
paBuJIO, HE BIAMIHIOIOTh B NEPPEKTI, a BUKOPUCTOBYIOTh 3aMICTh HbOIO (OpMy
1H(IHITHBA B MO€AHAHHI 3 1H(QIHITUBOM I1HIIOrO MI€CIOBA, IO BUCTYIA€ B PO
nonoBHenHs. Hanpukian: 1.1k heb niet kunnen spreken - S e mir roBoputu. 2.
Wij hebben moeten afwachten - Mu noBunni Oynm 3adekatu. 3. Zij heeft het

willen doen - Bona xorina 3pooutH 11e.

ITepen yrBopeHHsM mep@eKTy CIIiJi 3HATH IIpaBUiIa, MO0 BXKUBAHHS PI3HUX
JI€CIIB 3 JOMOMDKHUMU AiecioBaMu hebben Ta zijn. 3 HOMOMIXKHHUM J11€CIOBOM
hebben BxuBatothes: 1. Besoco6osi miecosa - Het heeft gesneeuwd (MmoB cHir).
2. 3BopoTHi aiecioBa - Zij hebben zich er over verheugd (Bouu 3paainu iisomy). 3.
MonanbHi gieciosa - Ik heb het niet willen zeggen (51 He x0TiB 11bOT0 CKa3atu). 4.
Henepexinni gieciosa, 1o BHpaKaroTh CTaH (staan, zitten, liggen, slapen ta 1H111)
- Hij heeft gisteren niet goed geslapen (Bin Buopa morano mocnan). 5. Bunstok

CTAHOBJISATH JI€C]IOBa zijn 1 blijven, siki BXKUBAIOTHCS 3 JOMOMDKHHUM J1€CIOBOM



zijn - U bent heel ziek geweest (Bu Oynu myxxe xBopi). Zij is gezond gebleven

(Bona 3anummiachk 370pOBOIO).

3 MOMOMIKHHM JIECIOBOM Zijn BxkuBatoThes: 1. Hemepexingni miecmosa, 1Mo
I03HAYAI0Th 3MIHY cTaHy - Zij is zangeres geworden (Bona crana cmiBaukoro). Hij
is tien jaar geleden gestorven (Bin momep aecatb pokiB Tomy). 2. Hemepexiani
JIl€CTIOBA, 1110 MO3HAYaKTh PyX, 3MiHy Michs - Hoe ben ik hier gekomen? (Sk s
crojiu notpanus?). Zij is weggegaan (Bona mima). Jlieciosa, 1110 mo3Ha4amTh Pyx
y MpOCTOpi, Taki 5K, lopen, varen, reizen, rijden, wandelen, zwemmen, vliegen ta
1HIII, MOKYTh BXKMBATHCS 1 3 JIOIIOMDKHHMM JIi€eCIOBOM hebben, sikimio mei pyx y
MIPOCTOP1 BUPAKAETHCS, K TPUBAINN, HE3aKIHUEHUH, HE CIPSIMOBAHUM Ha TIEBHY
mety, Hanpukiaaa: Hij heeft de hele dag gelopen (gewandeld, gereden, gefietst,
gezwommen, gesprongen) - Bin miauii neHb XxoauB (TyisiB, i31UB BEPXH, KaTaBCsA
Ha Bejocunesl, miasas, ctpudas). AJIE, Zij 1s naar de andere oever gezwommen -
Bona nomnusna Ha Toit 6eper. Hij is uit het raam gesprongen - Bin BUCTpuOHYB 3

BIKHA.

BoxuBanus nepdexty. Ileppext BxKUBaeTbCS B MUCbMOBIM, Ta, 0COOJIUBO B
PO3MOBHIN MOBI (4acTo B JAiajiorax) npu KOHcTarailii (akTy abo mpu mo3HayeHHI
1ii, CKOEHOT B MUHYJIOMY, ajie TMoB's3aHoi 3 TenepimHiM. Hampuxman: Wanneer
bent u geboren? (Komu Bu Hapomumucs?). Ik ben in het jaar 1910 geboren (A
Haponuscs B 1910 porri). Wij zijn gisteren in de schouwburg geweest (Mu OyJu
BYopa B Tearpi). [lepdekr, Takok BKHUBAETHCS B TOMY 3K 3HAUCHHI 1 JUIS
BUPKECHHS TIOCTIJOBHOCTI B TIO€AHAHHI 3 TEMEpilHIM abo iMmepeKToMm,
nanpukian. Het ziekenhuis ligt in de slad waar ik vroeger gewoond heb ((1s)
JKapHS 3HAXOJUTHCS B MICTi, B skoMy s panirie xuB). Ik heb u verteld dat ik ziek

was (I Bam po3moBizas, 1o OyB XBOpHIA).

Voltooid verleden tijd — Plusquamperfectum. IlmrockBammepdekT €
BIJIHOCHUM 4YacOM 1 BUCJIOBIIIOE TIEpeyBaHHS OJHI€T mii 1HIIH. BiH mo3Havae fito,

[0 3aBEPIIMJIOCS /10 TMOYATKYy 1HINOI MHHYJOI Ali, sSIKa 3a3BUYail MO3HAYAETHCS



pocTUM MUHYJIUM 4acom, Hampukiaa: Nadat ik mijn ontbijt had gehad, ging ik

naar het instituut (ITicis Toro sk, s MOCHIAAB, S MILIOB 0 IHCTHTYTY).

BigmiHoBaHHA ai€ciiiB y miirockBaMmnepgexTi

Ocoba Maken Blijven
Ik had was
Jij, u had was
Hij,zij,het had gemaakt was gebleven
Wij hadden waren
Jullie hadden waren
Zij hadden waren

Jly’ke piiKo 3yCTpi4aeThCs IUTIOCKBAMIEP(EKT Yy CaMOCTIHHOMY BXKHMBaHHI
JUTSl BAPQXKEHHSI pe3yJIbTaTUBHOCTI 200 3aBEPILEHOCTI A1l B MUHYJIOMY, HAIPUKIIAL:
Hij was reeds lang uit deze stad vertrokken (Bin y>ke 1aBHO BUiXaB 3 I[bOTO MICTA).
Maar zij was naar Berlijn gegaan, om daar verder te studeren voor zang (AJie BoHa

noixana g0 bepnina g Toro, mo6 Tam NpoJAOBXKYBAaTH 3aiiMATHUCS CITIBOM).



3.4. Maii0yTHiii 4yac B HiepJIaHIACHKIil MOBI.

Jlnis BUpaskeHHs MailOyTHBOTO 4Yacy B HiJEpIaHJCHKIM MOBI € 4 crocobu, 2
UIs ManOyTHbOro i aBa s munyiaoro (Arjen Frlorijn (2010)). Ilepumit crociod

MaiiOyTHBOTO YTBOPIOETHCS 3a JOMOMOroro miecioBa zullen Ta iH(}IHITHBA,

HAIIPUKIAI:
Ocoba Maken Blijven
Ik zal zal
Jij,u zult zult
Hij, zij, het zal maken zal blijven
Wij zullen zullen
Jullie zullen zullen
Zij zullen zullen

Buxopucranass 1 ¢opmu maitOytHeoro. Ilepmmii cnoci® yTBOpeHHs
MaOyTHBHOTO YaCy BKUBAETHCA B a0COMIOTHIN (PYHKIIIT (YacTiiie B MUCEMHI MOBI,
HDK B PO3MOBHIHM) i1 MO3HAYEHHS OJHOPa3oBOi abo Oaratopas3oBoi mii, sKa
NMOBUHHA B1IOyTHCS B MaitOyTHboMy, Hanpukian: Ik zal steeds aan hem denken (A
3aBXau Oyay AyMaTH npo HeOro). Takox usg (popMa 4acTO BUKOPUCTOBYETHCS IS
BUPAXEHHSI BIPOTAHOCTI MOJIA ( 4acTO 3 BUKOPUCTAHHSM JOMOMIKHOTO CJIOBA
wel), nanpukman: Hij zal wel bij mij komen (Bin, iiMoBipHO, Tpuiiie 10 MEHE).
Hpyra ¢opma MailOyTHHOTO YTBOPIOETHCA 3a JOMOMOIOI0 TOrO K JI€CIOBa

(zullen), ane Bxxe He 3 IHPIHITUBOM, a 3 AIECTIOBOM Y MUHYJIOMY.

Ocoba Maken Blijven




Ik zal gemaakt zal gebleven
Jij, u zult hebben zult hebben
Hij, zij, het zal gemaakt zal gebleven
Wij zullen hebben zullen hebben
Jullie zullen zullen

Zij zullen zullen

Lle#t cmocid BXHUBA€TbCA PIAKO, TOJOBHUM YHHOM B MHCBMOBIM (opmi
JITEpaTypHOi MOBM 1 € BIJHOCHMM YacoM. BiH Bupaxae mnepeayBaHHS B
MaiOyTHHOMY 1 MTO3HAYa€ MaOYTHIO /1110, KA 3aKIHUUTHCS J0 TIOYaTKy 1HIII Jii B
MaiOyTHbOMY. OCTaHHSI BUPAXKAE€TbCA 3a3BUYail TEMEPIIIHIM YacOM, HaIPUKJIIAM:
Wanneer ik kom, zal hij het boek reeds gelezen hebben (Komu st npuiiny, BiH yxke
npouuTae (1) kHury). Lleit cnocid yTBopeHHs MallOyTHHOTO YacTO 3aMIHIOETHCS
dbopmoro mepdekTa B MO€AHAHHI 3 (OPMOIO TEMEPIIHBOro Yacy (B 3HAYCHHI
ManoytHboro), Hanpukiaa: Als ik het boek gelezen heb, kom ik bij u (Konu
(sxmo0) a mpourTaro (If0) KHUTY, s TpUNLY 10 Bac). Takox Ipyruit cmocid
MalOyTHBOTO YacTO BHUKOPUCTOBYIOTH JUIsl TPUIYIIEHb, SKI CTOCYHOThCS
munynoro, Hampukiaa: Hij zal het wel gedaan hebben (Bin, iimoBipHO, 3poOuB
1e).

Maii6yTtHiii B MuHysomy vaci (verleden toekomende tijd). Ilepmmii crioci6
YTBOPEHHS MalOyTHHOTO B MUHYJIOMY YTBOPIOETHCS 3 TOEIHAHHS JAOMOMIKHUM
niecnoBoM zullen y ¢dopmi munHynoro wacy 1 iH¢iHiTHBa. [pyruii cnocid
YTBOPEHHSI BIAPI3HAETHCA TUM, IO 3aMiCTh 1H(IHITUBY BXKHUBAETHCS J1€CIOBO
hebben, nanpuxkman: 1. Ik zou maken .2. Ik zou gemaakt hebben. MaiiOyTHe B
MUHYJIOMY € BIIHOCHHUM uacoM. BOHO Bupakae MallOyTHiN 4Yac 3 TOYKH 30Dy
MUHYJIOTO MOMEHTY 1 TOMY TO€JHYETHCS 3a3BHYal 3 MPOCTUM MUHYJIUM YacoM
(a0o mepdexTom) 1 BKHUBAETHCS 3a3BUYAMl y HENpsMid MOBI, MPUYOMY APYTHi
CHoci0 yTBOpEHHsI MailOyTHBOTO B MUHYJIOMY BJKHUBA€THCS, KOJIU il BBAXKAETHCS
3aKIHUEHOIO JI0 HACTaHHS 1HIIOT mojii B MalOyTHROMY, Hanpukian: 1. Hij zei dat

hij mij zou schrijven (Bin cka3as, mo Oyne nucatu (Hanwuiie) MeHi). 2. Zij zei dat



zij zou komen nadat zij haar werk beeindigd zou hebben (Bona cka3zana, 1o
MpUiiie TCIsl TOro, SK 3aKiHYUTh CBOIO pobOotry). dopmu MaWOyTHHOTO B
MUHYJIOMY TaKOX JIy’K€ 4acTO MarOTh MOJAJbHHMM BIATIHOK 1 TICHO TOB'S3aHl 3
OMOHIMIYHMMH iM (popMamMu yMOBHOTO criocoOy, Hanpukiaa: Zou hij komen? ((Bu
nymaete) BiH mnpuiine?). Hij zou vandaag vertrekken (Bin moBuHEH chOrojHi
noixatu). Hij zou vandaag vertrokken zijn (Bin moBuHeH OYB ChOTOJIHI IOiXaTH).
Bzarani ans yTBOpeHHS MalOyTHBOTO MOKHAa BHUKOPHCTOBYBaTH Mailke BCl

MOJaJIbHI J1€CIIOBA, HE TIIBKH zullen.

3.5. ®opma TenepiliHbOro 4Yacy B YKpaiHChbKill MOBI.

dopmMa TenepiuHpOro Yacy B yKpaiHChKiil MOBI € noAioHo0 A0 "Onvoltooid

Tegenwoordige Tijd" B Higep1aHACHKII MOBI.
Bin tanigioe - Hij danst

B ykpaiHcekii MOBI, y (¢Gopmi TemepilmHbOro dYacy BCl Jl€CIOBa
BIIMIHIOIOTBCSL 3a ocoOamu. OCh 4OMY /0 OCHOBHM JI€CIOBa JOAAIOTHCS PI3HI
0ocoOoBi 3akiHueHHsA. [liecoBa TOAUIAIOTHCS Ha JBI Tpynu abo Tak 3BaHi
JI€BIAMIHU. BIUIBIIICTh JI€CTIB TEMEPIIHBOIO Yacy Ma€ 3aKiHYeHHs -aTu, -STH,
TOOTO BOHM HajexaTb N0 Mnepuoi aieBiAMIHM. Ti1 1HQIHUTUBHI (opmu, SKI
3aKIHUYIOTBCSl Ha -UTH, -ITH Ta -iTH, HAJIEKATh JIO JIPYroi JM1€BiAMIHU. AJle € TaKl
JECTOBA, AKI HE MIANOPSAIKOBYIOThCS BUUIIE3raJaHUM IMpaBWIIaM, TaKl CJIOBA €
BUHATKaMH (JIe)KaTH, CTOSATH - HaJIeXaTh 10 Apyroi gieBiaminu) (XKoroOprox M.

A. (1965)).

Oco0a 1 nieBigmiHa 2 nmieBinmMiHA

YUTATH UCaTH CTOSITH YUUTH
A YUTAI0 19070004 CTOIO0 yuy
Tn YUTaELI IALLIe LI CTOIL YUYHII
Bin,BoHa,BOHO | UnTa€ [HIIe CTOITH YYUTh




Mu YUTAEMO MUILIEMO CTOIMO YUHUMO
Bu YUTAETE nuuere croire yyHuTe
Bonn YUTAIOTh MUY Th CTOSAITH y4yaTh

Jnsa mpuknaay, HaBeAeMO CIIOCIO YTBOPEHHs Mepiioi mieBiamiHu. Jlis

YTBOPCHHA TeHepiIHHBOFO qacy 3a A0IIOMOTIOr CJIoOBa 3HATH, HOTpi6HO JINIC

3MIHUTH 3aKIHYCHHS -TH. HaHpI/IKJ'IaI[Z

Ocoba [Tpuknan
o 3HAI0

TH 3HAENI
BiH,BOHA,BOHO 3Ha€

MH 3HAEMO
BU 3HAETE
BOHU 3HAIOTh

Taki crmoBa, SK MaTH, YWTATH, CIIBaTH, PO3YMITH, TOBOPUTH 1 T.I.,
BIIMIHIOIOTBCSI QHAJIOTIYHO CJIOBY 3HATH. AJle, 3HOBY K TaKH, € CJIOBa BUHSTKH,
Taki SK: MUTH Ta OuTH. Taki clIoBa BIIMIHIOIOTHCS JCIIO IIO-pi3HOMY, 3a

JONIOMOT 010 arocTpoda (1’1o, €1, I’€, I’ EMO, I’ €Te, I I0Th).

VYkpaincbka MOBa HE Taka MPOCTa, TOMY BaXJIMBO 3aBXKIW MaMATATH IPO
BUHATKH. Ille oHUM CXOXUM TPUKIAIOM TPYIHOIIIB IiJl Yac M1€BIIMIHIOBaHHS
J€ECIIIB, € BIAMIHIOBaHHS CJIiB 13 3aKIHUCHHSAM Ha -BaTH. OCh HAIPHUKIIAJ CIOBO

TOTYBAaTH B1IMIHIOETbCS HACTYITHUM YHHOM:

S rOTYI0




TH rOTy€Il
BiH,BOHA,BOHO roTye€
MU TOTY€EMO
BU rOTy€Te
BOHH rOTylTh

Tak camMo BIIMIHIOIOTBCS 1 MOJIIOHI Jl€CTIOBA: KyIyBaTH, IIPOJiaBaTH, 1aBaTH
1 T.A. Ale iHOAI -Ba € YaCTHHOIO OCHOBU CJIOBA 1 B JIAHOMY BHUIMAIKY JIECIOBO
BIJIMIHIOETBCSI 0€3 3aKiHUCHHS -TH (HAIIPUKJIIA] - BIAKPUBATH Ta CITIBATH).

B iHmmx pgieciioBax 3MIHIOETHCS 3aKIHYEHHS -YTH, HANpPHUKIaa y CIOBI

MOBEPHYTHU. Y BUMAJKY 13 3aKIHYEHHSIM -YTH HISIKUX CKJIQHOILIB HEMAE.

i MTOBEPHY
™ MOBEpHeEI
BiH,BOHA,BOHO IIOBEpHE
MH ITOBEPHEMO
BH TIOBEpHETE
BOHU MOBEPHYTh

Hacrynna kateropisi ciiB, 3 SIKUMM BHHUKAIOTh TPYAHOILI IPU BHUBYEHHI
YKpaTHChKOI MOBH € CJOBa 3 TOJOCHMMH B 3aKiHueHHsX (T-, 3-, C-, K-, T-).

Hanpukiiazg cioBo xutu:

s KUBY
TH JKUBeI
BiH,BOHA,BOHO K1Be
MH KIBEMO
BU KHUBeTe
BOHU KUBYTh




[Ipu BiAMIHIOBaHHI JaHHUX CJIIB TOTPIOHO MaMATAaTH TMPABUIO 3MIHU
MPUTOJIOCHUX TIPH BIAMIHI - T-K, 3-)K, C-1II, K-4, T-4, 1. Hanmpukiaz - MOTTH - MOXY
1T.JI.

AHaJoriyHa KUIbKICTh HIOQHCIB BMHHUKA€ 1 MPHU BIAMIHIOBaHHI JIECIIB Y
JpYTii aieBiaMiHi. Hampukiiaa, B TaKUX CI0Bax, sSIK OQUUTH Ta JISKATH 3MIHIOEThCS

3aKIHYCHHS -aTH 1 -UTH.

o Oauy

TH OaumIn
BiH,BOHA,BOHO 0aunTh
MH Oauemo
BU Oaumre
BOHH 0auartb

Takox, 00 OTpUMAaTH OCHOBY, BiJ 1H(IHITUBA BIAKHAAIOTh 3aKIHYECHHS -
Ut abo -itu. Ane B 1-if oco0i OMHMHM BiIOYBa€ThCA 3aMiHa MPUTOJIOCHUX Y
JIECTIOB1 B OCHOBI cioBa. Hampukian, y ¢oBl XOAUTH OCHOBA XOA— (aJie XOK— Y
1-# oco61). ToMy, MOTPiIOHO MaMATaTH HACTYITHE MPABUJIO 3MIHU MTPUTOJIOCHUX - [I-

JOK, T-4, 3-5K, C-II1, 31-K/DK, CT-11T (13UTH — 1KIKY, BO3UTH — BOXKY). Hanmpukmna:

Pt XOJIKY
TH XOIHIII
BiH,BOHA,BOHO XOJIUTh
MH XOJIMMO
BH XOJHUTE
BOHU XOIATh




JliecnoBa, oCHOBA SKMX 3aKIHUYETHCS Ha O, 1, B, M, (), MalOTh JOJIaTKOBHIA
npurosiocauii (1) y 1-i oco6i ogauam Ta 3-if oco01 MHOKKMHU. Hanpukiaz, y cioBi
mooutH (711061110 1 0c00.0IHUH. Ta MOOJIATH 3 0C00.MHOK. ).

dopma TenepinHbOro 4acy B YKpPAiHCHKiI MOB1 MOXE MO3HAYaTH HE OJIHE
SIBUIIIC:

* 300paxye 1110, ska BIAOYBA€ThCA MOCTIMHO, I Jis MOXe OyTH HE

00MEKEHOI0 YaCOBUMH PAMKAMHU.

*  300paxye fito, siKa OIIHIOETHCS, K MOCTiHHA a00 HE3MIHHA.

* 300paxye Ait0, siIKka HE Ma€ HISIKOTO BITHOIIEHHS JI0 YaCOBUX PaMOK

B ykpaincbkiit MOB1 (pOpMHU TEMEPINIHBOTO Yacy JYXkKE YacTO BKUBAIOTHCS 3
PI3HHMH JE€TepMiHAHTaMH, TOOTO PI3HUMU MPHUCITIBHUKAMU Ta MPUCIIBHUKOBUMU
croiydeHHsMU. LI nerepmMiHaHTH BHKOHYIOTH pPOJIb  CHIBBIIHECEHHS il 3
MOMEHTOM MOBJICHHSI, HaNIpUKJIaa: «Jle CTosB yAeHb XyTip, TEep YOPHIIOTh caMi
ckenl 3 MOpoKy». LlikaBo, 110 y BUIAKy, KOJIH YacOBl JIETEPMIHAHTU MOB'A3YIOTh
JII0 10 MUHYJIOTO YA MallOyTHBOTO, TOJ1 3HAYEHHS TEMEPIITHLOTO Yacy 3HUKAE.
Buxopuctanss (GopM TENepilllHbOIO Yacy y akTi TOBOPIHHA MPO MUHYJE, HAAa€ 1l
HOBOTO BIATIHKY. Takox ¢opMa TEnepilmHbOro 4acy 4acTo BXKUBAETHCS Y 3HaUCHHI
MaiOyTHHOTO 1 YAaCTO BUKOPUCTOBYETHCS 3 TAaKUMHU JETEPMIHIHTAMU, SIK TETIEP,
3apa3, Bxke 1 T.0. B Takomy BuUINaAKy, BHpa)xaeTbcs i HAHOIMKIOTO

MalOyTHHOTO.



3.6. dopma MHHYJI0r0 Yacy B YKpPaiHCbKiii MOBI.

dopMa MHUHYJOTO Yacy, BIacHE Kaxyud, 1e ¢dopma JiecioBa, ska
BUKOPHCTOBYETHCS JIJISI TMO3HAYEHHS TOTO, IO TIEBHA Ais BiAOyIacs 10 MOMEHTY
MOBJICHHsI a00 I JIisl 3aBepIIMIKCS B MOMEHT MoBieHHs (JKoroOprox M. A.
(1965)). Inoxi, B yKpalHChKili MOBI MOKHA 3a JOIIOMOI0I0 ()OPMU MHHYJIOIO Yacy
nepenaBaTd MailOyTHiO nito, Hampukian: Kopotmie kaxydu, s moixaB (ToOTO
noiny). B ykpaiHChKili MOBI ICHy€ JBa CIIOCOOM BUPaXEHHS MHHYJIOTO 4Yacy:
MUHYJIHA 1 AaBHOMUHYJIUW. [lpoctnii MuHymuii yac OyBae JOKOHAHOIO 1
HeJlOKoHaHoro BuAy. IIpocta ¢dopma MUHYJIOTO 4Yay JOKOHAaHOTO BHIY, B
3aJIEKHOCT1 BiJ] JETEPMIHAHTIB, 3 SIKUMUA BOHA BXKMBAETHCS, (MPUCITIBHUKIB 1 T.1I.)
MOX€ BHKOPHUCTOBYBAaTHCS IS TIepedadi JBOX 3HAYCHb: NEepPEeKTHOrO Ta
A0pUCTUYHOTO. SIKIO pe3ynbTar Jii CTOCYEThCS Yacy, KOJIM Hae MOBa Mpo i,
TOAl, (POPMU MHHYJIOTO HYacy JOKOHAHOTO BUIY MO3HAYAIOTh, K (akT maii B
BUIMAJIKy Taka (opMa MHUHYJIOrO0 Yacy Ha3uBaeTbcs mnepdextom. B inmomy
BUITAJIKY, KOMK (hOopMa MHHYJIOTO Yacy JOKOHAHOTO BUIY BHKOPHUCTOBYETHCS IS
MO3HAYCHHS JIii, sIKa BiAOyacs 10 MOMEHTY MOBJICHHS, TO Taky ()OopMy MHUHYJIOTO
4yacy Ha3UBaIOTh A0PUCTHYHOIO.

B 3aranmpHOMY, (hopMamMu MUHYJIOTO Yacy HEJOKOHAHOTO BUAY MEPEAalOThCS
NepeBaXHO aopucTuyHl mnomii. Hanpuknaa, B CKIAAHOCYPSIHMX PEUEHHSIX
JII€CTIOBA MUHYJIOTO 4acy HEJOKOHAHOTO BHJY MEpPeNaroTh ii, Kl BIAOyBajauCs
napajenbHO OAHa OfHINA: «MwuHama OCiHb, Majaalo JHUCTA...». SKII0 B I[bOMY
pedeHH] 3aMIHUTH (OPMH TIECTIB HEIOKOHAHOTO BUIY Ha (HOPMH JTOKOHAHOTO
BUJY, TO JI€CIOBA TEepeAaBaTUMYTh Jii, ki OyyTh BUKOHAH1 OJIHA 32 OJHOIO, MO
4yep3i: MHHyJlIa OCIHb, OMajgo JUCTA... Y QopMax HaBHOMHHYJIOTO 4Yacy
BUKOPHCTOBYIOTBCSI ~ JIIECTIOBA  JTOKOHAHOTO 1 HEIOKOHAHOI'O BHIB, YacTillle
BUKOPHUCTOBYIOTBCS ~ JIIECTIOBA JOKOHAHOTO  BHIY. JlaBHOMUHYJIUHA ~ 4ac
YTBOPIOETHCS 3a JOMOMOTOI0 JniecioBa Oytu. Tak ckmanocs, Tomy 1o, ¢opma

JABHOMHUHYJIOTO 4Yacy BUKOPUCTOBYETHbCS MPH TOPIBHAHHI JBOX TOMIA Yy



MUHYJIOMY: OJHA 3 SKHX cTajacs mepen iHmow. «f nuBuBcs OyB ued QiibM, Ta
3a0yB Horo croxer». BiamosigHo, opMa JTaBHOMUHYJIOTO YaC BUKOPUCTOBYETHCS
NepeBaXHO B CKJIAOHUX peyeHHAX. To0To, B mWeplIii 4YacTWHI pEYeHHSA
BUKOPHCTOBYETHCS (hOpMa TABHOMUHYJIOTO Yacy, a B IPYTiid MUHYJIOTO.
®opMy MUHYJIOTO Yacy YTBOPIOIOTHCS 3a JIOTIOMOTOIO JIOJJaBaHHS IEBHUX
Cy(iKCiB 10 OCHOBH JI€ECIIB.
*  Yonopiuuit pin yTBOPIOETHCA 3a JOMOMOIo0 cydikca -B abo
0e3, SIKIIO OCHOBA 3aKIHYYEThCS HAa MPUTOJOCHUM: 1XaB, YUTaB, MOOIr.
I"osocHi 0, € B 3aKpUTHUX CKJIaJIax YepryroThCs 3 1: BE3TH — Bi3.
* B iHmuMX BUNaAKax YTBOPIOEThCA 3a TIOIMOMOIOI0 cy(dikca -i- Ta
3aKIHYEeHb -a, -0, -W: MpHixaja, MpHixano, Npuixanu. YepryBaHHS
TOJIOCHUX O, € B JJaHUX (hopMax He BiAOYyBa€ThCA: BE3TU — BE3JIA, BE3JIO,

BC3JIH.

Cydikc -Hy- MOX€ BUIAAATH: MEP3HYTH — MeEp3, ajie CTYKHYTH — CTYKHYB.
JliecioBa MHHYJIOTO 4acy 3a 0cO0aMHU HE 3MIHIOIOTHCS, @ 3MIHIOIOTHCA JIMIIE 32

pPOJaMU 1 YUCIIaAMHU.

B ykpaiHchKiii MOBI € 111e OMH CToci0 YTBOPEeHHS (POpMU MUHYJIOTO Yacy 3a
JIOTIOMOT010 (hOpM MalOyTHHOTO Yacy JIOKOHAHOTO BUAY. Taki yTBOPEHHS MOXYTh
BUKOPUCTOBYBATUCS NEPEHOCHO, TOOTO MO3HA4Yarouu  Ail, K1 BigOyBaiducs
MOBTOPIOBAHO B MUHYJIOMY, HanpuKiIaa: «byso miayTs xJomii Ta aiByarta mo cemy,
K MYCTATh 1X TYIATH». TakoxkK, BXKUBAHHA JI1€CIOBA Y (POopMi TENEPITHLOTO Yacy B
TOJIOBHIM YacTHHI peyeHHs 1 JiecnoBa y ¢opmi MailOyTHBOrO 4acy JOKOHAHOTO
BUJTY y TIAPSAHIN YaCTUHI, € HAUTOMUPEHIITNUM CIIOCOO0M, 32 JOTIOMOTOIO SIKOTO
BUPAXKAETHCS PETyJIsIpHA JIisl Ta ii MOBTOPIOBAHICTh Y MUHYJIOMY, HAaIpUKIA: «SK
TITBKM BECHA HAcTaHe, OepyThCs IO 32 POoOOTY». Takoxk, BUKOpUCTAaHHS (opMU
MalOyTHBOTO 4Yacy 13 CHOJIYYHUKOM (SIK), BUKOPHUCTOBYETHCS ISl MO3HAUEHHS
panToBoi Aii, M03a4acoBOl, HANIPUKIAA: «Y HaIIOMY 300MapKy 3'SBUBCS TUTD, Ta

TaKuM 3JIUM, 1110, OyBaJIo, SIK TapKHE, TaK YC1 TYPUCTH JISTKAIIUCS.



3.7. ®dopma Mali0lyTHBOI0 Yacy B YKpaiHCbKiii MOBI

B ykpaiHncbkiii MOBI icHye Tpu (OpMHU YTBOPEHHS MalWOyTHHOTO dacy:

npocta opma — My, ckinaaaa popma — HTuMy, ckiaageHa ¢popma — Oyay WTH.

[Ipocra dopma MailOyTHHOTO Yacy YTBOPIOETHCS Bif AIECTIB JTOKOHAHOTO
BHUJY, 32 JOTIOMOTOI0 3aKiHY€Hb, SIKI JOJAI0ThCs 10 1HGIHITUBY (TITH — MITY), 3a
nomoMoror mpedikciB (Hecy — mpuHecy) ab0 BUKOPHUCTOBYIOTHCS OesmpedikcHi
J€CIOBa JIOKOHAHOTO BHAY (CTYKHy, TpuMHY). JliecioBa JOKOHAHOTO BHUIY

MaiOyTHBOT'O Yacy 3MIHIOIOTHCS TTOAI0HO JI0 TIECHIB TEMEPIITHBOTO Yacy.

OnanHa MHoxuHa
1 ocoba MIpUHECY MIPUHECEMO
2 ocoba MpUHECEI MpUHECETE
3 oco0ba pUHece MIPUHECYTh

Ha mporuBary mpoctiii gopmi MailOyTHBOro uacy, ckiagHa ¢opma i
CKJIaJIeHa YTBOPIOIOTBCS 3 JIE€CIHIB, JIMILIE HEJOKOHAHOTO BHJY, TAaKOXXK HE MAIOTh
NEPEHOCHUX 3HAY€Hb, TOOTO, BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl IO3HAUYECHHS TaKUX 1M, K1

HACTAaIOTh ITICIIS MOMCHTY MOBJICHHA.

Cxnanna ¢opma mMallOyTHBOTO Yacy (CMHTETHYHa (opMa) B YKpaTHCBHKIM
MOBI YTBOPIOETHCS IUIAXOM JOJABaHHS 10 1H(IHITUBY J1€CIOBA 3aKIHYEHb -MY, -
MeI, -Me, -MeMO, HOJl -MeM, -MeTe€ Ta -MyTbh. IcTopis (opmyBaHHS CydacHOi
dbopMu naHOro ManOyTHBOTO Yacy MOXOJUTh BiJl 0COOOBUX (hOPM apxaidHOTO

niecioBa WMy (MMelllb, UMETh, IMEMO, HMeTe, UMYTh).

OnuuHa MHuoxuHa




1 UTUMY UTHMEMO
2 HTUMent Hrtumere
3 HTume HTUMYTh

Cknanena gopma MallOyTHROTO 4acy (aHaimiTHYHA (popma) YTBOPIOETHCA 3a
JIOTIOMOTOI0 JIOTIOMIKHOTO Jii€cyioBa OyTH Ta 1H(IHITUBY HEIOKOHAHOTO BHU]LY,
KU y3TOJIKYETHCS 3 MIJIMETOM. Y TBOPIOETHCS LIUISIXOM JIOJAABaHHS 1O 1H(QIHITUBY

JIECITIB HEJJOKOHAHOTO BUIY cy(ikca -M- Ta THX caMHUX 3aKiHY4eHb (-y, -0, -ell, -

eTe, -UMe, -yTb), 1110 ¥ y TenepiHpoMy 4yaci 1 T1€Bi1IMIHH.

s oyny ixaTu
Tn Oynemn ixaru
BiH,BOHA,BOHO Oyne ixaTtm
Mmu Oynemo ixatu
BH Oynere ixatu
Bonn OynyTh ixaru

SIk 1 B yciX JAi€cioBax YKpaiHCbKOi MOBH, 3aKIHYEHHsS MailOyTHbHOTO dacy
JiecnoBa «OyTH» 3MIHIOIOTHCS 3aJICKHO BiJI TOTO, XTO BHKOHYE JIif0. 3aKIHUEHHS
BOXJIMBI 1 iX MOTPIOHO 3HATHU, OCKUIBKM MiAMET, KOJU 1€ 3aliMEHHHK, 4YacTo

OITYCKA€ThCS 1 camMe 3aKIHUEHHS JI1€CIIOBA TOBOPUTH HAM TPO T€, XTO BUKOHYE AIIO.




3.8.IlopiBHsiibHMI  aHaJi3 TrpaMaTHYHMX KaTeropiii 4acy B

HilepJIaHAChKIil Ta yKPaiHCbKiid MOBaXx.

B ocHOBI rpamaTu4HOi Kateropii yacy JexaTb YSBIEHHS, IO TOCTIHHO
PO3BUBAIOTHCS, MPO Yac 1 MPOCTIp, 00'€KTUBHO BigoOpakalouu peadbHUN dYac i
npocTtip. OnHaK ysBIEHHS JIOJUHU PO MPOCTIP 1 4ac BIAHOCHI, TOMY IpaMaTU4H1

dbopmu yacy Takox (PiKCyIOTh BITHOCHUN XapaKTep IUX YSBIICHb.

[IoHATTS MOMEHTY BHUCJIOBIIIOBAaHHS TPAKTYEThCSA MO-Pi3HOMY. OCKIUIBKH
MOMEHT MOBHM 3 JIOTIYHOI TOYKM 30py HE OOOB'SI3KOBO BIJHOCUTBECS [0
TENEepIIHBOr0 4Yacy, OyJu BHUHECEHI MPOMO3ULIl PO3IJsIaTH HOro sIK TpUBAJIUN
yac, KOTPHUIl MOKE OXOMUTH JIOT1YHY I'PaHb, 10 MOCTIHHO PYXAETHCS Pa30M 3 €0

1 3HaXO/IUTh MEPCIEKTUBY B MAOYyTHHOMY.

IcHye nymka, 1[I0 MOMEHT IIPOMOBM SIK TOYKa BUUIIKY Ta MOAULY
00'€eKTMBHOTO Yacy Ha TeMepiliHe, MHUHYJE 1 MallOyTHE HE € JOCTOBIPHHUM
KpUTEPIEM, TOMY IO CyO'€KTUBHO BiJI0Opaxka€ MEBHUI 00'€KTUBHUH Yac 1 TOMY He
BUCTYyNAE K Oe3mocepens, a ornocepekoBaHa Touka yacy. To0To, ik 00'eKTUBHA
Touka cyO'ektuBHOTO Yacy. [.I'. Komesa po3nosin 00’ €KTUBHOTO Yacy BU3HAYAET
HE MOMEHTOM MOBJICHHS, a CTAHOM TIPEAMETIB Ta iX 3MIHOIO, BUPWKECHUM dYepe3
rpaMaTUYHUN Yac, M0 Iepeae BIIHOIICHHS dii 10 mepiody ii MPOXOKEHHS B
gaci. /{7 mopiBHSJIBHO-TUIIOJIOTIYHHUX JOCIIKEHb BOKIIUBIIINM € T€, IO JICKHUTh
B OCHOBI pO3MEXKYBaHHA 4YacOBUX BIIHOCHMH, caM (AKT pO3MEKyBaHHS Ta
BUJIIJICHHS y BCIX TOPIBHIOBAHMX MOBax TPUYICHHOI OIO3HUIlI ChOTOJCHHS:
MUHyJe, MalOyTHe Ta TenepimiHe. BoaHoyac cnmi 3a3HAYUTH, IO MIK
YKpPAiHCBhKOIO Ta, HANpUKIAJ, POCIMCHKOIO MOBamMHu, 3 OJHOro OOKy, Ta
HIJIEPJIaH/ICHKOIO, 3 1HIIIOTO, ICHYIOTh CYTTEBI BIAMIHHOCT1 y BUCJIOBJICHHI YaCOBUX

BIJTHOCHH.

B ykpaiHncekili Ta HIZEpIAaHIACHKIM MOBI TpaMaTHYHa KaTeropis dvacy

MPEACTABICHA TPHhOXUJIEHHOIO OMO3MULIEI0, HANpUKIaA: HiA. - zit (cuauth), zal



zitten (cumitume), zat (cumiB). B ykpaiHCBKIM Ta HIOEPIAHICHKIA MOBax

rpamMaTHYHa KaTeropis 4acy TICHO MOB’s3aHa 3 KaTEropi€r0 0COOH.
1. 'pamaTiyHa KaTeropis TEMEPIiIHbOrO Yacy

['pamaTnuna  Kateropis  TeHepilIHBOTO  4Yacy B 000X  MOBax
BUKOPUCTOBYETHCS HE JIMIIE JAJIs MO3HAYCHHS MOMEHTY MOBJIICHHS, SK IEBHOI
TOUYKH y Yaci, a K IEeBHUN MPOMDKOK Yacy, 10 BKIIIOYAE 116 MOMEHT MOBJICHHS,
Hanpukian: Hig. - Een uur geleden was hij aan het rennen, en nu doet zijn been
pijn - ykp. - FomuHy TOMy BiH Oiras, a Tenep B HbOTO OOJHUTH HOTA. 3 CEMaHTUYIHOI

TOYKH 30pY B HIJIEPJIaH/ICHKII MOB1 BUIUISIOTH Taki (POPMHU TEMEPIIIHHOTO YaCy:

a) Iloka3zye nunHamiuHy o3Haky cy0’ekta: Him. De grote stad zit vol
verderfelijke charmes, veel gevaarlijker dan de hoofdpersoon. — ykp. - Benuke

MICTO CIIOBHEHE 3ryOHUX 4ap, Ha0araTo HeOE3MEeUHINX 32 TOJIOBHOT'O reposl.

0) Bkasye Ha Te, 1110 15 4aCcTO MOBTOPIOETHCS: Hij. Ze hebben altijd mensen
nodig die weten hoe ze auto's moeten repareren. — ykp. — Im uacto noTpi6Hi mou,

SIK1 BMIFOTB JIarOQUTH aBTOMOO1JII.

B) Bkasye Ha ctBepikeHHs meBHOTOo dakty: Hia. Water kookt bij een
temperatuur van 100 graden. — ykp. — Boga kunuth mpu Temmepatypi 100
rpaayciB.

r) IHomi BUKOPHUCTOBYEThCS JUISI BHUAUICHHS KOHKpPETHOI mii, M0
B1IOYBA€ETHCS B AAHUI MOMEHT, aj€ MpU YMOBI 3arajibHOi CUTYyalli Ta KOHTEKCTY:
Hix. Hij wacht op een antwoord, zei ze. — ykp. — Bin uekae Ha BiAmoBiib, cKa3aia

BOHa.

[Ipu mopiBHSHHI YKpaiHChKOI Ta HIJAEPIAHICHKOI MOB, CIIOCTEPITa€ThCs
MaiKke MOBHAa CYMDKHICTh BUKOPUCTaHHS TPaMaTHYHOI KaTEropii TEmepilrHbOTo
yacy B 3rajlaHux Bulle cutyailisix. Kpim Toro, crnocrtepiraetbcsi 301KHICTh 1 MPU
BUKOPHUCTAaHHI (JOPM TENEPIIIHBOTO Yacy B 3HAUYEHHI MHUHYJOro 4dacy. B Takux
cUTyalisax, (GopMuU TENepilllHLOTO Yacy BXKHBAIOTHCS 3 MPHUCITIBHUKAMHU Ta ix
KOHCTPYKIlisiMu. Bukopuctanus (GopmMu TEnmepilmHbOro 4acy B TaKUX CUTYAIlisX

MOXKJIUBEC, JIUIIC TOI[i, KOJIM YITKO BUMAJIbOBYETLHCA IIJIAH MHUHYJIOTO, HAIIPHUKJIA:



Hig. Wanneer heldere zomerdagen voorbijgaan, is de stad gehuld in een
donkergrijze mantel, waar ze de hele lange winter niet van zal scheiden. — yxp. -
Konu MuHalOTh SCKpaBi JITHI JHI, MICTO 3aropTa€ThCs B TEMHO-CIpUH ILIaIl, Bij

SAKOI'0O HC PO3JIy4a€TbCA BCHO JOBI'Y 3UMY.

B ninepnanacekiii MoBi popmu «Onvoltooid Tegenwoordige Tijd» (ananor
anTi. Present Simple) BUKOpHUCTOBYIOTHCS JIJIs1 BUPAXKEHHS a00 TTO3HAYCHHS A1l B 11
PO3BUTKY B MOMEHT MOBJCHHsS. AHamOroMm aaHoi (GOopMH B YKpaiHCHKIM MOBI €
dbopMH TenepilHbOTO Yacy II€CHiB HeJOKOHaHOro BuAy. Cami BIACTUBOCTI Aii,
TaKl sIK, 1I TPUBAJIICTh T4 KOHKPETHICTh BU3HAYAIOTHCSA B)KE CAMUM KOHTEKCTOM.
Takox dopmu «Onvoltooid Tegenwoordige Tijd» BxKUBaIOTHCS 1JIsi BUpAXKEHHS i1
B MailOyTHbOMY, aHAJIOTOM B YKPaiHCBKIM MOBI € TakoXX (POpMHU TENEepiIHbOrO

yacy (KOHTEKCTyaJlbHO-3yMOBIICH]).

OTxe, mig dYac TMPaKTUKA MDKMOBHOI KOMYHIKalii ojaHa ¢opMma
HIZIEPJIAHJChKOI MOBHM Ma€ BIAMOBIOAHY OJHY (OpMY TENEepiIHROrO Yacy B
yKpaiHchkiit MoBi. ToOTO, Mpu Mepexol 3 HiJIEPIaH/IChKOT MOBH Ha YKPAaiHCBKY
npo0iieM He BUHUKAE, a OT HABIAKH 3 YKPATHCHKOI HA HiJEpPIaH/ICbKY BUHUKAIOTh
NeBHI TpyaHoul. TemepimHiid Yac JI€CHiB HEJOKOHAHOIO BHUAY MOXE

nepeaBaTUCs JIUIIE OJTHUM B HIJEPJIaHACHKIM:

a) Onvoltooid Tegenwoordige Tijd (Present Simple) — ykp. «Cim’st Beueps

KoJio xatu» - HiJl. «De familie dineert vlakbij het huisy.

0) B HigepmaHachkKi MOBI HEMae aHalory aHrimicbkid ¢opmi Present
Continuous, TOMy TpH TMEpeKIaai MOXYTh BUHHMKATH TPOOJIEMH MpPU MOBHOMY
CMHUCIIOBOMY TIepeHeCeHH1, Hanmpukiaa: ykp. «[lonan [ninpom ko3ak ife», HiA. —
«Een Kozak gaat over de Dnjepr», anri. — «A cossack is walking along the

Dnieper».

B) BimmoBimHi mnpoOiieMH BHHUKAIOTH TIPU MEPEKIIAIl TEHEePIilIHbOTO
TPUBAJIOTO Yacy: yKp. — «YUeHb, 10 BXKe JCKIJIbKa pa3 HaMaraeTbCcs MepepBaTH

Buutens», Hif. — «Een student die meerdere keren heeft geprobeerd de leraar te



onderbreken», anrim. — «A student who has been trying to interrupt the teacher

several timesy.

[TizcyMoBYIOUM PO TEMEPIIIHIM Yac, MOXKHA CTBEP/KYBaTH, IO sIKi O He
Oynu yMOBH, TO y BCIX BHMaJAKax BHOIp rpamMatuyHoi (GOpMHU MpHU MEpeKaai He
JUKTY€EThCS KOHTEKCTOM UM IHITMMH YHHHUKAMHU, TOMY III0 B HiJepIaHIChKii MOBI

ICHYE€ JIMIIIE OJIMH MPOCTUH TEIEepIIHINA Jac.
2.®opmu MaltOyTHBOTO Yacy

Curyanis 13 CriBBIJHECEHHAM I'PaMaTUYHUX KaTeropiid MailOyTHOTO yacy B
YKpaiHChKIN Ta HiAEpiaHACHKIM MOBax Habarato mpocTima. Ik BKe BiIOMO, B
HIJIEpJIaHIChKiM MOBI1 iCHY€E 3 crocoOu BUpakeHHs MailoyTHbOTO yacy: Onvoltooid
Tegenwoordige Tockomende Tijd (amamor B amri. Future Simple), Voltooid
Tegenwoordige Toekomende Tijd (amanor amri. Future Perfect) i Onvoltooid

Tegenwoordige Tijd ( ananor Present Simple).

®opmu  Onvoltooid Tegenwoordige Toekomende Tijd ta Onvoltooid
Tegenwoordige Tijd ( anmamor Present Simple) e amamoramm mpoctoi dhopmu
MaiOyTHHOTO Yacy HEJIOKOHAHOTO BUY B YKpaiHChKiN MOBI, Hanpukman: Hig. «lk
geloof dat deze Italiaan hier op de hoek kolen verkoopt voor vijfentwintig cent per
bushel. Ik zal met hem handelen», yxp. — «MeHi 31a€ThCs, IO TOM 1TANIED, IO HA
po3i, Mpojaae BYTULIs MO ABAAIATH I'STh LEHTIB. S KylyBaTUMy B HbOTO». Alie
noTpiOHO 3a3HaunTH, 110 HiA. «Onvoltooid Tegenwoordige Toekomende Tijd» €
JIMIIIE aHAJIOTOM, TOMY IO TIOBHICTIO HE TIEpEIa€ TOTO 3HAUCHHS, KE MOBEIb MaB
IiJl 9ac TOro, KOJIM TOBOPHMB Mpo Ait0. | MoBa ¥je ymire mpo Ti BUIAIKH, KOJIH
nepekiial BiOyBaeThCs 3 YKpaiHChKOI Ha HixepiaHicbky. Hampukmanm: ykp. —
«JluBiThCs, 1m0 MU 3podumo. IlimemMo 10 MarasuHy 1 BU coO1 Tam BUOEpeTe, 10
3axoderen, Hia. — «Kijk wat we doen. Laten we naar de winkel gaan en daar kies je
wat je wilty. B manomy Bumaaxky «Kijk wat we doen...» € aHajorom B YyKp.
«/IuBiTHCS, 110 MU 3pOOUMO. ..», TI€ CTAE 3PO3YMUIUM JIUIIIE 3 KOHTEKCTY, ajie SKIIO
pO3MIISIIATH T eJTIEMEHT OKPEMO, TO BiH MEPEKIaaTUMEThCS 1 MaTUME 3HAYEHHS

TEMEepIIHbOro 4acy, To0To «J/luBiThCs, MmO MH poOumo...». Ha nporusary



Higepnanacekomy «Onvoltooid Tegenwoordige Toekomende Tijd», «Onvoltooid
Tegenwoordige Tijd» He myke BiIPI3HAETHCS y BUKOPUCTAHHI 3 YKPAiTHCHKUM
TETEepIlHIM YyacoM y (opMi MailOyTHbOTO, HaMpUKIaA: YKp. — «Jlymaro, miay, B
IIEHTP, — MMPOKOMEHTYBAB BiH, MiABoAsYNChHY, HiM. — «Ik denk dat ik ga, in het
centrumy, merkte hij op terwijl hij opstond». B nanomy Bumnaaxy MoxHa 1mooadyuTu
SICKpaBUH TIPUKIIA] BUKOPUCTAHHS TETEPIITHHOrO Yacy y (HopMi MallOyTHHOTO Y

MOBaX SIK1 IPOTUCTABIISIOTHCS OJTHA OHIM.

®opma «Voltooid Tegenwoordige Toekomende Tijd ( ananor B anra. Future
Perfect) BUKOpPUCTOBYETBHCS JJis1 MO3HAYEHHS [li, SKa 3aBeplInjaci B TEBHUU
MOMEHT MallOyTHBOTO Yacy, B YKpaiHCBKiMi MOBi1 €KBIBaJIEHTOM JaHOi (opMHU €
dbopmu MailOyTHBOTO Yacy J1€CIIB IOKOHAHOTO BUY 1 HeJoKOHaHOoro. Hanmpukias,
«Voltooid Tegenwoordige Toekomende Tijd» Ta mailOyTHI Yac JOKOHAHOTO
BUJY: YKp. — «CbOTOJIHI, KOJIHU 51 HIIIOB CIOJU Pa3oM 3 miepudom, st OyB BIIEBHEHUH,
[0 HIXTO HE AI3HAETHCS MPO WMOro KUTTS, 1 BOHO Mpoiiae 0e3 ciiay», Hif. —
«Vandaag, toen ik begon met het gezelschap van de sheriff, was ik een man die
ervan overtuigd was dat zijn leven ongecommuniceerd en spoorloos voorbij zou

Zijn gegaany.
3.Munynuii yac.

I'pamatnuHa (opma MUHYJIOrO yacy B YKpaiHCBKIM Ta HiAepiIaHACBHKIM
MOBax BKa3ye Ha Te, 10 sl BigOysacs abo BigOyBaiacs 10 MOMEHTY MOBJICHHSI.
OkpiM TOro, B IIMX MOBax ICHYIOTb CEMAaHTH4YHI 1 CTPYKTYpPHI PpPI3HOBUIU
rpaMatuyHuX GOpM MHUHYJIOTO Yacy. B HimepraHachKiii MOBI i MHHYJIOTO Yacy
Moke Bupaxkarucs yacoBumu dopmamu Onvoltooid Verleden Tijd (Past Simple),
Voltooid Tegenwoordige Tijd (Present Perfect) Ta Voltooid Verleden Tijd (Past
Perfect). Voltooid Tegenwoordige Tijd (Present Perfect) BukoprucTOBY€ETHCS TaKOXK
JUISL  TIO3HAUEHHS Jii MHHYJIOro, Xoua BiH (GOpMaabHO BIJIHOCUTHCS O

TETEePIITHBOTO Yacy.

Onvoltooid Verleden Tijd (Past Simple) HanexuTs y HifgepaaHIChKI MOBI

0 HalyacTilie BXXHMBaHUX dYacoBuX (opm. DopmMH MPOCTOr0O MHUHYJIOIO Yacy



HAJIEeKaTh /10 €KCIPECHUBHO HEHUTpaNbHUX (POPM 1 BKHUBAIOTHCS HaiyacTilie mpu
ONMHUCl TOCTIIOBHUX Jii B MHUHYJIOMY, uYepe3 M0 iX 1HOAI Ha3UBAIOThH
«onoBigHUMK». Hampuknaa, Onvoltooid Verleden Tijd Tta wMuHynuit 4ac
HeZloKoHaHoTO BUAy: HiA. — «Deze ellendige details aten het hart van Carrie op. Ze
maakten haar dagen zwart en bedroefden haar ziel», ykp. — «Ili >xamorigni
noapo6uii inu cepue Keppi. Bonu yopaunu ii nui 1 xypuiu i gymry». Onvoltooid
Verleden Tijd Ta Munynmii vac qokoHanoro Bufy: Hia. — «Hurstwood schreef haar
op een ochtend en vroeg haar om hem te ontmoeten», ykp. — «OnHOrO paHkKy
XepcTByl HamucaB id, MPOXaruM ii 3yCTPITHCS 3 HUM». [3 HaBEJEHUX BUILE
MPUKIIAJIIB, CTa€E 3pO3yMLII0, 110 HijepaaHacbka ¢popma Onvoltooid Verleden Tijd

Ma€ YiTKl aHAJIOTU B YKPaiHCHKIiil MOBI.

I'pamatnuna gpopma Voltooid Verleden Tijd (Past Perfect) o3nauae niro, o
BiI0yBasacss J10 TIEBHOIO MOMEHTY B MHHYJIOMY, 1 CIHIBBIJIHECEHa 3 IIUM
MOMEHTOM. B ykpaiHCBKIii MOBI B 3aJ€XKHOCTI BIJI CEMaHTHUKHU JdI€CIOBA IiM
BIJINOBIJIaI0Th ()OPMU MUHYJIOTO Yacy JIECIIB JOKOHAHOTO 1 HEJIOKOHAHOTO BHUJIIB.
Hampuknazn, Voltooid Verleden Tijd Ta mMunynuii yac TOKOHAHOTO BUIY: HIA. —
«Hansen was al naar bed gegaan voor de nacht», ykp. — «XaHCeH yke TMIIIOB
cnatu». Voltooid Verleden Tijd Ta Munynuii yac HEJJOKOHAHOTO BHUIY: HiJI. — «
Mevrouw Hurstwood had nog nooit eerder om een heel seizoenskaart gevraagd,
maar dit jaar deden bepaalde overwegingen haar besluiten een doos te kopen.»,
yKp. — «Panimre micic XepcTBy/ HIKOJIM HE MPOCHIIA IUTHI a0OHEMEHT, aje IbOTO

POKY MEeBH1 MIpKyBaHHS ITiJIKa3aju i, 1110 BOHA TOBUHHA MAaTH TaM BIIACHY JIOXKY».



BucHoBkn

Hinepnanacbka MoBa J[10BOJII I[iKaBa Ta CKJIaJHA B TEBHUX AacleKTax.
OcCKUIbKH 11€¢ KOHTHHEHTaJIbHA MOBa 3axoay HiMmeuuunwu, y HigepiaHACHKIH MOBI
JIOCUTh CKJQJHUM MOPSAOK ciiB. TakoX HiJepiaHIAChKa MOBa BiJIOMa CBOEIO
BJIACTHUBICTIO TOEAHYBAaTH Pa3oM JEKiIbKa CIiB, 00 chopMyBaTH HEMMOBIPHO
JIOBT1 CJIOBAa. 3a CBOEK MOBHOIO CIelM(IKOI0 HiJEpJIaHIChKa MOBa 3aiiMae, K Ou
IPOMIKHE TOJIOKEHHSI MIXK aHIVIMChKOIO Ta HIMEUbKOK MoBaMu. Cucrema
IIPUTOJIOCHUX 3BYKIB, HA BIIMIHY B1Jl HIMELIBKOTO, 30€perya riyXi MPUIoJocHi [p],
[t], [k] (3amicTh HIMenbKkUX [pf], [z] a6o [f], [B], [ch]), a Bokai3M XapaKkTepHUA
OararcTBOM AUQTOHTIB. 3a CBOEIO IpaMaTUYHOIO OY/I0BOIO HifepJiaH/IChKa MOBA €
B CBOiX OCHOBHUX pHUCaX MOBOIO aHaMTUYHOTO TUMy. CHcTema BiJAMIHIOBaHHS
ayxe OlgHa 1 B I[bOMY BIJIHOIICHHI CXOkKa Ha aHmiceky. Kareropis pomy
3HaXOJUTHCS B Mpolieci po3naay (BIAMIHHOCTI MIXK YOJIOBIYMM 1 KIHOYUM POJIOM
BXKe Mmaibke crepti). JliecmiBHa cucTema 30JMKYEThCsl YACTKOBO 3 HIMEIBKOIO, a
1HOA1 3 AaHTJIMCHKOIO CHUCTEMOIO JIECHTIB 1 XapakTepHa OaraTuM pPO3BUTKOM
TAMYacoBUX (opMm (TEpeBaXHO AaHATITUYHMUX). 3a CBOIM CHHTAaKCUYHUMU
OCOOJIMBOCTSIMH 1 CITOCOOAMU CIIOBOTBOPEHHSI HiJIEpJIaHICbKa MOBA TaKOX O1JIbIIe
CXOXa 3 HIMEUbKOIO MOBOIO. B3zarami, 3a OCTaHHE CTOJITTS TIpaMaTHhKa
HIJIEpJIaHICbKOI MOBU 3HAYHO CHpOCTUiacs. IMEHHUKM Ta MPUKMETHUKH 3apa3 He
3MIHIOIOTBCS, a 3MIHHI ()OPMH BHKOPHUCTOBYIOTHCS BHKIIOYHO JUIsl 3aMEHHUKIB.
OcoOnMBICTIO HIAEPJIAHACHKOI MOBU € TOW (pakT, IO TyT IMEHHHUKH Ta
MPUKMETHUKH MOXKYTh OyTH abo OogHOTO pony, abo HeuTpampHOro. lle Moxe
BUKJIMKATH CKJIQIHOIII y CTYJEHTIB, JJISl SIKUX PIAHOK MOBOIO € MOBa POMAaHCHKOI
rpynu (Hampukiaa, icmaHchka abo ¢paniry3pka). CTaHAgapTHa HiaepiIaHAChKa
MOBa, Ha MOIO JAYMKy L€ TEpMiH, JJIsi Ha3BU chnuibHOi MoBH y benbrii Ta
Hinepnannis. CydacHe 3HAUY€HHS TEPMiHY MO3HAYa€E MOBY, SIKOIO CHIJIKYETHCS
HaceneHHs1 HizepnanaiB Ta crocyerbess BUKIIOUHO noyaTky XVII cromitrs, Konu

Hinepianau noyanu yKpiIuirOBaTy KyJIbTYpHI KOHTAKTH Ta CTAJIM HE3AJIEKHUMU. Y



MOMEPEHIX CTOMITTSAX, a camMe MOHATTS HiJAepiaH/IChKa, HOCHIIO 3arajbHUM
XapakTep Ta CTOCYBajoci YCIX repmMaHcbkux MoB. CaM MpoIleC CTaHOBJICHHS
MOBH, SIK CaMOCTiHHOT oauHUIl MmoyaBcs y XVI cromiTTi. MiciieM BiijliKy cTaB
MICBKHMI [1aJIeKT, SIKWA BUKOpPUCTOBYBanmu B AHTBeprieHl. [lotim OyB mepiuit
nepekian bibimii, mo CTBOpUB MOBY MJii Iepefadl CakpallbHUX TEKCTIB, Ky O
MOIJIa 3pO3yMITH OllbIlla YacTWHA HacedeHHd. [lepmra dopma HiAgepliaHICHKOTO
JiajeKTy 0a3yeThCs Ha MICBKHX gianektax Himepianmi, mpu 1IbOMYy Ha PO3BUTOK
MOBH 3HAYHO BIUTMBAJIM Pi3HI BaplaHTH HIYKHBOCAKCOHCHKUX JT1QJIEKTIB.

B ykpaiHCBbKiii MOB1 KaTeropis 4acy TICHO IMOB'si3aHa 3 KaTEropiero ocolH 1
BUSIBIISIETBCSL Yepe3 0co00Bl GopMu. MoxkHa BHILIUTH Taki IrpaMaTthyHl GopMu
yacy: TeNeplHiid, MUHYJIUN (JaBHOMUHYIINI) 1 MaiiOyTHIN. Haka3oBuii 1 yMOBHHIA
cmocoOr He MarTh uYacoBoi audepeHmiamnii. Pi3HUIS MDK JIGKCHYHUM 1
rpaMaTUYHUM BHUPKEHHSAM Yacy JEIio IMOAiIOHAa J0 PIZHHUINl MK JIEKCHYHUM 1
rpaMaTUYHUM BUPAXKEHHSIM YUCIIA:

a) JlekcnyHO MOKHA Ha3BaTH OyJb-SKUH MEBHUM MOMEHT a00 IPOMIKOK
qacy: CTOJITTS, PIK, J€Hb, XBWIHHY. | paMaTnuHe 3HAYCHHS «4acy» € aOCTPaKIIEr0
JIMIIE B1J TPhOX KOHKPETHHUX YaciB: TEMEPIIIHbOT0, MUHYJIOTO Ta MaliOyTHHOTO.

0) JlekcuuHO TPOMDKOK 4Yacy Ha3WBAEThCS Oe3MocepeHbO (HANpUKIAMI, Y
Heautio). ['pamaTriuHa 03HaKa 4yacy OIMOCEpE/IKOBaHa: 1€ HE Yac, SIKUW JIECIOBO

MoAI0HO /10 3aMUTYBaHUX HA3UBAE, a Jis, 0 BiAOYIacs 10 MOMEHTY MOBJICHHS.

B) SIk 3aBk1M, rpaMaTUYHE 3HAYEHHs «4dacy» BigHocHe. [lucatu mo3Havae
«TETIePIITHIOY 110, TOMY [0 BOHO KOHTPACTY€ 3 HAIMCAB, IO TT03HAYAE «KMUHYITY)
Jit0, 1 3 TUCATUMY, 110 Ha3WBaE «MaOyTHIO» Aito. HamucanHs He Bka3ye Ha yac
nii, 60 BOHO HE Ma€ YacCOBUX IPOTHCTABICHb. MOITH Ma€ JIMIIIE MPOTHICKHICTD
«MHHYJIOTO 4Yacy», TOMY BOHO HE MOXE CTOCYBaTHCS MHHYJIOTO, allc MOXE
CTOCYBAaTHUCS TEMEPINTHROTO YW ManOyTHhOro. CHIBBIIHOIIEHHS TPaMaTHYHOI
KaTeropii yacy moB’si3aHe 3 NPOOJeMOI0 abCOMIOTHOTO W BIIHOCHOTO BXKHMBaHHS
yacoBuX rpameM. ToOTo, MeBHUM Yac € aOCOTIOTHUM, SKIIO BiH MOKAa3y€e Yac Jii 1mo
BIJIHOIIICHHIO JI0 TETEPINTHLOTO MOMEHTY. Tak € B yKpaiHChKili MOBI: BiH mpaiftoe

B mkoi. Bin mpaimtoBaB B mikoii. BiH Oyne mpaiffoBaTd B IIKOJi. AHaJOTidHA



cutyauis B Higepaanacbkiii moBi: Hij werkt op school. Hij werkte op school. Hij

gaat op school werken.
[TincymoByr04M, MOKHA 3pOOUTH TaKi BUCHOBKHU:
- Kareropis Buay B yKpaiHChKii MOBI TICHO ITOB’si3aHa 3 KaTETOPIEIO Yacy.

- 3HaueHHs YKpPalHChKUX JIECIIB JOKOHAHOTO BUY, y THUX BHIIAJKaX, KOJIU
MOBa ¥jie po Aii0, KOTpa HE CMiBBIJHECEHA 3 MOMEHTOM 4acy a0o 1HIIOK Ji€l0, Y
HIZIepJIaHJChKiiT MOBI mepenaerscs Gopmamu Onvoltooid Verleden Tijyd , a y

BUIIAJIKaxX TaKoro crmiBBigHeceHHs — popmamu Voltooid Verleden Tijd .

- IHonmi, B piIKuX BHUIAAKaX, 3HAYEHHS MNpPe(]IiKCIB YKPAIHCHKUX II€CHTIB

NEePENAI0THCS BIIMOBIIHUMH HIJIEPJIAHICBKUMU TPEPIKCOBAHUMHU JI1€CTOBAMHU.

- HacoBi Ta mpoCTOPOB1 BIJHOIIECHHS YKPAIHCHKUX AIECIIB JOKOHAHOTO BUIY
MOXYTh  TEpeAaBaTUCs Y  HIAEPAaHACHKIA  MOBI  NPUUMEHHUKOBUMU

KOHCTPYKIISIMU.

- Kareropist rpamMaTHyHO1 KaTEropii yacy Ta 4acoBOi BIJHECEHOCTI HAICXKUTh
10 ceruIYHUX A1€CTIBHUX KaTEropiil yKpaiHChKOI MOBH 1 B IESIKUX BUIIAJKaX HE
Ma€e MPSIMUX KaTeropiaJlbHUX BIAMOBIIHMKIB Y HIiJEpJIaHIAChKIA MOBIL. B mmx
BUIAJIKaX B HIJEPJIAHJCHKIA MOBI IpoOiemMa BUPILIYETHCS OMUCOBO HAa OCHOBI

YTOUYHIOIOYHX CJIiB 200 CIIOCOOOM y3T0JIPKEHOCTI] 3 THIITUMHU YaCOBUMH (POPMAMH.

- ®opmu MalOYTHBOrO Yacy B HIJAEPJIAHJCHKIA Ta YKpaiHChKIM MOBax
BUPAXKAIOTh [I1i, 110 BiIOYBaIOTHCSA MICIAS MOMEHTY MOBJICHHS. B CTpyKTypHOMY
IIaHl B HIAEPJAHIACHKIA MOBI € Taki adamituyHi ¢opmu, Onvoltooid
Tegenwoordige Toekomende Tijd, Ta Voltooid Tegenwoordige Toekomende Tijd.
B ykpaiHcbkiii MOBI MaiiOyTHIHM 4ac BUpa)Ka€ThCSl CHHTETUYHUMU 1 aHATITUHYHUMU

dbopmamu.

-  @opMH MHHYJIOrO 4Yacy B HIJEPJAaHJACHKIA Ta YKpaAiHCBKIM MOBax
BKa3ylOTh, Ha Te, 10 i BiaOynacs abo BimOyBajiacs A0 MOMEHTY MOBIICHHS.
OxpiM TOro, B IUX MOBAaxX ICHYIOTb, SIK CEMAHTHUYHI TaK 1 CTPYKTYpPHI P13HOBUIU

dhopM MUHYJIOTO Yacy.



- B ykpaiHchKiii MOBI yTBOPIOETHCSI MHUHYJIHMM 4ac 3a JOMOMOIOIO JIECIIB
JIOKOHAHOTO Ta HEJOKOHAHOTO BUAYy. ®OpMH MHHYJIOrO 4Yacy JOKOHAHOTO BUIY
BUKOPUCTOBYIOTbCSL JUI TO3HAYEHHS OJHOYAcHO 1 (QakTy 3aiiicHeHHS nii B
MUHYJIOMY 1 aKTyaJIbHOCTI pe3yJbTaTy B MOMEHT MOBIIEHHS. B HimepiaHAChbKii
MOBI iX aHayoramu BuUcTynaioTh ¢opmu Onvoltooid Verleden Tijd, Voltooid

Tegenwoordige Tijd Ta Voltooid Verleden Tijd.



SUMMARY

Dutch is a West Germanic language spoken by about 24 million people as a
first language and 5 million people as a second language, constituting the majority
of people in the Netherlands and Belgium (as one of three official languages). It is
the third-most-widely spoken Germanic language, after its close relatives English
and German. Qutside the Low Countries, it is the native language of the majority
of the population of Suriname where it also holds an official status, as it does in
Aruba, Curagao and Sint Maarten, which are constituent countries of the Kingdom
of the Netherlands located in the Caribbean. Historical linguistic minorities on the
verge of extinction remain in parts of France and Germany, and in Indonesia, while
up to half a million native speakers may reside in the United States, Canada and
Australia combined. The Cape Dutch dialects of Southern Africa have evolved into
Afrikaans, a mutually intelligible daughter language which is spoken to some
degree by at least 16 million people, mainly in South Africa and Namibia. Dutch is
one of the closest relatives of both German and English and is colloquially said to
be roughly in between™ them. Dutch, like English, has not undergone the High
German consonant shift, does not use Germanic umlaut as a grammatical marker,
has largely abandoned the use of the subjunctive, and has levelled much of its
morphology, including most of its case system. Features shared with German
include the survival of two to three grammatical genders—albeit with few
grammatical consequences—as well as the use of modal particles, final-obstruent
devoicing, and a similar word order. Dutch vocabulary is mostly Germanic and
incorporates slightly more Romance loans than German but far fewer than English.
As with German, the vocabulary of Dutch also has strong similarities with the
continental Scandinavian languages, but is not mutually intelligible in text or
speech with any of them. Dutch is grammatically similar to German, such as in
syntax and verb morphology . Grammatical cases have largely become limited to

pronouns and many set phrases. Inflected forms of the articles are often grace



surnames and toponyms. Standard Dutch uses three genders across natural and
grammatical genders but for most non-Belgian speakers, masculine and feminine
have merged to form the common gender . The neuter remains distinct. This is
similar to those of most Continental Scandinavian tongues. Less so than English,
inflectional grammar has simplified. Dutch has four main verb types: weak verbs,
strong verbs, irregular verbs and mixed verbs. Weak verbs are most numerous,
constituting about 60% of all verbs. In these, the past tense and past participle are
formed with a suffix. Strong verbs are the second most numerous verb group. This
group is characterised by a vowel alternation of the stem in the past tense and
perfect participle. Dutch distinguishes between 7 classes, comprising almost all
strong verbs, with some internal variants. Dutch has many 'half strong verbs': these
have a weak past tense and a strong participle or a strong past tense and a weak
participle. As in English, the case system of Dutch and the subjunctive have largely
fallen out of use, and the system has generalised the dative over the accusative case
for certain pronouns (NL: me, je; EN: me, you; vs. DE: mich/mir, dich/dir). While
standard Dutch has three grammatical genders, this has few consequences and the
masculine and feminine gender are usually merged into a common gender in the
Netherlands.

The present participle is always progressive in meaning, and indicates that
something is performing the action as the subject. It is usually used as an
attributive adjective, and inflects as such as well. It can also be used as an adverb,
meaning "while ...ing". Either the uninflected or inflected form can be used,
although the uninflected form is more common outside set phrases - Al doende
leert men. (One learns while doing). Rarely, the present participle is used as a
predicate, to indicate progressive actions as in English, such as De bal was
rollende. ("The ball was rolling."). This is usually associated with a stilted or
overly formal style. It is more usual to use aan het plus the infinitive.

As the national language of the Netherlands, Dutch is also spoken in a
number of countries around the world like Belgium, Suriname, and the Dutch

Antilles. Although the language used in the Netherlands is referred to by English



speakers as "Dutch," and the language used in Belgium is called "Flemish," they're
actually the same language. Within the Netherlands, Dutch is often called
Hollandish or Netherlandic. Just as English has grown and changed over the
centuries, Dutch has also taken words from other languages, such Hebrew and
even French.

In the Ukrainian language, the category of time is closely related to the
category of person and is revealed through personal forms. The following
grammatical forms of time can be distinguished: present, past (long past) and
future. Imperative and conditional methods do not have temporal differentiation.
The difference between the lexical and grammatical expression of time is
somewhat similar to the difference between the lexical and grammatical expression
of number:

« Lexically, you can name any specific moment or period of time: century,
year, day, minute. The grammatical meaning of "time" is an abstraction
from only three concrete tenses: present, past, and future.

« Lexically, a period of time is called directly (for example, on Sunday).
The grammatical sign of time is indirect: it is not the time that the verb
names like the interrogatives, but the action that took place before the
moment of speech.

« Asalways, the grammatical meaning of "time" is relative. To write refers
to a "present” action because it contrasts with wrote, which refers to a
"past" action, and to write, which refers to a "future" action. Writing does
not indicate the time of the action, because it has no time contrasts. Could
only have the opposite of "past tense™, so it cannot refer to the past, but it
can refer to the present or the future. Correlation of the grammatical
category of time is related to the problem of absolute and relative use of
time grams. That is, a certain time is absolute if it shows the time of
action in relation to the present moment. This is how it is in Ukrainian:

He works at school. He worked at school. He will work at school. A



similar situation in the Dutch language: Hij werkt op school. Hij werkte

op school. Hij gaat op school werken.

In summary, the following conclusions can be drawn:

- The category of species in the Ukrainian language is closely related to the
category of time.

- The meaning of Ukrainian verbs of the perfect form, in those cases when it
IS about an action that is not correlated with a moment of time or another action, in
the Dutch language is conveyed by the forms Onvoltooid Verleden Tijd, and in
cases of such correlation, by the forms Voltooid Verleden Tijd.

- Sometimes, in rare cases, the meanings of the prefixes of Ukrainian verbs
are conveyed by the corresponding Dutch prefixed verbs.

- Temporal and spatial relations of Ukrainian perfect verbs can be expressed
in Dutch by prepositional constructions.

- The category of the grammatical category of time and temporal reference
belongs to the specific verb categories of the Ukrainian language and in some cases
does not have direct categorical counterparts in the Dutch language. In these cases,
in the Dutch language, the problem is solved descriptively on the basis of
clarifying words or by means of consistency with other tense forms.

- Forms of the future tense in the Dutch and Ukrainian languages express
actions that take place after the moment of speech. In structural terms, the Dutch
language has the following analytical forms, Onvoltooid Tegenwoordige
Toekomendi Tijd, and Voltooid Tegenwoordige Toekomendi Tijd. In the
Ukrainian language, the future tense is expressed in synthetic and analytical forms.

- Forms of the past tense in Dutch and Ukrainian indicate that the action
took place or was taking place before the moment of speech. In addition, these
languages have both semantic and structural varieties of past tense forms.

- In the Ukrainian language, the past tense is formed with the help of perfect
and imperfect verbs. Forms of the past perfect tense are used to indicate both the

fact of the action in the past and the relevance of the result at the moment of



speech. In the Dutch language, their analogues are the forms Onvoltooid Verleden
Tijd, Voltooid Tegenwoordige Tijd and Voltooid Verleden Tijd.
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